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ПРЕДИС10В1Е. 

Трудно pvKt долго и тщательно подбиравшей за ма- 
стеромъ камневержцемъ (литоболомъ) камень за кам- 
ненъ, чтобы швырнуть ихъ въ далеБ1й Римск1й ого- 
родъ, трудно, повторяемъ такой рук* порой не оши- 
биться, и не запустить камня въ ближайшш, нашъ сов- 
ременный огородъ. благо въ поводахъ къ тому, даже 
по отношешю къ обнародованш настоящаго труда, не- 
достатка н'Ьтъ. 

Т^мъ не мен'Ье воздержимся отъ соблазна и поста- 
раемся въ самыхъ неблагопрктныхъ для насъ yduio- 
вшхъ поискать и хорошихъ сторонъ. 

Съ этой точки зр'Ьн1я придется поблагодарить судь- 
бу, пославшую намъ досугъ не только наслаждаться 
изучешемъ образцовыхъ произведенш чуждыхъ в'Ьковъ 
и народовъ, стараясь по Mipt силъ переносить ихъ на 
родную почву^ но и самостоятельно печатать наши не 
реводы для желающихъ съ ними ознакомиться. Въ этомъ 
случа* . мы чувствуемъ себя на необитаемомъ остров*, 
омвваемомъ лишь обп^ими для вс']Ьхъ волнами цензуры. 

Ненужно, заб'Ёгая съ нашими матерьялами въ при- 
стань того или другаго журнала, тщательно справляться 
со вкусами и образомъ мыслей начальника порта, въ 
угоду которому мы должны были бы придавать ту или 
другую архитектуру или окраску матерьяламъ, изъ ко- 
торыхъ приходится слагать здан1е. Мы совершенно сво- 
бодны, и если въ возводимомъ нами русскомъ здан1и 
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найдутся ничтожвыя отступлешя отъ буквъ подлинника, 
то они являются добровольными уступками или нашему 
языку или нашимъ нравамъ. 

На своемь необитаемомъ остров* мы старались только 
прислушиваться къ голосу обигечолов^ческаго здраваго 
смысла, и потому мног1е долетающ1е изъ того или дру- 
гаго порта голоса намъ даже нескажемъ, враждебны, 
а совершенно не понятии. 

Мы напр. непонимаемъ словъ: „намъ не нужны клас- 
сики, не нужна философ1я а необходимо народное обра- 
зоваше". Должно ли слово образовапге понимать тутъ 
въ томъ смысл'Ь, что если безграмотному солдату вобьютъ 
титулъ Эрцъ-Герцога Фердинанда и т^мъ же путемъ 
внушатъ. что на одномъ театр* играли Антигону, а на 
другомъ Гамлета, то т-Ьм"» с!амымъ, сообщать уже ему 
достаточно ясное представлен1е о средневековой Гер- 
манской жиши или о задачахъ древней и новой тра- 
гед1и9 Небол^е понятны намъ голоса о народной наук*. 
Наука коренится единственно — на общихъ вс*му че- 
ловечеству законахъ мышлен1я, которыхъ даже жел- 
тый домъ вполне прервать и извратить не можетъ и 
если, въ силу т^хъ или другихъ народныхъ свойствъ, 
высшее, обобщающее мышлен1е (философ1я) принимаетъ 
то или другое направлен1е. то идеаломъ истинной муд- 
рости всегда будетъ найти примирете между различ- 
ными направлешями, а въ случа* насилован1я мудрости 
со стороны известной народности, соскресть все чу- 
жеядное съ истиннаго древа познатя, а не смотреть 
на мохъ и плесень какъ на какую то отрадную надежду. 

Оглядываясь на безспорные факты всечеловеческаго 
образовашя, мы видимъ^ что ни каше * отдельные его 
токи не были такъ всесторонне широки, какъ тотъ, 
который по счастливымъ обстоятельствамъ, заструив- 
шись у Гомера и Ге81ода и постепенно воспринимая 
воды изъ другихъ руслъ, преимущественно протекъ и 
п|Х)должаетъ разливаться по Европе, оставивъ обил1емъ 
водъ далеко за собой все друг1я самобытныя течен1я. 
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такъ что и такимъ особнякамъ^ какъ напр. Япон1я. не 
остается другаго средства къ широкому образован1ю, 
какъ примкнуть къ Европейскому теченш. Равнымъ 
образомъ не въ силахъ мы закрыть глазъ лередъ фак- 
томъ, что мусульманское образован1е въ перюдъ своего 
расцв^Ьта^ въ лиц'Ь Арабовъ и Персовъ, вынуждено было 
примкнуть къ тому же могучему, торжествующему тече- 
шю. Ревнители образован1я помимо классической науки 
являются на наши глаза людьми желаюш.ими стре- 
миться въ неведомые страны и самостоятельно долбя- 
щими для этихъ ц*лей „впервые утлый челнъ", вме- 
сто того, чтобы сЬсть на винтовой пароходъ, управ- 
ляемый хорошо изучившимъ морскую карту капитаномъ 
и "Ьхать въ открытую за 4Ю0 лЬтъ Колумбомъ Америку, 
запасшись печатнымъ путеввдителемъ. 

Не думая отрицать значешя т'Ьхъ знашй, каковыя 
слывутъ подъ именемъ общаго образовашя, мы т15мъ не 
мен*е не можемъ преувеличивать этого значешя, хотя 
признаемъ, что истинно человеческое (humaniora) обра- 
зовавпе безъ нихъ даже немыслимо; ибо возможно ли 
себ* представить историка, философа или истиннаго 
служителя искусствъ, который бы ргкогда неслыхивалъ 
о Парагвае, Копернике, артер1яхъ, бином*, кислород* и 
даже протоплазм*. Т*мъ не мен*е вс* подобныя отры- 
вочныя знан1я, какъ бы велики они не были сам)! по 
себ*, не даютъ права человеку на титулъ образован- 
наго, точно также, какъ окраска пасхальнаго яйца не- 
даетъ права собственно яйцу на назваше кращеннаго; 
ибо разрезанное оно, не взирая на яркую скорлупу, та- 
кое же не тронутое краской яйцо какъ и не крашенное. 
Еще Попе сказалъ: •.благородн'Ьйш1й предметъ изучен1я 
для человека — самъ челов^къ** И, чтобы мы ни д*лали, 
существенМшими и интересн*йшими вопросами для 
человека всегда останутся т*, къ разр*шен1ю кочорыхъ 
стремится релипя, философ1я и искусство, каждая съ 
своей стороны насущными средствами. Приступая къ 
такимъ вопросамъ, духъ челов*ческ1й вынужденъ исхо* 



— 6 — 

дить изъ себя и къ ce6t же £акъ центру возвращаться. 

То что слыветъ общимъ образовашемъ не бол-Ье какъ 
канва, по которой приходится усидчиво выводить узо- 
ры, — это планъ, по которому мы только можемъ сообра- 
зить въ какую сторону искать въ гopoдt той или другой 
улицы, но ни какъ не ознакомиться съ самимъ городомъ. 
Въ этомъ случа'Ь гораздо ближе ознакомитъ съ бытомъ 
Ньююрка, пребывате въ той или другой туземной семь^ 
или сред^, ч^^мъ самое добросовестное чужое описаше 
этого быта. Что-же сказать о знакомстве съ чужихъ 
словъ, съ цроизведешями искусства'} Самая плохая фо- 
тограф1я или шарманка доставляетъ бол^е возможности 
познакомиться съ Венерой Милосской, Мадонной или 
Нормой, ч^мъ всевозможныя словесныя описан1я. Тоже 
самое можно сказать и о «ереводахъ гетальныхъ про- 
изведешй. Счастливъ переводчикъ, которому удалось 
хотя отчасти достигнуть той общей прелести формы, 
которая не разлучна съ ген1альнымъ произведешемъ; 
это высшее счастье и для него и для читателя. Но не 
въ этомъ главная задача, а въ возможной буквальности 
перевода; какъ бы посл'Ьдн1й ни казался тяжеловатъ и 
шероховатъ на ново^ почве чужаго языка, читатель съ 
чутьемъ всегда угадаетъ въ такомъ переводе силу ори- 
гинала, тогда какъ въ переводе, гоняющемся за при- 
вычной и пр1ятной читателю формой, последнш большею 
частью читаетъ переводчика, а не автора. 

Имея въ настоящее время дело съ литературнымъ 
произведешемъ, мы просимъ читателя оглянуться въ оте- 
чественной литературе — и указать намъ хотьнаодинъ 

■ 

отделъ, который, въ силу упомянутой необходимости, 
примкнуть къ обще-европейскому образовашю, не былъ 
бы отражетемъ или щ)още подражан1емъ тому же въ 
Европе. Съ той минуты, какъ ген!альный Ломоносовъ 
перенеоъ нашъ языкъ съ общихъ до сихъ поръ боль- 
шинству Славянъ бедныхъ узкоколейныхъ силлабиче- 
скихъ рельсовъ на ширококолейную антично-немецкую 
тоническую дорогу, мы только подражали и подражаемъ 
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ПО оей день. Безъ Парни, Шенье, Байрона, Шиллера. 
Гёте, Шевспира, Вальтеръ Скогаа, Теккерея и т. д. у 
насъ же было бы ни Жуковскаго, ни Пушкина, ни Лер- 
монтова, ни Тют«1ева, ни Тургенева, ни Гончарова, ни 
Тол(П'ыхъ, ни Писеискаго, ни Островскаго и т. д. 

Если-бы возможно было опред'Ьлить цифрами про- 
центъ д^йствительнаго образовашя внесеннаго въ нашу 
народность Ил1адой Гн'Ьдича и Одиссеей Жуковскаго. 
то безъ сомн^ша цифра оказалась бы почтенной. Не- 
возможно требовать отъ массъ способности читать клас- 
сиковъ въ opигинaлt, но какой св^тъ проливаетъ добро- 
совестный переводъ и на т^Ьхъ, которые внимательно 
и медленно изучаютъ оригиналъ, мы помнииъ изъ школы, 
гд'Ь въ конце семетра учителя, пройдя съ нами извест- 
ное чясло песеиъ Энеиды или Ил1ады, читали намъ въ 
награду тЬ же места по Фоссу. Где же у насъ за 
исмлючешемъ Илхады и Одиссеи стихотворные переводы 
клаеошсовъ, которыми изобилуютъ наши старш1е братья 
по общеевропейскому образовашю? Ихъ нетъ, а они 
необходимы. Насколько 63 летн1й старикъ въ силахъ 
удовлетворить этой потребности, мы стараемся послу- 
жить делу. Честь и слава тому, кто оставитъ насъ за 
флагомъ. Читателю способному заподозрить насъ въ 
отрвмленш къ поленике или доктринерству, ответимъ 
словами Фауста: 

пНе мню я, что нечто хорошее знаю, 
Не мню, что чему то могу поучать, 
Людей исправлять и на путь наставлять," 

Но благодаримъ Бога, пославшаго намъ охоту и воз- 
можность всматриваться въ причины,по которымъ отдель- 
ные народы въ известные пбр1оды своей жизни, не 
взирая на сравнительную высоту общей образованности, 
впадали въ какую то безшабашную разнузданность 
страстей и какъ бы на пропалую отворачивались отъ 
того, что величайшш отступникъ въ глубине души со- 
знаетъ прекраснымъ; ставя превыше всего удовлетво- 
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рен1е плотскинъ вождел'бшямъ и главнейшее къ тому 
средство — деньги. 

Съ такимъ именно пер1одомъ Ыероновъ считало^ нашъ 
авторъ. Нечего говорить, что так1я пер1оды самые не 
благопр1ятные для чистаго искусства. Искусство, по 
существу своеЬу требующее сочувств1я пубшки, должно 
бы, оставаясь в^рнымъ своему внутренему смыслу, ва- 
мирать во времена, когда публика б'Ьжмтъ не во вну* 
тренней, безотносительной тишине и созерцанш кра- 
соты, а ко вн^шнимъ наслаждетямъ. Говоря не тен- 
денщями, искусство поучаетъ своей красотой, а ивоб- 
ражая безобраз1я оно становится во внутреннее проти- 
Bopt4ie и является отталкивающей бевсмыслицей; по 
этому музыкальная, архитектурная, живописная, скульп- 
турная сатира или пропаганда какъ равъ провэводятъ 
антиэстетическое, отталкивающее впечатлите. Иеклю* 
чен1е представляетъ одна литература, такъ какъ слово 
можетъ служить и искусству и поучешю и красоте и 
порицан1ю безобраз1я. Все это глубоко созвавалъ нашъ 
авторъ и ярко высказалъ въ первой сатире, гд'Ь прямо 
отказывается отъ тихаго созерцательнаго искусствами 
объявляетъ, что его перомъ исключительно водитъ не- 
годовать Если онъ вм'Ьст'Ьсъ т^мъ — мотуч1й.поэтъ, то 
вовсе не въ силу этого онъ сатирикъ, а въ силу того, 
что будучи вынужденъ стать сатирикомъ, не мож^етъ 
скрыть въ себ* поэта, какъ, отказавшаяся отъ св^та, 
монахиня не въ силахъ скрыть своей девственной кра- 
соты. Вотъ это то счастливое совпадете такъ высо- 
ко ценится въ Ювенал*. 

Такая могучая и ц'Ьльная натура, какъ ]^веналъ, не 
могла на ряду со всЬми истинными художниками, 1юд- 
пасть подъ то самоуб1йственное раздвоеше, не оправ- 
дываемое ни логической сущностью д'Ьла, ни в^ков-Ьч- 
нымъ опытомъ, которое въ течен1е столькихъ л*тъ тор- 
жествовало въ нашемъ эстетическомъ учеши: будто 
искусство обязано поучать и исправлять людей. Юве* 
налъ нетолько зналъ, что въ оловесномъ искусств*, въ 
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отлич1е отъ ве^хъ другихъ, является возможность и 
воспроиаводить данные предметы, и выражать возбуж- 
денное ими въ писателе впечатл^н1е: но и пользовался 
последней возможност1Ю въ изумляющихъ разм*]Ьрахъ. 
Онъ говоритъ о современныхъ порокахъ съ п'Ьной у 
рту, но воп1втъ по невольному чувству, также какъ 
нервный челов'Ькъ, стоящ1й на берегу, можетъ преда- 
ваться отчаянью^ при внд^ б'Ьдств1й кораблекрушетя, 
которому онъ помочь, за полной невозможностью, и не 
помышляетъ. 

Возвращаясь къ нашему сравнен1ю, мы видимъ себя 
на необитаемомъ остров* и поэтому невольно рождается 
вопросъ: съ к'Ьмъ же мы бесЬдуемъ? Очевидно съ т'Ёмъ 
благосклоннымъ читателемъ, который на своей одино- 
кой jroA04Kt, завидя издали возводимое воспроизведем 
Hie римскаго автора, направится къ нему по волнамъ 
окружающей насъ цензуры, существующей въ интере* 
сахъ того же читателя. А какъ интересы ихъ въ дан- 
номъ олуча* солидарны, то обращаясь къ читателю, 
мы обращаемся, и къ нашему цензору. 

Читатель! прежде, ч*мъ вы вступите на нашъ необи- 
таемый островъ, позвольте напомнить вамъ мудрый со- 
в-Ьтъ Гете: „кто хочетъ понять поэта, долженъ всту- 
' пить въ страну поэта^. Нравственная чистота поэтиче- 
скнхъ образовъ д'Ьло великое, но чистота эта зависитъ 
не столько отъ самыхъ предметовъ, сколько отъ отно- 
шешй къ вямъ художника и всл'Ьдств1е этаго отъ прои»- 
веденнаго ими впечатл'Ьн1я. По этому, приступая къ на- 
шему здашю, не воздавайте рукъ съ выражешемъ оскор- 
бленнаго нравственнаго чувства. 

Правда, нечего rptxa таить, Ювеналъ не церемо- 
нится съ предстояпщми передъ нимъ картинами совре^ 
меннаго разврата; но ваши восклицатя, читатель, мы 
должны были бы счесть или жеманнымъ притворствомъ 
или совершеннымъ незнатемъ. Если же, сойдя съ на- 
шего острова, взлянуть на вашъ материкъ, куда мы не 
р'Ьдко 'Ьздимъ за провщз1ей, то окажется, что нравствен- 
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ная разшатанность тамъ никогда бол'Ье, utMb въ на- 
стодщее время не подходила къ тому, противъ чего 
вошетъ Ювеналъ. 

Бели же вы не знаете и не чувствуете^* что краси** 
выя статуи временъ упадка дровней скульптуры и но- 
Btuuiie Францу scKie романы представляютъ нагагы въ 
соблазнитедьномъ вид*, то и не поймете, что безнрав- 
ственое на сторон* такихъ произведешй, а не на сто- 
рон* Ювенала. Если же и зат*мъ вы будете настаи- 
вать на томъ, что наготы совершенно безотносительно 
къ данному времени (безсмыслица) сами по себ* не 
могутъ быть допускаемы, то мы укажемъ на творетя, 
находя1щя несравненно многочисленн*йш1й кругъ чи- 
тателей и представляющ1я нередко наготы, которнмъ 
Ювеналъ могъ бы позавидовать, но которыми ни одинъ 
здравомысляш1й не возмущается, чувствуя себя съ пер- 
выхъ строкъ перенесеннымъ совершенно въ другой 
м1ръ и другое м1росозерцаюе. Если Ювеналъ съ та- 
кимъ ожесточешемъ нападаетъ на известные античные 
пороки, утративш1е въ новомъ м1р*, еъ И8м*нившимвя 
пояожен1емъ женплины, свою силу, то все остальное 
о мошенничествахъ, адвокатскихъ уловкахъ^ попрошай- 
ств*, утрат* высшимъ обществомъ художественныхъ 
инстинктовъ, обоготвореши денегъ, приводящемъ къ не- 
сказаннымъ зв*рствамъ, словно списано — съ нашей 
современности. Можно обладать несомн*ннымъ даромъ 
карикатуры и сатиры, дающимъ возможность находит1| 
см*шное и въ самыхъ прекрасныхъ и достойныхъ ува- 
жешя предметахъ. Но спросите у такого сатирика, во 
имя чего онъ бичуетъ то или другое? Гд* и кавовъ его 
идеалъ? Увы1 въ большинств* случаевъ этотъ идеалъ 
отсутствуетъ, а въ наилучшемъ самъ идеалъ мизврн*е 
и см*шн*е . всякой карикатуры. Не таковъ идеалъ юве- 
наловской сатиры. Бичуя современныя уклонен1я, Юве- 
налъ твердо в*ритъ въ коренную Римскую доблесть и 
здравомысл1е. Мало того, онъ стоить на самой высот* 
стсшческаго учен1я, указывающаго не только на должное, 
но и на причины: почему? 
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Пусть для примера читатель прочтетъ сатиры XV ст. 
131 — 158 и положа руку на сердце скажетъ: много ли 
въ сущности новейшая этика прибавила ясности и вер- 
ности въ своихъ основахъ? А в^Ьдь это высказано въ 
27 стихахъ, а не въ ц;Ьлыхъ томахъ! 

Т*мъ не мен*е признаемся, что всюду смягчили слиш- 
комъ р'Ьзшя отд']^льныя выражен1я. но смягчить самый 
текстъ невозможно тамъ, гд* бичеван1е изв^стнаго по- 
рока состав ляетъ содержаше сатиры. Въ этомъ случае 
смягчить значитъ или сочинить свою сатиру или со- 
вершенно вычеркнуть оригинальную, какъ мы это сде- 
лали съ IX. 

До сей минуты Ювоналъ действительно какъ бы 
вычеркнутъ изъ нашей литературы, въ кагорой р^ша^ 
лись только „потолковать о Ювенал*" его не читавши. 
Но на нашемъ острове подражательное здаше возве- 
дено съ возможной близостью къ оригиналу, и читател1>, 
не страшащ1йся холостой беседы древняго Рима, пусть 
оставитъ маску лицемер1я въ своемъ челноке и благо- 
душно вступитъ въ пестрые корридоры ювеналовскихъ 
сатиръ. 

Къ взаимному ободренш скажемъ, что по нашему 
здан1ю съ оригиналомъ въ рукахъ, проходилъ русскш 
знатокъ древностей, могущ1й противопоставить свое 
глубокое знан1е первымъ современнымъ знатокамъ въ 
Европе. 

Темъ не менее благоразумный читатель можетъ намъ 
заметить, что мы слишкомъ рано появляемся на рынокъ 
съ нашимъ товаромъ, на который спросу не предвидится. 
Мы до такой степени разделяемъ это мнете, что изго- 
товили нашъ товаръ въ самомъ ограниченномъ числе 
экземпляровъ. Кому же мы мешаемъ, передавая, по вы- 
ражешю Шопенгауэра, наши труды черезъ головы одного 
или многихъ поколёшй? Кто-нибудь да скажетъ покой- 
нику спасибо; а главное, что, трудясь, онъ говорилъ 
его самъ себе. 



Жизнь и творен1я Ювенала. 

При существовавшемъ у древнихъ способ')^ сохраненш и рас- 
пространешя литературныхъ произведенШ, при отсутствш пе- 
чати, понятны Tt вставки перепищиковъ, которыми изобилова- 
ли рукописи, и въ рукописяхъ, созданныхъ дружеской рукой по 
манускрилтамъ самого автора, появлялись и варьянты той же 
самой мысли, выраженной последовательно различными стихами. 
При такомъ положенш д^ла и сжатости древнихъ, нельзя уди- 
виться постоянной забот* грамматиковъ и cxoniacTOBb (толко- 
вателей) объ объяснен1и самого текста, который будучи и тог- 
да, въ сравнительно ближайшее время, местами нвпояятенъ, явил- 
ся бы для насъ чуть не пустымъ наборомъ оловъ. Но и въ 
добросовестной работе древнихъ ясно выступаетъ различ1е ихъ 
воззрен1я на дело отъ нашего современнагр. Сосредоточивая вни- 
ман1е на сочинен1и, они мало занимались личностью и жизнен- 
ными услов{ями автора, тогда какъ въ наше время критики 
ставятъ себе въ заслугу натащить все, даже никогда не пред- 
назначавшеея авторомъ къ обнародыван1ю, и выводить на светъ 
таюя б1ограФическ1я подробности, которыя только усложняютъ 
задачу характеристики писателя. Въ наше время критики, какъ 
мухи, только засиживаютъ и иортретъ и произведен!я писателя. 

Но, указанное нами у древнихъ, направлен1е критики приво- 
дить къ совершенной безвестности личной жизни писателя, 
напр. нашего Ювенала, такъ что все, что мы съ большей или 
меньшей достоверностью въ соетоян1и высказать, является 
плодомъ соображешй новейшихъ критиковъ, а не основано на 
какихъ либо иеторическихъ свидетельотвахъ. 

Не вдаваясь въ целый отдельный м1ръ Ювеналовской лите- 
ратуры съ его различными и порою противоположными выво- 
дами, дозволяемъ указать читателю на главныя артер1и 
этого дела и притомъ на столько^ сколько необходимо для зна- 
комства съ самимъ текстомъ. Между множествомъ рукопи- 
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сей, сохранившихъ до насъ текстъ, легко различить два клас- 
са. Изъ древн*йи1ихъ текотовъ сохранился только Budensis 
или Pithaeanus, каторый изъ Офена (Буды), гд* главныиъ со- 
бярателемъ рукописей бнлъ Матвей Корвинъ, нерешелъ въ 
MoQtpellier въ библштеку de Г ёсо1в de medicine (Jft 125.) Эта 
рукопись вероятно IX в*ка. Второй многочисленный классъ 
рукописей изобилуетъ т%ми недостатками, о которыхъ мы вы- 
ше упомянули, про^гсгаедшими част1ю отъ излмшной доброоо- 
BtcTHocTH, а частью оть предпочтет я не ясно написанному и 
подчищенному тексту бол*е яркаго, хотя и мен*е вФриаго. 

Для правильнаго пониман{я какъ самаго текста, такъ и бол'Ье 
правдоподобной постановки главн'Ьйшихъ вопросовъ жизни наше- 
го автора, весьма важно, что и самая литературная д'Ьяте1ьность 
Ювенала видимо распадается на два перюда. Въ первомъ онъ 
является безпощаднымъ сатирикомъ, не смягчаемымъ никакими 
обще-ФилосоФскими размышлен!ями. Въ этомъ перюд^ онъ пи- 
шетъ картины гнуснаго разврата, безъ всякаго проблеска св^^та, — 
чернымъ по черному, а во второмъ онъ, какъ бы укрощенный 
годами и ФИЛОСОФСКИМИ размышлешями, отъ личной сатиры уже 
переходитъ къ общему o6o3ptHiro пороков^ и даже къ эписто- 
лярному изложенш своихъ мыслей. Хотя сатиры носящ1я пос- 
л'Ьдн1й характеръ и разбросаны по всему сочинен1ю, которое 
распределено на пять книгъ, но он* явно принадлежать къ пе- 
ршду жизни перешедшему 60-л*тн1й возрастъ поэта, доживша- 
го до 80 л^тъ. При разнообраз1и воззр^шй на последователь- 
ный судьбы нашего поэта, мы могли бы безъ всявихъ затруд- 
ненш сунуть читателю то не многое, что намъ несомненно 
известно. Но мы считаемъ такое отношеше къ делу слишкомъ 
недобросовестнымъ и безцеремоннымъ. Если мы и ошибемся, то 
желаемъ хоть указать, чемъ мы введены были въ ошибки. 
Чтоже наконецъ достоверно известно изъ жизни Ювенала? То, 
что онъ родился въ Аквинуме (Aquiuum) въ стране Воль- 
сковъ, прошелъ систематически классы грамматики, риторики и 
ФИлософ1Иу былъ публичнымъ ораторомъ въ своемъ городе, 
затемъ при Домищане военнымъ трибуномь^ Дуумвиромъ^ Флами- 
номъ (жрецомъ) Божественнаю Ввспас1ана, какъ видно изъ сохра- 
нивп1ейся надписи, посвященной имъ на родине въ храме Це- 
реры. Онъ былъ другомъ Маршала, пр1ятелемъ Стащя и зна- 
комымъ Квинтильяна. Былъ (вероятно въ качестве военнаго 
трибуна) въ Британн1и и жилъ въ рерхнемъ Египте. Вотъ и 
весь скудный яапасъ достоверныхъ извест1й. Но расположить 
и ихъ въ сколько нибудь стройное и правдоподобное целое 
можно только съ крайней ос11отрительност1ю. Хотя въ одномъ 
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(Vita) жи9веописан1и сказано, что онъ сынъ или воспитаннинь 
зажиточнаю вольноотпущеннаю^ но съ этнмъ согласиться труд- 
но. По всему тону его отношенш къ родовитымъ всадниканъ, по 
значительности занинаемыхъ имъ должностей, доступныхъ пле- 
беямъ лишь въ исключительныхъ случаяхъ, даже по его над- 
менному отзыву о брадобрФ^ Циннам-Ь (Сат. I. 1. 25.)i по- 
лучившемъ зван1е всадника, посл^ того какъ онъ самому поэту 
брилъ бороду съ трескомъ, — надо предаоложить, что Ювеналъ 
сынъ всадника, или свободнаго гражданина изъ рода Юшевъ. 
Чтобы читателю понятны были наши соображен1я касательно 
изв'Ьстныхъ л'Ьтъ жизни поэта, приводи мъ таблицу л^^тъ царство- 
ван1й, съ которыми такъ или иначе соприкасается деятельность 
Ювенала. 

Клавд1й 41—54 по Р. Хр. 

Неронъ 54 — 68 „ „ „ 

Гальба, Оттонъ, Виттелш . . . 68 — 70 „ 

Веспас1анъ . . 70 — 79 „ « „ 

Титъ 79— 81 „ 

Домищанъ 81 — 96 

Нерва Т 96—98 „ 

Траянъ 98-117 „ „ „ 

Aдpiaнъ 117 — 138 „ » „ 

Антонинъ 138—161 
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Зная что XV Сатира написана 127 г. по Р. Хр. большинство 
критиковъ отсчитывая 80 л*тъ жизни Ювепала, полагяетъ 47 
годъ годомъ его рожден1я. Но потому же расчету выходить, 
что Ювеналъ на 70 году своей жизни напиеа;гь или издалъ VI 
сатиру, отличающуюся свойственной ему резкостью тона, а 
затЪмъ перешелъ къ бол^е мирному настроен1ю и м!росрзер- 
цашю. Конечно так1е р^зюе переходы встречаются напр. въ 
ГаФиз*, но не на 8-мъ десятк* отъ рождетя. 

А. Widal. Juvenaletses satires (Paris 1870. р. XIV.) спра- 
ведливо говорить: c'e8t le siecle de Domicien, c'est ruaivereelle 
perversite romaiue sous cet effroyable tyran, qu'attaque et que 
stigmatie uotre poete. Равнымъ образомъ ТейФФель указыва- 
етъ на необходимость предположить, что Ювеналъ прожилъ 
время Домишана въ полномъ и зр^ломъ сознан!и. На этотъ 
Фактъ необходимо опираться при разбирательстве д*ла. Н^тъ 
надобности распространять этого пoлoжeнiя и на время Нерона, 
играюндее у Ювенала второстепенную роль; ибо такимъ путемъ 
следовало-бы допустить зрелость поэта и во времена Тивер1я, 
съ которыми онъ, подобно Тациту могъ познакомиться по пись 
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менньшъ и устнынъ 11редав1ямъ, а въ могучемъ вообрахшш у него 
недостатка ве было. На ооноваиш всего этого мы р^шаемси при- 
соединиться ко мн^ш Вейдн^а^ принимающаго 57 г. по Р.Хр. за 
годъ рождеыя Ювенала, ч^мъ устраняются BCt несообразности . 
Такимъ образомъ Ювенадъ дережилъ царствованге Докиц1ана 
будучи 24 — 39 л^тъ и началъ аисать 44 л^^тъ отъ роду, такъ 
что VI сатира, определяемая il5-r. по Р. Хр. появлешемъ ко- 
метЫ| разлипемъ НиФата и походомъ Траяна аротивъ Армянъ 
и Персовъ, напиоанна имъ приблизительно на 60 году отъ рож- 
деа!я; а затФмъ являегся и возможность перехода поэта въ бо- 
лее кроткому отнош^нш къ окружающимъ событ1ямъ. Римская 
знать, но самому государственному устройству была покрови- 
тельницей народа, носительницей государства, высшаго обраао- 
ван1я и римской доблести. Кротшй въ началу царствован]я 
Домнц1ааъ превратился въ неелыханнаго гонителя всего лучша- 
го д доблестнаго. Этого ви Тацитъ, ни Ювеналъ не могли ему 
простить. Они молчали, пока нелнюя было говорить, но съ т^мъ 
большимъ ожеоточен1емъ накинулся Ювеналъ, при Нерве и Тра- 
яне, какъ на гонителя римской знати, такъ и на порочныхъ по- 
томковъ этой знати, позорившихъ свои роды гнуснымъ развра- 
томъ, вследств1е неслыханной роскоши, побуждавшей ко всякимъ 
позорнымъ средствамъ наживы. Первая сатира, въ которой го- 
ворится объ осужден1и Mapia Присва въ 100 году, очевидно 
написана позднее этого года. Также и IV, въ которой говорит- 
ся о уб1ети Домищана, не могла быть написана раньше Нер- 
вы или Траяна, Тоже можно сказать и о II Сат. где, говорится 
о разврате Доиищана съ племянницей, Юл1ей. А если Борьези 
справедливо считаетъ упоминаемаго въ ней Гиспона консуломъ 
суФФектомъ 101 г. по Р. Хр., то II Сат. должна быть написа- 
на по смерти Гиспона во времена Tpanilla; тоже можно сказать 
и объ остальныхъ Сат. первой книги. О времени писан1я илиоб- 
народовав1я II книги, состоящей изъ огромной VI сатиры, мы 
уже говорили, что оно определяется lid или 116 годомъ по Р. 
Христовомъ. Не смотря на резкость тона, подходвщаго къ Сати- 
рамъ I книги, сатира эта бросается въ глаза темъ, что въ ней 
поэтъ съ одинаковымъ озлоблен1емъ относится и къ ужасвымъ 
порокамъ и къ мелкимънедостаткамъ. Конечно можно это отча- 
сти объяснить старческой брюзгливостью холостяка, враждеб- 
наго женскому полу, но невольно приходить и мысль, что эта 
сатира составлена на живую нитку изъ отдельныхъ сатиричес- 
кихъ о1рывковъ, почему и не носить въ себе характера строй - 
наго целаго. 

Съ третьей книгой, содержащей VII, VIII и IX сатиры, на- 
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чинается упомянутый нами лвр1одъ обобщающей реФдекс1и. 
Преследуются уже не отд*льныя преступлен1я, а общ1е пороки, 
которымъ по правиламъ нашего поэта, придаются имена людей 
уже умершихъ, Т*мъ не мен^е жалобы на скупость па^ронош», 
на упадокъ старой знати, на разорея1е провинщй вызываются 
въ нихъ д^йствителънымъ а не вымышленнымъ здомъ. 

Время сочинен1я сдержанныхъ сатиръ остальныхъ IV я V 
книгъ сл-Ьдуеть отнести къ перюду отъ 112 до 116 г. по Р. 
Христ., отнеся и ]1едакцш второй къ тому же 116 году, когда 
по свидетельству самого поэта(ХШ. 16) ему перешло за 60 я^тъ. 
Адр1аяъ былъ велик1й покровитель наукъ и искусствъ и наде- 
жда на Цезаря, въ противоположность съ потерявшей всякую 
эстетическую потребность аристократ{ей, видимо возлагается на 
Адр!ана при фступлен1и его на престолъ. Въ жизни Ювеяала 
есть событ!е, связанное съ его поэтической д^ятельностгю и* тре- 
бующее тщательнаго разсмотр^шя. Мы говоримъ о ехч> ссылке. 
Одни считаютъ местомъ ея Британ1Ю, а друпе Египетъ. Юве- 
налъ въ качестве военнаго трибуна действительно служилъ въ 
Британ{и въ конце царствован1я Тита или при начале Доми- 
щанова. Но есть доказательство, что въ 84 г. по Р. X. онъ 
снова былъ уже въ Риме; тогда какъ по собственному свиде- 
тельству въ XV сатире, онъ былъ очевидцемъ людоедства въ 
Египте. Если принять въ соображете, что Сидошй Аполлина- 
pift сравниваетъ его участь съ участью Овид1я, то надо пр1йти 
къ заключенш, что ссылка его была пожизненной. При этомъ 
Сидотй Аполлинар1й указываетъ и на поводъ къ такой ссылке. 
Ювеналъ постоянно раздражался актерскимъ притворетвомъ и 
при первомъ удобномъ случае изливалъ на мимовъ свою желчь. 
Народъ возбужденный стихами Ювенала встретилъ любимца 
Императора пшканьевИ» и быть можетъ прокричалъ ему злобный 
стихъ. ПодъСат. VII ст. 92. ехол1и объясняютъ, что за этотъ 
стихъ Ювеналъ былъ сосланъ Клавд1емъ Нерономъ. Это приме- 
чан1е находится во всехъ жизнеописашяхъ съ тою разницей, 
что вместо Нерона упоминается то Домищанъ, а то и Траянъ. 
Такъ какъ, допустивъ, что Ювеналъ родился въ 57 году по Р. 
X., нечего и думать о Нероне, Becnaciane или Тите, то оста- 
'ются только Домищанъ, Траянъ и Адр1анъ. 

Въ схол!и къ I кн. говорится о ссылке Ювенала Домища- 
номъ на одинъ изъ Верхне-Египетскихъ оазнсовъ, елужившихъ 
местами заточен1я, а приводимый Сидон1емъ актеръ, по его 
мнен1ю, часто упоминаемый Ювеналомъ Парисъ. Но Париеъ 
приревнованный Домищаномъ къ своей супруге, былъ въ 83 
году публично убить на улице* и потому ссылка Ювенала дол- 
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жна была предшествовать этому событ!ю. Если же предполо- 
жимъ, что по смерти Париса, поэтъ въ скорости былъ возвра- 
щенъ, то нельзя объяснить его позднМтей ненависти iffk Доми- 
тцану и знашя BCtxb подробностей римской жизни, не говоря 
о томъ, что его поэтическая деятельность проявляется уже 
поел* смерти Домиц1ана. Кром* того письмо Маршала, написан- 
ное въ 9 1 или 92 году къ Ювеналу . предполагаетъ пребыван1с 
его въ Рим* или Аквинум*. Очевидно, что какъ поводъ къ 
ссылке такъ и м^сто заключен1я' въ Егиит]^' могли быть в^рно 
угаданы составителями жизнеописанШ, но имена императоровъ 
выставлялись неверно и притомъ годъ ссылки 132 по Р. Хр. 
см'Ьшанъ съ годомъ смерти поэта. По нашему же исчислешю 
поэтъ отправился въ ссылку 65 л'Ьтъ отъ роду и следовательно 
пробы ль тамъ 15 л^тъ, доживъ до царст. Антони1[|. Подобнымъ 
ударомъ судьбы объясняется и нравственное потрясете, вадло 
мившее сатирика и перемена въ его тон* и м1росозерцаши. Дто 
приводимый схол!астами поводъ къ изгнанш могъ иметь ме- 
сто и при Адр1ане, можно допустить, судя по нехной страсти 
последняго къ Антиною. 

Такимъ образомъ, проверивъ вместе съ нами весь матер1алъ 
жизнвописан{й нашего поэта, читатель придет1> къ следу|0щимъ 
более вероятнымъ выводамъ. Родивш1йся въ наследствен номъ, 
отъ благородныхъ родителей, Аквинуме въ 57 г. по Р. X. Юве- 
налъ, получивши полное образован1е доступное высшему со- 
слов1ю, предавался ораторскому искусству, занималъ почетные 
должности, между проч. и военнаго трибуна въ Бритав1и и 
лишь со смерт1ю Домищана, вследств1в накипевшаго негодова- 
шя, предался сатире, а въ царствован1е Адр!ана, попалъ на 65 
году отъ poждeнiя въ вечное заточен1е, где хотя и продолжалъ 
писать, но видимо съ ослабевшимъ жаромъ и резкостью, доживъ 
до 80 летъ. 
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л ЮН1Я ЮВЕНАЛА 



КНИГА ПЕРВАЯ 

Сатира I. 

Btsb ЛИ мнФ слушать другихъ? когда хь отдохну 

я ОТЪ СТОЛЬЕИХЪ ^) 

Mysb, причиняемыхъ MHt Тезеидой охрипшато 

Корда? ') 
Иль безнаказанно жеЛ вонь тотъ все драмы читаетъ 
Этотъ элеш?Иль безнаказанно день ной похитятъ 
5. Телефъ громадный, или, хоть тФсно написанный 

въ кннгФ. 
На оборот^Ь еще Ореетъ до конца не дошеднпй? ^) 



САТ. I. 

Эта сятяра'двлдетсд какъ бы предислов1е]1ъ ко всему собран1ю. Въ ней 
объясвдется во первыхъ, что стихотворная д^ятелшость Ювенала слузкитъ 
ему кааъ бы мест1ю за мучен1д, внносимыя отъ всеобщей страстн писать и чи- 
тать свои произведен1д. Сатирическ1й se родъ вынужденъ иегодован1емъ къ 
окружающимъ безобраз1лмъ. Въ видахъ опасностей грозящихъ сатирику, онъ 
р^шаетсл не трогать живыхъ. 

1) Во времена Домиц1ана, при упадк^Ь обществениыхъ интересовъ, введев- 
иыл Азнн1емъ Полдшиомъ публичныя чтев1я поэтовъ, подстрекаемыхъ само- 
люб1емъ достигли карикатурныхъ разм^ровъ; такъ что, по свидетельству 
Плншд, въ Апреле непроходило дня, чтобъ кто либо не читалъ. При этомъ 
иережовнвались античные греческ1е миеы до пресыщен1я. Ювеналъ говорить 
о т д о X и у, такъ какъ больш1я произведеи1я читались по нескольку дней къ ряду. 

*) Тевеида, какъ Энеида, Ахиллеида и т. д., поэма о Тезе^ неизв^стнаго 
поэта Корда, которого не должно смешивать съ историкомъ того же имени. 

^ Царь MnsiftCKifi Телефъ, раненый копьемъ Ахиллеса, должепъ былъ по- 
лучить исц'Ьлеи1е отъ прикосвовешя того же копья. Тему эту Bnnift обработал?» 
по Еврнпнду, а Акц1й по Эсхилу. Сочинев1е объ Орсст1> такъ пространно, что 
хотя последн{й листъ и поля и даже па обороте листа все вгиисано, во кон- 
ца все таки п^тъ. 

2* 
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Лучше собственный домъ ни кому не знаком'^, 

ч:Ьмъ HHt роща 
Марса, или пещеры Вулкана въ соседств* не 

дальнемъ •) 
Отъ эоловыхъ скалъ. Что в-Ьтры творятъ; что за 

т4ни •) 
10. Мучитъ Эакъ^ откол* золотое руно похищаетъ 
Тотъ-то, какими большими дубами швыряется 

Монихъ, *^^ 
Восклицаютъ платаны Фронтона и мраморы съ 

дрожью ^*) 
Постоянной и в*чно чтецомъ пронятыя колонны. 
Жди того же отъ первыхъ и отъ посл^днихъ но- 

этовъ. 
15. В^дь и мы жь феруле ладонь подставляли и мы же 
Сулл* давали сов'Ьтъ. покинувши должность, глу- 
боко 
Спать: снисхождете глупое, натыкаясь повсюду 
На вдохновенныхъ, щадить обреченную сгибнуть 

бумагу. ") 
Но почему я избралъ для б4га то именно поле, 
20. Гд* велик1й питомецъ Аврунки правилъ конями, 



^) Роща Марса въ Колхиде, гд^ драконъ стерегъ золотое руно. 

^) Описашя бурь и иодзенпаго царства, въ которомъ гЬнн подвергаются 
суду Эака. 

И) Центавръ Монихъ въ битв-Ь съ 'Ланитами. 

12) Богатый домовлад^децъ Фронтон ъ, обсадивш!й переднюю часть дома 
платанами, предоставлядъ свою мрамо^ую залу поэтамъ, потрясавшимъ ст^- 
пы и колоины своими чтешями. 

^^ Если Bcii сочиняютъ стихи, то и я, говоритъ по8тъ, подставлялъ руки 
нодъ ферулу, т. е. учился грамматике, и въ качвств^ ученика ритора пода- 
валъ, за 100 л^тъ умершему, Сулл* советы. 

1^) Слово V а t е 8, зд^сь употреблено съ видимой npoHiefi, ибо при Энн!^ оно 
было презрительно, относясь къ сатурнинскимъ поэтамъ, но съ Горац1я полу- 
чило значение вдохновсннаго, какъ мы и переводцмъ. Воздерживаться испи- 
сывать бумагу, которую все равно измараютъ бездарные писаки. 

^) Объяснен1е причннъ заставившихъ писать Сатиры. 
Годоначальникъ римскихъ С а т и р ъ, Лyцилift родился въ латинскомъ город* 
Cy:)cci Аврунк'Ь. Ювсналъ часто прибЬгаетъ къ риторическому обходу пря- 
мыхъ наимоноваи1Й и идЬгь ипображаетъ деятельность Лудил1я въ вид'Ь воен- 
ного поприща. 
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Если есть время у васъ и терп*н1е слушать, открою, 
Клль худощавый кастратъ беретъ супругу, коль, 

груди 
Обнажан, коиьемъ кабановъ колетъ Мевш тус- 

скихъ, **) 
Коли патриц1евъ вс^^хъ своими богатствами драз- 
нить 
25. Тотъ, кто юнош! мнФ брплъ скучную бороду съ 

трескомъ, 
Коли у Нила рожденный нлебей^ коль раб^ь изь 

Канона, *•) 
Коли Криснинъ па плеч^ понравляетъ накидку 

изъ Тира, ") 
Потною л*томъ рукою съ кольцомъ золотымъ по- 

маваетъ 
И не въ силахъ поднять поув^ЬсистМ камня 

цв^тнаго, 
30. Трудно тогда сатиръ не писать. Ибо кто же на 

столько 
Подлость выносить, на столько жел^Ьзенъ. чтобъ 

удержаться, 
Коли новыя стряпчаго идутъ носилки Матона "), 
Полный имъ; а за нимь доноечикъ на важнаго 

друга, '*) 
Тогь, что скоро похитить у знати оглоданной всюду 



^) Въ aнфитeaтpi, въ костюме амазонки, яабывад пряное назвачеп1е рим- 
ской хенщины, ие H3BtcTBaA вамъ Мев1я порахаетъ тосканскаго кабана, 

2*^) Тотъ BipOHTHo Цинвамъ, который по свид^тедьству Марц1ала VII. 64. 
изъ брадобр^евъ иомилости госпожи иопалъ во всадники. 'На подобныхъ вы- 
скочекъ Рниъ смотр^лъ не дружелюбно. 

К) Кавопъ, Ёгипетск1й городъ ири устьяхъ Нила. 

^ Криспинъ, смотр. Сат. IV. I., выведенный въ люди До91Иц1аномъ, 
равыгрываетъ знатваго щеголя. 

82) Тучный адвокатъ Матопъ, конечно разжился не защитою правыхъд'Ьлъ. 
Въ такихъ носил кахъ (портшез ахъ) обыкновенно было два м^ста, а толстя къ 
наволвяетъ ихъ одввъ. 

Щ Можно предполагать, что веионменоваввый зд^сь доноечикъ - звамеви- 
тай ври Домиц1ав1 М. Аквил!& Гегулъ, былъ еще живъ во время написания 
9Т0Й сатиры. 
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85. Что осталось, котораго Масса боится и иажетъ 
Баръ дарамн, Латинъ же Тимедой дрожа ублажаетъ. 
Коль TibCHflTb тебя тФ, что зав^Ьщанья стяжали ") 
Ночью, которыхъ до неба взвела наилучшая нын^ 
Къ высшему благу дорога— лоно богатой старухи? 
Ш ИроБулею двенадцатую лишь часть, а одинадцать 

Гиллу, 
Еаждый получить свое но Mipi усердья въ на* 

сл^дство. 
Подлинно пусть получаетъ награду за кровь и на 

столько 
Бл^денъ, какъ тотъ, что ступилъ на зиФю разу- 
той ногою. 
Или какъ риторъ, что спорить идетъ къ алтарю 

Лугдунума. **) 
45. Что говорить, какой загорается злобою печень, 
Бакъ толпой провожатнхъ народъ раздвигаетъ 

грабитель, 
Развративпий питомца, а зд^сь приговоромъ без* 

нлодннмъ 
По суду (что значить безчестье, коль денежки цфды?) 
Изгнанный Мар1й съ полудня ужь пьетъ, не сму- 
щайся божьимъ 
50. Гн^вомь; а ты, одержавь и победу, провинщя 

плачешь! 



33) Бяб!й Масса, въ 70 г. п. Р. Хр., прокураторъ Африки, бнлъ пря 
,'1,омнц1ан4 наглФйшинъ довосчибонъ; такииъже HsiiicTHHMi ховосчикоиъ бнлъ 
и Баръ. Автеръ Латинъ, бывш!& въ великой милости у До]1Иц!аиа и жив- 
mi& въ ивтниности съ актрисой Тнмелой, настолько боится всеиотущаго хо- 
носчика, что подснлаетъ еяу свою Тимелу. 

S7) Такъ перевели ны snmmoveant, теснить съ пути, какъ ликторъ вред- 
шествующ!й власти. 

*') По свидетельству Светон!я, въ Лугдуяум^ (Л1ов{>), у алтари Августа, при 
Калигуле было состязав!е между .1ативскиии и Греческими ораторами, при 
чеиъ ве понравившихся бросали въ Роиу. 

**) Mapift Прнскъ ограбилъ Африку, какъ некогда Верресъ Сицнл1ю 
н обвиненный 11.1вв1рмъво взяточвичеств^, осужденъбнлъ на нзгваше. — Про- 
BHHiUH мало радости, что она на суд1 одержала верхъ, когда ей приходится 
голодать въ то время, какъ изгнанный Mapift пьетъ цЪлнй день на иаграб- 
леввня девьги. 
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Этого ЛЬ Я не сочту Венузинекой достойнымъ лам- 
пады? '^) 

Этого ль не подыму? Ужели екорМ про Иракла 

Иль Ддонеда стану твердить или рбвъ лаби- 
ринта ") 

И какъ мальчикъ потрясъ пучину, а — мастеръ 

пронесся/*) 
55. Если еаиъ мужъ забираетъ добро любодея.— коль 

права 

Н*тъ у жены получить,— смотреть въ потолокъ 

ужь привычный 

И привычный за чашей хранить не дремлющимъ 

носомъ; 

Если считаетъ себя способнымъ править вогортой. 

Кто въ вертепы добро свое сдадъ и съ цензомъ 

отцовскимъ 
60. Проетъ, кто на быстрой оси по Фламинсхой до- 
роге несется 

Юноша Автомедонъ, потому что держитъ самъ 

вожжи, 

Чтобъ передъ милой хвастнуть, носящей мужскую 

навидБу? 

Не захочется ли исписать больш1я таблицы 

На перекресткФ, когда того шесть затылковъ про- 

ноеятъ, 
65. Кто, видкЬясь оттоль и отсель въ чуть сврытыхъ 

нооилкахъ 

И отвалясь Мецената напоминая отчасти. 



Щ Этого ли не сочту достоАвнмъ Сатиры Горац1я (Венузиискаго уроженца)? 

*) Ревъ Минотавра въ Критс&омъ лабнривт!. Страшный сынъ жены 
царл Мивоса Паэифаи и быка, высланваго Нептуномъ нзъ моря, Мянотавръ 
убнтъ Тевеемъ. 

^) Дедалъ, любоввиаъ Павнфаи, нсвусннй мастеръ-механнкъ, улет^лъ отъ 
Мнвоса съ своииъ мальчнкоиъ Икароиъ, унавшимъ въ море. 

^) По закону BoKOHifl Сакса замужняя ве могла при мужи получить зна- 
чительной суммы по эав'Ьщав^ю, поэтому мужъ устраиваетъ такъ, чтобы за* 
в1щено было ему. 
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PyES подд^лывалъ, его богатъ еталъ и яншенъ 

отъ малыхъ 

Только таблвцъ, и притожъ отъ печати елегка 

подноченой? ") 

Знатная даиа 6^житъ,которая н^жнымъ Еаленскимъ 
70. Жахду супруга поя, подмешала и яду отъ жабы 

И научила иеопытннхъ родственницъ лучше Лу- 

куотн, ".) 

Черезъ говоръ толпы, мужей выносить почерн1{в- 

шихъ. 

Ты на такое дерзни, что тюрьмы иль Пара до- 
стойно, '*) 

Если желаешь ч^Ьмъ быть, а честность и хвалятъ, 

да мерять. 
75. Преступленья цФной сады, дворцы со столами. 

Старое серебро и козелъ изъ кубка торчащ1й. ") 

Кто можетъ спать, коль сноху подкупаетъ иной 

соблазнитель. 

Гнустные браки свершаются и любодМетвуетъ 

мальчикъ? 

Если природа не дастъ, то негодовате сложить 

80. Стихъ, saEoft ни на есть, какь мой или Елув1ена. 

Оь дней какь ДевБал1онъ по вздутому ливнями 

морю 

На гору веплнлъ въ корабле и ce6i испросилъ 

nspevBHifi **) 

И понемногу душей согрелись покорные камни 

И мухамъ нагихъ представила дЬвуше]ЕЪ Пирра, 



<>>) Отъ ничтожныхъ клочЕовъ бумаги съ фалшивой записью и поддельны- 
ми печатями. 

71) Л у кус та, знаменитая ядосм^сительница, служившая АгрипптгЪ и Не- 
рону. 

"3) Добиться успеха можно только великимъ преступлен1емъ, за которое 
попадешь въ сснлку на Паръ: небольшой островъ <)гейскаго моря. 

"^б) Мастерское изображен1е рельефа на кубк^. 

М) К л у в i е н ъ HCHSB-lcTHbift, плохой стнхотворецъ. 

e^) Девкал1онъ, всплнвъ съ ковчсгомъ на Парвасъ, вопрошаетъ оракула (бе- 

МИДЫ). 
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85. Все что волнуетъ лоодей, желанья, етрахъ, гн^въ, 

наслажденье, 
Радость я суета для книжки моей все покормка. 
И когда зце былъ скопъ пороковъ по лнМ? И когда же 
Алчность такъ нараспашку бывала? Еогда же 

играли 
Съ рвеньемъ такииъ? В^дь не ходятъ ;геперь къ 

столу роковому 
1Ю. Оь кошелькомъ, а поставить ужь п^^лый еундукъ 

да играютъ. 
Что за сражен1я тутъ увидишь, когда казначей то 
Оруженооцемъ! Простое ль безум1е, сотни сестер- 

щй ") 
Проигравши, туники жалеть рабу, что продрогну лъ? 
Кто изъ д4дбвъ столько виллъ воздвигалъ, кто 

изъ нихъ въ одиночку 

95. Семь съ*далъ пврем4нъ? Теперь скупая подачка 

На порогЬ сидитъ, нарасхватъ у столпившихся 

граждапъ, 
А хозяинъ-то прежд* заглянетъ въ лице и трепе- 

щетъ, 
Чтобъ ты обманно не шелъ, не просилъ подъ име- 

пемъ ложиымъ. 
Если ты узнанъ— бери. Глашатому вызвать ве- 

литъ онъ 
100. Самыхъ петомковъ Троянъ , (и они обиваютъ по- 
роги 



*si) Сто (фудтовъ сестерддй) приблизительно 5000 руб. сер. 

'В) Sportula — собственно Еоривноч&а съ остатками отъ траиеиЫ) вручавшая- 
ся патроионъ приходившему кл1енту. Но во времена богатства такая по- 
дачка изъ иатура.1Ьво& превратилась въ дснехную, возбуждая съ одной сто- 
роны жадность кл1ентовъ, получавшихъ подачку у дверей мвогихъ патроновъ, 
а съ другой скупость, такъ какъ при иыператорахъ кл1енты уже не могли при- 
носить прежней пользы патрону. 

^^ Принимая м^ры, противъ самозванныхъ кл1снтовъ, надменный патронъ 
заставлялъ глашатая (швейцара) выкликать людей захудалыхъ древне-Троян- 
ского (отъ Энея) происхожден1я. 
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Ви^стФ съ нами) Дай претору, дай затФмъ и три- 

буну!"'") 

Но впереди отпущенецъ „Я раньше, к ричитъ, до- 
жидаюсь: 

Что Mffb бояться, смутясь отстаивать м^ето, хотя я 

У Эвфрата рожденъ, въ чемъ хепепя въ yxi 

ОЕОШБИ "*) 

105. ПризпаЕъ прямой, хоть я отрицай? Но пятеро лавокъ 
Mni богатство даютъ; ч^мъ пурпуръ лучше по- 

можетъ 
Выпросить, если Корвинъ паемныхъ овецъ ка- 
раулить 
На Лаврептинскихъ поляхъ, а я состояньемъ богаче 
Далласа или Лициновъ."— Такъ пусть иодождутъ 

ужь трибуны, "•) 

1 10. А богатство влередъ, пусть чести святой не уступить 

Хоть, кто съ бФльпш въ городъ недавно орибнлъ 

ногами, "^) 
Разъ, что богатство у иасъ священнейшее изъ ве- 

дичествъ, 
Хоть досель еще вы, губители деньги во храи^ 
Не живете и мы алтарей не воздвигли монетЬ, 
115. Еакъ въ честь Мира, и Верности, Доблести или 

Победы 
Или Согласья, что намъ на поклоны съ гнезда то 

стрекочетъ- "•) 



1^1) Поздравлять ириходятъ и чиновники. 

10*) РазбогагЬвшаго лавочника, эо1опа легко узнать но сергаиъ въ ушахъ 
(насм^хъ обзываемыиъ окошками). Оиираясь на богатство, онъ не хочетъ 
уступить и^ста чиновныиъ и иородистниъ, когда такой родовитый человЪкъ 
какъ Корвинъ, — вынуждеиъ нанииаться въ пастухи къ Лаврентннскому (въ 
Лац1ум^) землевладельцу. 

^^) П йл л а с ъ, камердинеръ имиерат. Клавд!л, составилъ ce6i состоян1е 
въ 20 милл1ововъ руб. сер. Лидии ъ, рабъ Цезаря, вывезенный изъ Галлш. 
Ставши прокураторомъ на родине, онъ яахилъ громадное богатство. Зд^сь 
множествен, число только указываетъ на подобныхъ ему людей. 

111) Рабамъ, выставляемымъ на продажу, для видимости, белили м^ломъ ноги. 

11в) Это и^сто объясняютъ т^мъ, что на xpaMi Соглас1я жилъ на гн^зд^ аистъ, 
стрекотав1е котораго было слышно набожно остановившемуся для молитвы. 
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Но КОЛИ внсшй чиновниБъ ужь къ новому году 

смекавтъ, 
Мяого ль подачка внесетъ в что къ содержанью 

прибавить, 
Что жь подчЕненнымъ-то дФлать, которнхъ тутъ 

платье и обувь, 
120. Хл11бъ и топка въ дому? Толпа носилокъ за сотней 
Ищетъ пробиться грошей и тутъ же слФдомъ за 

мужемъ 
Хворую или яа CHoet жену таекаютъ повш>ду. 
Онъ и отсутствующей съ известной уловкою 

проситъ, 
Вместо жены указавъ, на пустое, закрытое кресло. 
125. „Вонь моя Галла, щ^ичитъ, екорФй отпускай; ты 

въ раздумьи? 
Галла, голову высунь!^— Нетрогай, она почиваетъ. 
Самый день разделяется чуднымъ порядкомъ за- 

нят1й: 
Вотъ подачка, тутъ форумъ съ искуснымъ въ су- 

дахъ Аполлономъ '") 
И тр1умфаторы, средь которыхъ дерзнулъ, я незнаю 
180. Съ правомъ какимъ, Ёгиптянинъ стоять, началь- 

ник'ь Арабовъ, 
Предъ изваяшемъ чьимъ не только мочиться при- 
лично... 
Старые отъ преддверья уходить уставпш кл1енты, 
Оставляя мечты, хотя надежда питанья 
Крепче всего у людей: капустки да дровъ купить 

б'Ьдный. 



Ш) ЛовкШ проситель, желая получить вдвойне, равнгрнваетъ >оиед1в ии- 
редъ пустыни креслами закрнтыхъ носилокъ. 

1Я) Статуя Аполлона на форум! до того наслушалась судоговорении, чти 
Аполлонъ сталъ ученымъ юристоиъ. 

'**) По об^имъ сторонамъ форума Августъ поставнлъ статук знаменитыжг 
Рвмлявъ, въ костюмахъ трхумфаторовъ. Между ними, къ негодовании Юве- 
нала, поместилась, вероятно во времена Нерона или Домиц!ана, статуя араб- 
скаго вождя. Сл1дую|ц1й стихъ иредполагаетъ продолжение: но и — 
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135. Лучшее И8ъ дФсовъ п морей между 1гЬмъ погло- 

щаетъ 

Ихъ БладнЕа, на ложахъ пустыхъ одвкь разва- 
лившись 

Но надъ пышдымъ, шярокимъ и древнимъ столомъ 

поглощаютъ 

За одинокой трапезой теперь достояше преДБовъ. 

Ютъ прихлебателей больше. Но выдержать кто же 

способенъ 
140. Гнусную роскошь такую? И глотка кака& жь, 

\ коль просить 

Ц^лаго вепря, животное, что для пировъ и ро- 
дится! 

Но наказан1в ждетъ, когда ты скидаешь одежду. 

Вздутый и не сваря павлина въ баню приносишь. 

Тутъ внезапная смерть и безъ зав'Ьщашя старость: 
145* И не печальная, свежая новость пиры Bci обхо- 
дить, 

Да хоронятъ его при плескахъ друзей раздра- 

женныхъ. **•) 

Нечего будетъ наддать, прибавить потомкамъ ко 

нравамъ 

Нашимъ; хотя бъ и старалися тоже творить,— да 

отстану тъ, 

Все па вершине пороковъ стоить; берись за ветрила, 
150. Вс^ распусти паруса! Быть можеть ты спросишь: 

„Откуда 

Равенство силь съ содержаньемь? Откуда та милая 

древнимь, 

Въ пылкой о чемъ бы душ'Ь писать ни возникло 

желанье, 

Простота, которой по имени звать не дерзаю '")? 



1^в) Друпс& раадрижовпыхъ несбывшимися ожидин1лми. 

1^<') Наирягам Bcli силы л-^л oimcaiiiM псЬхъ бозобрал1й. Ноиросъ только въ 
томъ соотв'Ьтствуютъ ли богатству содерхашл и друг1я услов1я для сатиры. 

133) Онъ не см^стъ сказать: свобода. Луцил1ю въ свое время можно было 
не спрашивать довод евъ ди знатный Муц1и сатирами? Но иопробуй поставить 
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Что за д'Ьло доволенъ ли Мущй написаннымъ, 

н4тъ ли? 
155. Предположи Тигеллина: такъ факелоиъ тФиъ же 

засветишь, 

Бк)имъ пылая етоятъ въ дыму съ пропзеинон) 

грудью, 

И широБ1й сл'Ьдь проложишь собой по арен4.*^ "")— 

Стало-быть, кто поднбсъ тремъ дядямъ яду, not- 

детъ 

Лежа на пыпшомъ пуху и меня еъ высоты ози- 
рая?— 
160. яКакъ ловстр'Ьчаешься съ ниигь, сдержи уста свои 

пальценъ: 

Стапетъ доносчикомъ тотъ, кто вымолвитъ слово: 

ботъ этоть. 

Безопасно спустить со свир^пымъ Рутуломъ мо- 
жешь 

Ты Эпея, не будетъ б*ды отъ убШства Ахилла 

Или отъ иоисБОВъ Гила, который ушелъ за со- 

судомъ *•*); 
165. Но какъ съ голымъ мечемъ, лишь пылкШ пом- 
чится Луцилй, 

Слушатель краской горитъ, коль сердце его хо- 

лодаетъ 

Отъ преступлешй и съ тайной вины его потъ про- 

шибаетъ. 



на MicTo Муд1я гнуснаго друга Неровова Титедлина, то и придется жж% пред- 
ставлять факелъ Нерона иди бнть растерзаннымь зверями въ unpKi и выво- 
яочевнымъ изъ • него 6 агромъ . 

1^ Сгор^вшаго на колу нельзя зат^мъ протащить по арен^, поэтому въ 
виду соединительнаго ei—u, схихъ этотъ виушаетъ Бокнентаторамъ нодозр^- 
н1е въ искажен ностн. Разрешен! е предоставляемъ будущимъ крятикамъ. 

1в9) Въ глазахъ разбогат^вшаго злодея ты прослывешь доносчикомъ, если 
на него укажешь. 

1в4^ Ты можешь безопасно описывать бой Энея съ княземъ Рутуловъ Тур- 
номъ, поражен1е Ахиллеса или поиски Геркулеса, сошедшаго на берегъ, съ 
товарищемъ Аргонавтомъ-Полнфемомъ и красавцемъ Гилоиъ, вырубить весло. 
Гила, ушедшаго съ кувшиномъ по воду, увлекли р'Ьчныя внмфы, а пока Герку> 
лесъ съ Полифемонъ (не Циклопомъ) его разыскивали, корабль Арго — ушелъ. 
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Вотъ причина и гнЪва и слезь. Обдумай же въ 

дух* 
Все тн до трубъ. Сожалеть же о битв*, шлеиъ 

ужь над*вши 
170. Поздно".— Попробую, что дозволено будетъ надъ 

т*ии, 
Боихъ прахъ на ФламинсвоЁ дорог* покрыть и 

Латинской. 

с А Т и Р А. I I. 

За Саржатовъ отсюда готовъуб*жать и за льдистнй ') 

Я Океань, каждый разь какь дерзають судачить 

про нравы 

Т*. что Бур1евь корчать, живя посреди Вакха- 

нал1й '). 

Неучи прежде всего; хоть найдешь у нихъ ты по- 
всюду *) 
5. Въ ийс* Хризиппа; зат*мъ что у нихъ совер- 

шенн*йппй тотъ лишь. 



170^ Между кавычками говорить какъ бы пр1ятель, предупреждающШ по- 
вта, чтобы онъ, пускаясь въ сатирическую битву, сообразилъ Bci обстоя- 
тельства до сигнальныхъ трубъ, т. е. до начала подвига. Но нн готовы вто- 
рую половину мысли отъ слова: сожалеть, принять не за ородолжеи1е ушЬ- 
щан1я, а за отв^тъ поэта: что онъ уже настолько вооруженъ, что ему 
поздно отказываться отъ борьбы. Но онъ полагаетъ себ^ осторожнымъ пра- 
вил омъ, не касаться живыхъ личностей илн гЬхъ, которнхъ бли8к1е еще живы. 

САТ. П. 

Сатира эта какъ бы представляетъ соотв1тств1е съ VI, въ которой внстав- 
ля1>то* пороки и не достатки женщинъ; такъ какъ настоящая устами женщины 
говорить о порокахъ мужчинь, г&мъ бол^е гнусныхъ, что они прикрываются 
лицемерными личинами. Отвратительныя картины м^тять на времена Нерона 
и преимущественно Домиц1ана, им^вшаго безстыдство постановлять стропе за- 
коны ц%ломудр1я и возобновить законъ Августа,огражающ{йбракъ (1ех JnHa), 
тогда какъ самъ состоялъ съ родной племянницей Юл{ей въ порочной связи. 

1) За пределами Скивскихъ или Сарматскихъ племенъ Ювеиалъ представ- 
ляетъ себе ледовитый океанъ. 

S) Катонъ и М. Кур1й Дентатъ и у Горашя od. 1.1 2.41. выставляются об- 
разцами строгой нравственности. 

^) Люди не изучавш!е философ1н, а вндающ{е себя за мыслителей. 

*) Питтакд» Митиленсмй одинъ изъ гоми мудроцовъ. Хризиппъ и Клеантъ 

стоики. 
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Кто рясунБИ Бупилъ съ Аристотеля или съ Пит- 

така, 
и караулить велитъ свою полку БлеантовБпгъ 

сниикамъ. 

а 

Не дов^Ьряй ты лицу: Еакой Еварталъ не испо лненъ 
Грустныхъ ярыгъ? Ты гнусность караешь, тогда 

* какъ ты самъ-то 

Ю. Средь нечестивцевъ СоЕратовскихъ вс^мъ изв^ст- 

ная яма* 
Хоть шершавые члены и руки въ волосе, хест- 

конъ 
Духъ суровый сулятъ. однако съ блестящаго заду 
Съ хохотомъ медиБЪ сннмаетъ наплывппя^ гад- 

ия rpjHiH. 
РЬчи за редкость у нихъ. къ молчанью большая 

cgLOTa 
15. И короче бровей волоса. Правдив^Ьй однако 
И гораздо нрямМ Перибом1й; его на судьбу я 
* Радъ свалять. — онъ лицемъ и походкой недугъ 

заявляетъ ^'). 
Ихъ простота снисхожденья достойна, имъ отпу- 

пценьемъ 
Ихъ безумство; но т* гораздо хуже, что р^чью 
20. Геркулесовской это громятъ и, в4щая про доб- 
лесть, 
Задомъ вертятъ. „ Стану ль, Секстъ вертогузый, тебя 

уважать я?" •*) 
Такъ позорный Варил лъ говоритъ: л^мъяхуже 

тебя-то?*' 
Кривоногому смМся прямой, Эв1опу самъ б^Ьлый: 

Етобы стерп'Ьлъ. еслибъ Гракхи на возмуп1;еньв 

роптали? *•) 



1^ Стрижка подъ гребенку , какъ виакъ невнинав1я ко внешности. 
1Т) Радъ приянать, что по вол^ судьбы таковъ отъ природн Перибом!^, по 
схолишъ, одннъ ияъ жрецовъ Цибелы, славившихся вообще раявратомъ. 
S1) Секстъ и Вариллъ HeHaBtcTHH. 
М) Гракхи трибуны воямущавш1е пародъ. 
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25. Кто не сигЬшалъ бы неба съ землей н моря то съ 

небомъ, 
Бели бъ не нравился Верресу воръ, уб1Ёца Ми- 
лону "), 
БлодДй бтал!ь ли)бод1ювъ винить, Батилина Цетега, 
И хулили втроемъ подражатели Суллы таблицу? **) 
Ботъ недавно еще запачканъ трагической связью **) 
30. Быль любодМ, тотъ горьмй для вс^хъ завонъ 

обновивппй, 
Что онасень быль бы даже и Марсу съ Венерой, 
Въ дни, какъ многими средствами Ю л1я въ тяго* 

стяхъ чрево 
Облегчивпш, извергла на дядю похож1е бомья. 
И не вдравФ-ль зат^мъ посл^дшя твари нодд^ ль • 

НгаХЪ 

35. Скавровъ вполн'Ь презирать и на всяк1й укоръ 

огрызаться? 
Не снесла одного изъ такихъ Ларон1я мрачяыхъ ^% 
ВосБлЪцавшихъ не разъ: гд'Ё-жь законъ 1н)л1анск1й? 

ты дремлешь? 
И отвФ>чала смеясь: „Счастлнвее время, въ которомъ 
Нравовъ блюстителемъ ты! и въ Рим* ужь стыдъ 

будетъ в-Ьдомъ. 



^) в е р р е с ъ, обвиненный Цицеровомъ въ ограблен1и Сяцнл1н въ качестве 
претора; Милонъ, защищаемый Цицерономъ, уб1йца Клод! я. Клод1й, 
смотр, сат. У1 ст. 88в., въ 698 г. отъ. о. Рим., одевшись арфлнкой, прокрался въ 
дом:^ Цезаря (бнвшаго тогда преторомъ), въ то время когда женщины справля- 
ли оффнц1альное празднован1е въ честь Вопа Dea. За что Цезарь изгналъ жеву 
свою (Помпею). Ц е т е г ъ сообщникъ Катилины. 

я*) Тр1умвиры Антон1й, Октав !анъ и Лспидъ, прололжавш1е таблицы про- 
скрипц1й времени Суллы. 

^) Трагической— возбуждающей ужасъ. Зд-Ьсь указывается на преступную 
связь Домиц!ана съ родной нлямянницей Юл1ей, дочерью Тита, сперва еще 
при жизни ея мужа Флав!я Сабина, а зат^мъ посл^Ь его казни, совершенно 
открыто. При чемъ дядя Домиц1анъ привудилъ ее къ вытравлешю плода; 
а между лгЬмъ онъ издавалъ CTporic законы противъ безнравственности иво- 
зобновидъ законъ Августа (1ех Inlia de adQlteriis), передъ которнмъ приш- 
лось бы дрожать Венере и Марсу за ихъ любоввыд прод^Ьлки. 

зя) М. Эмил!й Скавръ, въ 116 г. д. Р. Хр. ковсулъ, нрнведенъ въ при- 
м'Ьръ безукорнзненнаго человека. 

36) Л а р о п i я псизв'1Ьстная представительница жснскихъ интерссовъ. 
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40. ТретШ съ неба свалился Батонъ! Но гд£ покупаешь 
Ты бальзамъ, Еоторымъ твоя засЕорузлая шея 
Благоухаетъ? Хозяина лавки назвать неетндися. 
Если ворочать законы, то по правдф бы должно 
Прежде BCtxx вызвать СкантинскШ; ты 'погляди- 

ко во нервыхъ ") 

45. Да мужчинъ разбери: они д'Ьлаютъ хуже, но ихъ-то 
Запщщаетъ число, да пщтами укрывшись, фаланги. 
У распутныхъ большое соглас1е, но не натешь ты 
Гнусныхъ на столько прииФровъ нитд! средь пар 

шето пола. 
Вед1я не ублажаетъ Блув1д), Фло|1а Батуллу. 

50. Бъ мальчикамъ ходить Гиспонъ и бл^денъ отъ 

страсти двоякой. 
PasBli ведеиъ иы д11ла или гражданское право 
ВФдаемъ, или у васъ тотъ гамъ подымаемъ на 

Борятся— р^дшя лишь, на пищф мясной ихъ не- 
много '•). 

Вы-жь отпрядаете шерсть и готовую волну въ 

корзины 
55. Суете, вы веретена тончайшей пухлыя пряжей 

Брутите лучше самой Пенелопы и легче Арахны "). 

Бакъ шаршавая, сидя на nnli, то умнеть рабыня "). 

ВсЬмъ известно, за что одному зав^щалъ отпу- 

щенцу 

Гистеръ все, за что жеи^^ при жизни даль много, 
60. Будетъ богата, что спить втроемъ на широкой 

постели. 

Замужъ ступай ж молчи: за тайны получишь за- 
пястья. 

**) СкантинскШ законъ бнлъ ваправлепъ протнвъ нсестественннхъ 
отношенМ между мужчинами. 

'*) Женщины р^дко врнваются лъ область мужскую: не стаповато! борцами, 
атлетами, которнкъ подтотовлаютъ на особенной мясной пипсЬ (colyphia). 

W) Арахна— воплощея1е паука, въ которагояа тппчайшую нить ияъ яавигти 
превращена Минервой. 

ST) Нечеганная рабыня сидитъ на обрубке дерева. 

а 



34 Бняга I. Сатира 2 

Но и за этинъ надъ нами печальннй еудъ изре- 

каютъ; 

Вороновъ мненье щадитъ, голубокъ оно наказуетъ. 

Уб^^жади смутясь отъ вещавшей явную правду 
65. Стоики: въ чеиъ же сказала Ларон1я ложь? Но 

чего же 

Не совершать друпе, когда ты прозрачныя ткани, 

Еретикъ надЬлъ и въ этой одежде, на диво на- 
роду, ") 

На Прокуллъ и Политтъ возстаешь? блудлива Фа- 
булла: 

Осуди, ебли хочешь, и также Барфишю; все же 
70. Осужденная въ тогЬ такой не нойдетъ. ,Но 1юль 

жжетъ, 

Я пнлaю^ Такъ голый суди: меньше гнусно бе- 
зумство! 

Вотъ одежда, въ которой тебя, блюститель зако- 

новъ, 

Могъ бы слушать народъ въ незажившихъ -ра- 

нахъ победы 

Новой или т^ горцы, что только плуги побросали. 
75. PasBt бы ты не воскликнулъ, на тШ судьи уви* 

давши 

Это? А pasBt свидетелю ткань сквозная при- 

личнМ? 

Строгъ и неумолимъ, ты Бретикъ, запщтникъ сво- 
боды, 

Видный на сквозь! Получилъ ты б^ду отъ заразы,— 

И другимъ передашь; въ поляхъ такъ цФлое стадо 
80. Отъ паршей и забойки одной свиньи пропадаетъ, 

И виноградная кисть на другую глядя тускн^етъ. 

Ты еще что похуже выкинешь этой одежды; 



*<) Кретикъ внставлснъ въ прнм^ръ жевоводобяаго ююшн зватваго ро- 
да, неии^вшаго вндво представителей лрв Ювевал!. Онъ является ва еудъ 
пъ пбвивев!смъ жсвщнвы въ л1)бод4Ьяв1И, по въ такой прозрачвой одежде, въ 
какой по пойдстъ и псуждпвная къ лваи11) публичной жепщивн. 
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Сразу НИКТО не бнваетъ гнуснМшимъ; csopo по- 
ступишь 

Бъ т'Ьмъ ты, Еоторыя длинныя ленты себ^над^- 

ваютъ 
85. Дома на лбы и всю убираютъ монистами шею, 

Да брюшБомъ пороееночБа н'Ьжнымъ и емБон) 

ЕруХБОЙ 

Добрую ублахаютъ Богиню; но, нравомъпре- 

Отстраненная прочь, не входить тамъ хенп1;ина 

въ двери. 
Лишь для мухчинъ алтарь богини. Прочь вы 

профанки! 
90. ВосБлицаютъ: зд'Ьсь хенсБаго трубнаго рева не 

нухно. 
ТаБЪ при фаБОЛ^ тайномъ справляли oprin Банты 
Въ области ЕсБропса привычные мучить Еотитту. 
Онъ себ'Ь брови, поБрывши ихъ смоченою сахей, 
Гнутой проводить иглой и глаза дрохапце всби- 

нувъ, 
95. Самь ихъ Браеить ееб'Ь: изъ стеБляннаго пьеть 

онъ npiana, 
Въ с4тБу онъ золотую огромные волосы суета, 
Въ Бл^тчатомь синемъ од^тъ, не то въ золотис- 

томь и гладБомъ 
И прислухниБЪ его Бдянется господсбой Юноной. 



^ Женоподобные мужчины справлаютъ женск1& проаднивъ. Храмъ Доб- 
рой Богини (Бона dea) былъ сооруженъ на Авентин'Ь весталкой Клав- 
д{ею н возобновленъ супругой Августа Лнв1ей. Женщины признавали эту за- 
гадочную богиню покровительницей домашняго быта и ежегодно 1 Мад справ- 
ляли ея торжество въ дон^ Бретора, куда въ это время мужчины не допус- 
кались (смотри С ат. У1 ст. 386.)? Ее считаютъ то Цибелой, то подземной Це- 
рерой. У нея тоже и друпе имена: Опсъ, Фатуа, Фавна. Одни считаютъ ее 
дочерью Фавна, друг!с женой и прибавляютъ. что напившись его вина, она 
была бита Фавномъ миртовой в£тв1ю и отъ побоевъ умерла; Фавнъ въ раская- 
ши возвелъ ее въ богини. 

81 — tii) — oDHcaHie вакханал1й Галлов ъ — жрецовъ Доброй богини (Бона 
Dea). Ихъ развратъ перешелъ изъ CnpiH въ Грец1ю и Римъ. 

1* 



36 Книга 1. Сатира 2. 

Зеркало дерхитъ онъ, развратнаго цацу Отгона, **) 

100. Что у Актора взявъ изъ Аврунки, въ нёмъ себя 

вид^лъ 
Тотъ въ досп^хахъ. когда ухь вел^Ьлъ подынать 

онъ штандарты. 
Вещь достойная новыхъ анналъ и иеторш новой, 
Зеркало въ гражданской войн'£ представляетъ по- 
клажу! 
Явно вождю верховному .Гальбу убить подобаетъ, 
105. Да н кожу лел1Ьять; первМшаго долгъ гражданина 
На ноляхъ Бебр1ака искать добычи престола 
И по лицу размазывать пальцами хл!Ьбное т^сто; 
Съ ч11мъ не знакома была колченосная Семирамида 
И Клеопатра, грустившая по кораблямъ Акщум- 

скимъ* 
110. Тутъ ни въ словахъ нФтъ стыда и нФтъ уваженья 

къ трапезе, 
- ЗдЪсь нечестью Цибелы и рФчи съ порвавшимся 

звукомъ 
Воля, и старецъ фанатикъ, предстатель жертвъ 

съ уб^Ьленнымъ 
Волосомъ, рФдкШ обращикъ и'зам'1чательный горла 
Необъятнаго и достойный платы наставникъ. 
115. Но чего ждутъ Tt, которымъ давно бы ужь время 
По фрипйски ножемъ отр^ать излиште члены. 
Гракхъ четыреста тысячъ сестерщй въ приданое 

выдалъ 
За трубачемъ, знать онъ на труб!1*то игралъ на^ 

стояп1;вй; 

_. « 

^) Онъ подобно Оттову не разстается съ зеркаломъ. Мы похагаемъ, что 
простонародное цаца бднже всего выражаетъ несуществующее у насъ сло- 
во: gestamen, то, съ ч^мъ носится челов^къ. 

^^) Насмешки вaдъ'изпtжeннымъ Оттовомъ, словно овъ, вавъ некогда Турнъ 
(у Виргнл. 12,94.) вооружеввый копьемъ Актора ивъ Авруввн — воору- 
жался ваятымъ съ бою зеркалохъ, — этой првиадлежност!ю женсваго туалета, 
дошедшею по роскошн отд'1лки до баснословныхъ ц^Ьвъ. 

1М) Зд'1сь въ 3 стихахъ, помимо васм{|шкн вадъ женоподобннмъ Оттовомъ 
упоминается и уб!йство имъ Гальбы и проигранное сражеше при Бебр1ак(, 
(б.1И:11. По) против'!. Витолл1я; посл4 чего Оттонъ кончил ъ гамоуб1Йствомъ. 
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Подписали контрактъ, пожелали Счаст1я! ужинъ 
120. Заданъ славннЁ, легла новобрачная мужу въ объ- 
ятья. 
О Патрищи, цензора намъ иль гадателя нужно? 
Неужель, ороб'Ъвъ, ты счелъ бы за большее диво, 
Еслибъ теленка жена родила, а ягненЕа корова? 
Галуны и плащъ длиннополые съ фатой над'Ь- 

ваетъ 
125. Хоть, кто, тайно неся на ремнФ святые доспехи, 
Подъ щитоиъ изогнутымъ потклъ, О праотецъ 

Рима 
Молви, откуда на пастырей Лащя гибель такая, 
S такая коснулась, Градивъ, твоихъ внуковъ кра- 
пива "•)? 
Видишь, замужъ идетъ мужъ знатный богатствомъ 

и родомъ: 
130. Чтожь не тряхнешь ты ни шлемомъ, ни въ зем- 
лю коньем'ь не ударишь. 
Ни къ отцу не взовешь? Уходи же, покинь же су- 
ровый 
Округъ полей, коль имъ пренебрегъ!—< На завтра 

миф нужно 
Съ раннимъ солнцемъ д'1ло обделать въ долине 

topHHa". 
Что же за д4лв?— „Что спрашивать? Замужъ другъ 

мой выходитъ 
135. И не многихъ зоветъ". Вотъ только бы пожилъ 

. я: будутъ, 
Будутъ творить это въявь, захотятъ оглашать 

въ объяв леньяхъ *'*). 
Между rbwb у замужнихъ такихъ есть большая 

досада. 



II*) г р а д и в ъ одпо изъ ваииевовав!й Марса. 

11*) Семейвня собнт1я вакъ свадьбы, рождси1а, разводы — помещались въ 
ежедвеввнхъ объявлев!яхъ, (acta dioma) съ ц^лью восиользоваться нзг1ст- 
вяин вревнуществами, которня вм^ющвмъ д{|тей предлставлаля вапр. I е х 
I п 1 i а или Papia Рорраеа. 
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Что не могутъ родить и д'Ьтьни привязывать 

MyZftt 

Но прекрасно что власти надъ тФяомъ природа 

желаньямъ 
140. Не представляетъ: умрутъ бездетными, имъ не 

поможетъ 
Толстая Лида снадобьемъ своимъ изъ банки за- 

' крытой ***) 

И не поможетъ Луперку проворному руки под- 
ставить ""). 
Но безобрад(я еерхъ^ что Гракхъ въ туникть съ 

Трезубцбмъ ^"), 
И гладгаторомъ тотъ бтьжитъ посрединп, арены ^ 
145. Кто родовигмьб Еапитолиновъ (или Марцелловъ 
ЛатулобЪ,или и Птловьсамихъ)иФабгевътакже 
Ваьхъ^ что глядятъ у ограды^ и кг пимь не Mfb- 

шаетъ прибавить 
И того, на чьихъ играхь тогда онъ выкидываль 

сгьти **V- 
Что как1я-то маны есть и подземное царство 
150. И весло, и черныя въ зыби Стипйской лягушки, 
И что столько тысячъ одинъ челнокъ перевозитъ. 
Мальчики щиЛ не в^щтъ и т'Ь, что купаются 
даромъ "*). 

1^1) То1Стая Лида, торговаа целебными снадобьями. 

1**) Римск1й Л у п е р к ъ в'Ьродтно соотв^тствовалъ греческому паву — онъ 
блюститель стадъ отъ волковъ. Праздникъ Луперкал1й установленъ Ромуломъ. 
Б'Ьжавш1е при этомъ юноши, Л у перки, были наги, легко прикрыты свежей ко- 
жей жертвенной овцы. Они, проб'1гая, расточали встр^чнымъ козловыми рем- 
нями удары, нодъ которые безплодныя женщины протягивали руки въ на- 
дежд*! исц^лен1я. 

Ш) Въ глазахъ римскаго сатирика верхомъ всякаго безобраз1я является 
родовитый Гракхъ, вышедш1й на арену въ одежд*! съ с^тью и ст трезубцемъ 
лад1атора, тогда какъ онъ нревосходнтъ знатностью рода Bci знаменитыя 
фгамилш, занимавш1я ближайш1я къ низкой oгpaдi цирка м^ста. — Сл'Ьдующ1е 
стихи подчеркнутые нами, очевидно вставлены позднее съ ц^л1Ю сгруппиро- 
вать побольше древнихъ фамил!й. 

1**) Имя претора, на играхъ котораго Гракхъ является рет1ар1емъ, неиз- 
bIctho. 

1U) Д^ти моложе четырехъ л^тъ мылись безплатно въ обществевныхъ баняхъ, 
гд^ и взрослые платили (смотр. Сат. VI ст. 447) только quadrans (денежку). 
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Но все правдой сочти: что почувствуетъ БурШ и 

оба 
Сцишона, и также Фабриц1Ё и маны Бамияла, 
155. Что Бремеры толпа и при Баннахъ погибшая 

юность, 
Столько воинственпыхъ душъ, какъ кънимъ пи- 

зойдетъ вотъ такая 
Т4пь? Захотятъ очищаться, ежели только найдутся 
Ci^pa, да в'Ьтви смолистыя съ лавромъ слегка на- 

моченнБшъ. 
Вогь до чего, б'Ьдняки, мы дошли! В^дь простерли 

оружье 
160. Мы до Я)бернскихъ уже береговъ и Оркадъ, лишь 

недавно 
Взятыхъ и до Британцевъ, довольныхъ краткою 

ночью. 
Но что творится теперь у народа - владыки въ 

стелиц'Ь, 
Не творится у тФхъ, кого поб'Ъдили мы. Впрочемъ 
Про Армянина Салака молва, что изъ юношей 

всЬхъ онъ 
165. Беззаветнее самъ ce6flL пылкому предалъ трибуну. 
Видишь, что значить сообщество! Бь намъ онъ 

залохникомъ прибыль 
Здесь и мужаютъ они. Ибо если пробывши по- 
дольше 
Городъ полюбить они, всегда найдется охотник'ь. 
Подошдются штаны, уздечка, ножичекъ, кну- 

тикь *••): 
170. Такь въ Артаксату они переносять столичные 

нравы. 



t^ к р е м е р а, р1чка въ Этрур1и, у которой по свидетельству Лив1д ио- 
гнбло 300 Фаб1евъ. 
1М) Ю б е р в а— ИрланА1я. Оркадск1е острова открыты и взяты Агриколой, 
let) Штаны ирвнаддежиость воевваго костюма. 
ПО) Артаксата, столица Великой Армевш. 
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САТИРА III. 

Хоть и смущаюся я уходомъ стараго друга, 
Но хвалю, что избрать жилищемъ пустннныя 

Бумы 
Онъ р^шилъ S даетъ одного гражданина Сивилле. 
Въ Бан это врата и берегъ манящШ отраднынъ *) 
5. Уединеньемъ; Прохиту s ту предпочту я Субур*. 
Ибо гд^-хе найдешь такую пустыню и бфдноеть, 
Чтобы лучше хелалъ бояться пожаровъ, падешЁ 
Брышъ то и jiikm и в^^чныхъ опасностеЁ невы- 

носииыхъ 
Города, да хоть въ Августе н^сяцФ чтенШ поэ- 

товъ •)? 
10. Но докуда весь домъ на одну нагружаютъ повозку, 
Остановился у старыхъ онъ сводовъ и влажной 

Бапены "). 
ЗдФсь, гдФ съ ночною подругой свиданья устрой - 

валъ Нума, 



III сатира. 

Одна И8Ъ удачв^&шихъ и выдержаин^йшихъ. Поэтъ разсказываетъ овыседеи1и 
друга своего Ум6риц1я (аодъ личиной котораго очевидно скрывается онъ саиъ) 
изъ Рима, причемъ Умбритий обълсняетъ иричины заставляющ1я его бежать 
въ Кумы и заключающ1яся: во всеобщей безчестности, безсов']Ьстности, низко- 
нокловств^, дороговизн^Ь жизни, невозможной Бонкурренц1и Гревовъ, недозво- 
ляющей бедняку оправиться, кром^ того указывается въ самоиъ Рим^ непроч- 
ность домовъ безпрестанно падающихъ, частые ножары, шум!» и толкотня на 
улицахъ, нападен1я черезъ окна ночныхъ гулякъ и воровъ. Умбриц1й прощаясь 
нроситъ Ювенала вызвать его къ ce6i въ Аквднумъ, когда повтъ отправится 
туда на отдыхъ. 

<) По дороге къ Байскимъ куианьямъ нужно было сл'Ьдовать изъ Рима че- 
резъ Кумы, славныя Сивиллой. 

S) Не только Кумы, но и близлежащ1й островъ Црохиту, я предпочту мно- 
голюдной римской улиц^ Cy6ypi. 

*) Мы (сат. I. 1) говорили, по Плнн1ю, о несносныхъ ежедвевныхъ поэти- 
ческихъ чтен1яхъ въАнр'Ьл^; оказывается что въ этомъ случае Августъ бвлъ 
не лучше. 

11) Отъ Porta Сарепа начиналась южная дорога via Appia, а вл'Ь- 
во къ востоку долина Эгер!и. Иадъ воротами шелъ старый водопроводъ. 
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ш 

НынФ я л^съ со евященнынъ Блюченъ и храмъ 

отдаются 

Въ наймы хидамъ, у которыхъ корзина, да сФно 

вся утварь; 
15. (Ибо каждое дерево hhhIi аренду народу 

Платить и просить л^сь, изгнавши Баиень, по- 
даянья); 

Стали спускаться вь долину Эгершиы и кь пе- 

щерамъ 

Видь потерявшимъ: на сколько приглядней была 

бы святыня 

Водь, когда бы волну окружали зеленой каймою 
20. Травы и не тфснилъ бы мраморь природнаго туфа! 

Тутъ УмбрицШ сказалъ: когда уже честнымь за- 

нятьямъ 

Въ РимФ нЬть мФета и н^тъ никакого за трудь 

воздаянья, 

НынФ достатокь скудней, чЪмъ быльонъ вчера, 

а на завтра 

Въ томъ то убудетъ еще что-нибудь, решился 

идти я 
26. Бъ м^сту тому, гд-Ь Дедалъ утомленный крылья 

покинулъ. 

Вновь пока седина и не rnei^ еще первая ста- 
рость, 

А у Лахезись еще осталось что прясть, да и ноги") 

Носягь меня и рука ни въ какой не нуждается 

палкД, 

Родину кину свою: пусть въ ней проживаютъ 

АрторШ 
30. Да Батулъ: пусть живутъ тФ, что черное дфлаютъ 

б^лымъ, 



■*) и ■*) стихи: вводное воСБДицаа1е поэта, иегодушщаго на сдачу въ аренду 
священнаго л^са Эгер]и и Музъ хидамъ, у которыхъ все имущество составляетъ 
корвины и cino для ночлега. 

^) Въ Кумахъ Дедалъ спустился на землю и иостроилъ храмъ Аполлону. 

*^ Одиа изъ Парокъ. 

30) Артор1Й и Катулъ пред^авители людей не cтicнflющиxcя никакими м-- 
рами для наживы. 
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Еоинъ постройЕИ легко снимать и порты да рФки, 
Осушать болоте, вывозить на сожхеше трупы, 
Да подъ вопье роковое продажную голову ста- 
вить. ") 
Бывппе вотъ трубачи, на вс«хъ аренахъ провинцШ 
35. В1.чпые, в(^иъ /ородаиъ изв1>стныя вздушя щеки 
Зрелища HHHt даютъ и, кого ллшъ вскинутымъ 

пальцемъ 
Кажетъ дародъ, убиваютъ публично, вернувшись 

отъ туда 
СтолъчаЕИ откупаютъ; за ч^^мъ ужь не всё? Коль 

они то ••) 
Tij Боторыхъ съ нихайшей на самую высшую 

степень 
40. Подымаетъ фортуна, когда позабавиться хочетъ; 
Что же въ Рим* мн4 д4лать? Я лгать не ум4ю 

и книгу, 
Если плоха, не ум'Ью хвалить и выпрашивать: 

зв^^здъ я 
Неразумию теченья; сулить родительской смерти 
Не хочу и не въ силахъ; нутра никогда я лягушекъ 
45. Не разбиралъ; носить отъ любодея къ замужней 
Что онъ шлетъ, что велитъ, съум4ютъ друпе; 

я вору 
Не возмусь помогать, тутъ я никому не товарищъ, 
Какъ сухорукой десной не нужный членъ он*- 

м*вппй. 



3S) При отдаче общественой собственности въ аренду, арендатора быдъ 
обязанъ выставлять копье, въ знакъ зависимости отъ казны, которая въ слу- 
чае его неустойки бралась за его Hi^Bie, а въ случае мошеннической утайки 
онаго, виновный подвергался уголовной кар^Ь: лишен1ю гражданскихъ вравъ, 
какъ capite minor. 

^) Бывш1е уличные музыканты настолько разбогатели спеку ляц1лми, что 
даютъ зрелища, хотя продолжаютъ держать на откупи нечистоты. 

**) За этимъ сл'Ьдуетъ смутная фраза: et сиг поп omnia? Зач^мъ ужъ 
не все? которую Вейднеръ предлагаетъ прочесть: et сиг поп omina? За- 
чФмъ ужь не желан!я? толкуя это наглостью людей, которые даже вс1> желан1я 
хотятъ взять себе на откупъ, не оставляя другимъ даже пожелан1й. Но намъ 
кажется, что такое тодкован1е, усложняя, не уяеняетъ д^ла и мы решили ее 
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Кто въ дочет^Ь теперь исключая сообщника, въ 

Еоемъ 
50. ВФчяо вылаетъ душа отъ тайнъ обреченныхъ мол- 
чанью? 
Не считаетъ себя въ долгу и нич^мъ не понохетъ, 
Кто тебя соучастниЕонъ тайны чистой сод1^лалъ; 
Тотъ и Верресу милъ, его Верреса, коли захо- 

четь ") 
Можетъ сейчасъ обвинить. Не настолько ц^ишь 

песоЕЪ ты 
55. Весь тЪнистмо Тага, что катить золото въ иоре, 
Чтобы лишиться сна и вреиеино взять награж- 

денье 
Съ груст1ю, ставъ навсегда страшилшцеиъ цощ- 

наго друга. 
Что теперь за народъ богачамъ пр1ятн!Ьйш1й на- 

шшгь 
и отъ кого я всЬхъ пуще б'Ёгу, сеЁчасъ разскажу я; 
(Ю. Стыд:ь не удерхитъ кеня. Не выношу я, Квириты, 
Гречества въ городф; хоть часть грязи меньшая 

Ахейцы. 
Уже давно СирШсшй Оронтъ влилъ въ Тибръ свои 

воды, 
И съ собою привелъ языкъ и нравы и флейты, 
Да и струны косыя, туземный тимпанъ и при 

этомъ •*) 
65. Д^въ, что неволей стоять у цирка себя предлагая. 
Вотъ ступайте, кто радъ шкурф варварской въ 

пестромъ турбанФ! 



поннмать: за чФнъ ужь не все? въ CMHCii: благо все остальвое 

« 

унасъ, Бс.т&тиужьистольчаки или выгребныя лин, что 
совершенно въ дух^ Ювснала. 

93) Имя Верреса стало у Римлянъ ирототииомъ вора и иошенинка. 
SS) Рйка Тагъ (Tajo) часто упоиинаетса у древвихъ, какъ зодотоноснад. 
^t) Косыя струны самбуки, cnpificKofi арфы. 
^) Неволей, на oTsyni у содержателя. 
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Селянинъ TBot, Евирин^, надФлъ на себя трехе- 

дипну, ") 

На уиащеннуи) шею навесивши знаки победы! 

Тотъ съ внеотъ Сишона пришелъ, тотъ изъ Ами- 

дона, 
70. Изъ Андроса, Самоса, изъ Траллъ иди изъ Ада- 
банды, 

Еъ Эсввилину сп^^шитъ и къ ходму съ прозвань- 

еиъ отъ ивн '') 

Будуицй потрохъ домовъ роскошннхъ и домовла- 
дельцы. 

Быстрая сметка, отвага пропащая, р^чь безъ за- 
пинки 

И ввпящая пуще Изея. Скажи, за кого ты ^*) 
75. Вонъ считаешь того? Весь лщъ съ собой онъ при- 
носить: 

Риторъ, грамм атикъ въ немъ, геометръ, живоли- 

сецъ, вупальщивъ, 

ЛФкарь, магъ, авгуръ, канатный плясувъ: все го- 
лодный 

Знаетъ ГреченоБъ; велишь онъ даже на небо взбе- 
рется. '•) 



<^7) Этн 2 стиха в% очевидной связи съ продажвяни снр1янками — и Юве- 
нааъ ивображаетъ простаго седднина, который, попадая въ омутъ рнисваго 
разврата, ндетъ на орпю од'Ьтъ въ соответственный греческ1й костюмъ и даже 
съ Еораловнми знаками отдич1я за утонченную греческую гимнастику, тре- 
бующую и умащен1я, (вместо простнхъ Римскихъ уоражнен1й въ фехтовани, 
пдаванш, верховой ^зд^ и охот^). Слово rpsx2^<(>fvo(j (отъ ^^'Х^ duKvoa) 
„къ трапезе б'Ьгущ1й^ въ вастоящемъ м^ст'Ь по случаю множественнаго tre- 
chedipna, возбудило много толковъ. Обычно объяснаютъ его, какъ и мы, осо- 
бымъ платьемъ. Но Вейднеръ по случаю а видитъ тутъ прнглашеше на орг1ю 
такихъ лизоблюдовъ. Мы удерживаемъ греческое слово, сохраненное и Юве- 
наломъ. 

^) С и к i о н ъ, въ Пелопонез^. Амидов ъ — въ Македоши. Алабанда 
и Траллы въ Kapin; Андросъ и С а м о с ъ Эгейск!е острова. 

71) Отъ V i ш е п ива, лоза, viminalis (ивовый) Виминалъ— поблизости Эскви- 
лина, м11Стопребыван1е б'Ьдняковъ, которые зат^мъ становятся богатыми домо- 
владельцами. 

7*) И 3 е й нзъ AccHpin, былъ при Траав^, во времена Плин1я и Ювенала 
знаменитый импровнзаторъ. 

7») Какъ Дедалъ. 
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Словонъ тотъ не быль ни Мавръ, ни Сарматъ, ни 

8рак1ецъ, 
80. Бто взядъ крнлья ее№Ь, а среди Авинъ 01гь ро- 
дился. 

МнЬ ли отъ пурнуровъ ихъ не б'Ьжать? Чтобъ ста- 

вилъ печать то *') , 

Выше меня и лехалъ опершись на лучшемъ ди- 
ван*, 

Кто со сливами въ Римъ да съ фигами прибнлъ 

по в4тру? 

РазвФ ничтожно ухь такъ, что детство нашб вды- 
хало 
85. Авекгинекое небо, питаясь плодами Оабийа? 

Чтоже, что самый на лесть способный народъ 

выхБаляетъ 

Неуча р*чь и очеркъ лица безобразнаго друга. 

Длинную шею болящаго сопоставляя съ затылкомъ 

Геркулеса, что держитъ, съ земли приподнявши, 

Антея? 
90. Удивляется голосу еъ хрипомЪ, какого н*тъ хуже 

И у того* кто курицу въ чин* супруга кусаетъ? 

Не возбраняется тоже и намъ восхвалять, только 

в*рятъ 

Имъ. Разв* не лучппй актеръ опъ, когда играетъ 

Таису ") 

Иль представ ляетъ супругу или Дориду безъ 

всякой 
95. Верхней одежды? В*дь кажется подлинно женщину 

видишь, 

А не актеръ говоритъ: ты скажешь, что чисто и 

гладка 



*t) Похпясь ври духовтхъ i nimoKeBie печатя неволмлюь еъ вибшде- 
я'юшъ нз1гЬстваго чнвовочвтавы!, что у Горацм вндво даже въ трнвднв]!. 

U) Овъ всю жнзвь актеръ, точно такой же кавъ когда въ коиед{в вграетъ 
TOBBfD гетер; Таис; kjb почтенвую иатрову влв беяяагтЬвчввую Дорвду, 
коей вагота составляегь главное укран1ен1е. 
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Все н округло въ неиъ точно женщкной онъ и 

родился. 
Таиъза то нибого Акпохъ не заставить дивиться '*) 
Или Стратоклъ или еаиъ Деметр1й съ изнежен* 

ншгь Гэиомъ: 
100. Еомед1антъ весь народъ. РазсиМся. — онъ хохо- 

ТОИЪ 1фЦв 

Потряеаенъ, онъ плачетъ, завидя слезы у друга, 
Хоть несочувствуетъ; если зииои) огня тн попро- 

сшнь, 
Шубу онъ надЪваетъ; а скажешь: мшь жарко, 

вспотФетъ. 
Вот» и не рйвиы ми съ ним»: тот» выщб, «то 

влчно и также "*) 

105. Ночью способенъ и днемъ чужаго лица выраженье 

Схватывать, руки свои возд^ать и готовь восхи- 

щаться, 
Бели рыгнудъ хорошо иль круто другъ номо* 

чилея, 
Боль опрокинутБогь дномь золотая звякнула 

чарка "•). 

Мтъ святого ежу ничего, незавЪтны для страсти 

110. Ни хозяйка въ дому, ни невинная дочь, ни еяже 

Безбородый женихъ, ни еынъ дотол11 стыдливый, 

Если же этихъ всЬхъ н'Ьть, повалить онъ бабушку 

друга. 
Тайны дома имъ хочется знать, чтобь затФмъ ихъ 

боялись. 



^) TftHii (^ъ Грец1н) никого не уднвятъ н таме ведяме Актерн, какъ Ая- 
т1охъ, СтратоЕл»4 ДеметрМ я Гэнъ, такъ хаи аесь народъ комед1антъ. 

1М) Этотъ стнхъ прернвающ!й течен1е р^чя, очевидно вставочный. 

1**) Соивятепваго смнсда стихъ: 

Si trulla штепо crepitam dedit aorea ftmdo 
MH яереводямъ буквально я полагаенъ, что чятатель не ставетъ съ бодьшян- 
ствомъ объяснять его громкииъ очящен!емъ, пря Kpjri, въ эодоток сосудъ. 
Тутъ С10В0 8 о J о т о е невероятно въ такожъ сосуде, а овровняутое дно при 
этомъ даже не ннслнно. Мн разд1дяеиъ ивФя1е Вейднера, которв! объяг- 
няотъ ято такъ. Когда торяча1Ц1Йся Гр<>къ хочетъ въ своп очередь яплотою 
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(Блаео и вспомнить пришлось о Грекахь, въ гимна* 

зги только 
\\Ъ. Ты ступай и утаи о продп^лкахъ степецной хла-^ 

миды: 

Стоикъ — доносщикъ Барея убиль, ученицу и друга 

Сшарець тотъ, что на самомъ томъ берегу быль 

eocnumaubi 

rdfby конлГоргоистго внизъ отвалилися крылья)^ ^ '). 

Ml^cia еЬгь никакому тутъ Рнмлянкну, гдф вла- 
дыкой 
120. Протогенъ, да какой то еще Дифидъ тамъ съ 

Гермархомъ, 

Что врохдеянниъ никакъ не поделится съ другоиъ 

порокомъ, 

Bci они въ неиъ; лишь стоить ему въ благосклон- 
ное ухо 

Еаннуть немного природнаго, родиной д^^ннаго 

яду — 

Гонять съ порога меня, пропро д|»лгое время 
125. Службы моей; ничего е1ял легче ч1(мъ бросить 

кл1ента. 

^ЧЪмь же дальше поможешь, не намь ужь хва^ 

стать, иль 4ibMb же ^'^) 



чаркоА зачерпнуть Н8Ъ винной вазы ce6t внва, то хозяивъ чтобы подтрунить 
вадъ нвиъ подставляетъ ему такую Basf пустой и опрокинутой, а овъ въ 
горячахъ звепнтъ своей чаркой о подставленное дно. ^ 

111Г) EftiPoa, юноши отъ 16 до 20 л^тъ, носили мен^е почетную хламиду, а 
стоики бил-Ье почетную, степенную. Подчеркнутые стихи явно вствлевнн по 
Тациту ХУ1, 21— -88. При обвиненш Тразеи Поэта и Барея Сорана, также 
лживо обвинена была какъ сообщница и дочь Барея, Сервил1я, подкуплевнымъ 
другомъ дома Сорана, прнвимавшимъ образъ стоика, Егнац1емъ. 

11в) Ювеналъ не говорить, что Егнац1й рожденъ, а тольк() воспитавъ въ 
образованномъ Tapci, вронзводившемъ свое имя отъ (Taoffo^) — р а с п у щ о в- 
выя крылыц объясвяя это назвав ie падев1емъ Беллерофона съ Горгонскаго 
пегаса. 

ts^) Прод^локъ ни Протогена, ни Дифила ни Гермарха мы не знаемъ. О 
пихъ и cxojUH молчатъ. 

i^) Гд^ уже иамъ увлекаться надеждой, помочь д'Ьлу усердными побегуш- 
ками иа службе патрона, |Согда 4iiMb cutrb, въ то время когда въ преддвер{и 
дожидаются претора безпонощныя сироты, ища покровительства, онъ самъ въ 
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БЪдннй заслужить, хотя бн вею ночь fTiptJM 

онь 6traTb 
Въ Tort« lOJTb JUDrropa вь залу ежи преторь торо- 

питьн гонять "*) 
Быстро 6imaTb, хоть давно неспять дожидаясь 

сяротн, 
1'^Л Не ножлонняся-^ АльбннЬ иМод!и раньше това- 

рнщъ? 



Вотъ предь богатнжъ рабонъ вь провожатнхъ 

свободно рожденннхъ 
€ннь; вкдь тотъ то дарить ЕальвинЬ шжь Еа- 

TieHb 
Стольжо же, жакь вь яепонЬ своемь получая>ть 

трибунн, 
Чтобы разь яль другой понежиться сь нею. а 

.ты то, 
186. JLoTb приглянулось теб^Ь лице нарядной iqpacoTKHy 
Огаль, и вь раздуж1и, звать ли Иону сь высо- 

каго мФста. 
Выставь свид^телеиъ вь Рим*& святого, какь быль 

воспр1явш1й 
Иды богиню, пусть выйдеть хоть Нуиа иди кто 

нсхитяль "•) 
Из7> пылавшаго храма дрожащую вь страхе Ми- 
нерву, 
140. Первый будетъ воаросъ о ценз'Ъ, о нравахь по- 

елФдшй. 



аапускя б'Ьжитъ гъ своимъ ликтороиъ равъше ncitxi другяхъ поклониться «л!- 
ятсльвымъ н богатымъ вдовамъ. 

1S*) Тога вывеска Рнмскаго гражданина. 

^^) X i о в у упоминаетъ и Мар1иалъ. Она не какъ заурядная развратница 
nnda, а vestita, нарядна. 

f) Снип1оиъ Назика, какъ vir optimtis долженъ бнлъ, въ ясполнеше 
илрочеи1л оракула, воспринять гъ Иды (въ Троад-Ь) статую натери боговъ Ци- 
боли, У 11лнп1я VTT. 43. 46. Л. Ц:щил1Й Мотеллъ, спасъ изъ пожара хра- 
ма Весты П»лииА1умг, иг» потоу)ялг при г>томъ npt,nip (сл'Ьпой) смотр. Оат. 
VT 205. 
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Много- ЛИ хормвтъ offib слгугъ и много- ль за нииъ 

десятннъ есть 

Въ полФ? Со многихъ лн блюдъ и съ вяцзшь онъ 

Бушаетъ уашшй. 

Сколько кто у себя въ сундуке еохраняетъ мо- 
неты, 

Столько в вФры ему; хоть СамоеракШскими ста- 

нетъ 
146. Алтарями и нашими клясться,— считаютъ, что 

бедный 

Божескихъ громовъ не чтитъ, да боги сънего и 

не ищутъ. 

Что ужь, если вотъ онъ и поводъ даетъ и при- 
чину 

BdbMb для наемФшекь, коль плащ'ь на немъ не- 

красивъ и разодранъ. 

Тога его грязновата и съ лопнувшей кожей олрнъ *го 
150. Настежь башмакъ и когда иаъ раны зашитой не- 
давно - 

Грубая нитка торчитъ не въ единственной только 

заплагЬ? 

Въ злополучной бедности нФтъ ничего тяжелее, 

Бакъ что етановитъ она людей см'Ьшными.— 

я Исчезни, 

Скажутъ, коль сты^гь еще есть,— и всадника мФ- 

* сто покинь ты, 
155. Если достатокъ твой малъ для закона, пусть тутъ 

заеФдаютъ 

Сводниковъ дЪти, 'рожденные въ иервомъ вертепе 

разврата; 

Рукоплещи тутъ блестящаго сыпь глашатая, между 

Юношей знатныхъ изъ школы борцовъ и настав- 

никовъ боя"*). 

<*>) Закояъ Pociiia о четырнадцати рядахъ сваиФесъ въ амфитеатра, прсд- 
пазначавинхся для вгадвиковъ, конхъ цеязъ полагался въ 400,000 cecTrpnift 
по закону Оттоиа. 

1М) Так1я ткилн по<-4|1палигь проимуп^остпрпло лватной молодежью. 

4 
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Факъ разделить наеъ тщеславному было угодно 

Отгону," 
160. Бакъ тутъ понравится зять съ имущеетвожъмень- 

шимъ, дФвиц'Ь 
Съ состояньемъ не napaV Бто б-Ьдиаго внишетъ въ 

наследство? 
Бавъ въ совФтъ ену сФсть эдиловъ? Собравшись 

толпою *") 
Бедные переселились давно изъ Рима Квирита. 
Не легко пробиваются т^, съ чьей доблестью въ 

enopi 
165. Малый достатокъ въ дому; но въ РимФ попнтеи 

труднее: 
Дорого стоить бФднФйппй прштъ и дорого брюхи 
Слугъ напитать, дорога и самая скромная пища. 
Стыдно съ глиняной Фсть посуды, а въ этомъ 

, дурнаго 

Тотъ неувидитъ, кто въ Марзамъ иль къ трапезе» 

Сабинской 
170. Перенесенъ, башлвпюмъ полинялымъ и грубымъ 

доволенъ. 
Въ большей части Италш, если мы правду до* 

пустимъ, 
Въ тогу никто не одбтъ, развФ мертвый. Дааке 

коль важность 
Дней справляется пр1здничныхъ и возвращается 

снова 
На помостки театра давно изв1(стиая шутка, 
175. Бакъ передъ страшною, разинутой пастш маски 
Бъ лону матери жмется дрожа деревенскШ ре- 

бенокъ, 

1^) Должность эдиловъ, связанная съ большими расходами н полнцеИскнмъ 
надзоромъ и паказан1ямя, требуя больптго внинан1я, заставляла ихъ созы- 
вать вокругъ себя сов'Ьтъ. 

^^^) Простота од^ян!я. доходитъ въ провинц1и до того, что широкую и до- 
рогую тогу никто не носитъ, и гражданина разв^ въ нее од'Ьнутъ, убирая какъ 
иокойника. 

175) Во время праздничныхъ Сатурпипскихъ Атсллавъ — (какъ милъ ребе- 



Книга I. Сатира 3. 51 

Ты въ тавомъ же наряде или въ подобномъ уви- 
дишь 
И орсестръ и пародъ, одеждой быть почести 

ВИДНОЕ 

У BHCosHxi эдиловъ достаточно бФлой туники. 
180. ЗдФсь одеждою всякъ блеститъ свыше силъ, зд^сь 

нередко 
Изъ шкатулки чужой берется больше чФиъ нужно. 
Обпцй это норокъ: тщеславною бедностью всЬ мы 
ЗдФсь живемъ. Да что говорить! Все ъъ РимФ за 

деньги. 
Что ты ннЪ дашь, чтобы Боссу порой ты могъ 

поклониться? 
185. Чтобы, губъ не раскрывъ, на тебя Вейентонъ огля- 
нулся? 

Бреетъ бороду тотъ, тотъ волосы рфжетъ любимцу, 

Пол<№ь домъ пнрожковъ продажныхъ; бери и да 

будетъ "') 

Это закваской тебФ: мы подать платить какъ 

кл1енты 

Принуждены и доходъ умножать пресыщенной 

прислуги. 
190. Кто боялся развалинъ домовъ въ прохладной 

ПренестФ 



ИОК& ■угаюцЛея урохнвой наов съ разивутшъ ртонъ!) — даже чкноввый 
людъ, оом^щавоийся въ орхестре, довольствуется б^лою тувнкой. 

«••) Зд4сь— въ Ркм^. 

**>) Косса мы веяваеиъ, по можемъ судить о всмъ по сопоставлев{ю гъ 
гвусвнмъ довосчнкомъ врв Доивц1ав1|, BefleBf овонъ, съ которывъ встречаемся 
Сат. IY. 118, 128. 129. VI. 118. Првслуга безъ взятокъ ве допускаетъ къ 
таквиъ вл!ятельвн11ъ патровамъ. А въ вредлотахъ ведосуга ведостатка вс 
бвло; тотъ праадвуетъ вервое брвтье бородн любимца, тотъ стрвхву отро- 
чесвихъ волосъ. Прв такомъ торжестве домъ воловъ жертвеввыхъ пирожковъ, 
которне прислуга дорого продаетъ вл^евтаиъ. 

1*^ „Берв", говорнтъ Ювевалъ кл!евту, и пусть т^сто пвроговъ будетъ для 
тебя fcrmentum яакваской общаго повиман1я твоего положев!я. 

1**) Пренсста (Палестрвва) ва юго-востокъ отъ Рвма; Вольсив{и, 
ва сФверовосточвомъ берегу озера того же аазваи!я (nuHt Balsona); Г а б i и 
въ Лац!ум'Ь. Т и б у р ъ (Тнволи). 

4* 
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Или въ Вольситхъ, что средь холмовъ noirbc- 

тилиеь л^сиетыхъ, 

Или въ Габ1яхъ скромивкъ, иль на тверднняхъ 

Тибура? 

Въ городе мы проживаемъ подиертоиъ большею 

частью 

Тонкими дудочками; зат^^мъ что смотрит'ель лишь 

атимъ 
195. Предупреждаетъ паденье; лишь трещинъ старыхъ 

замахетъ 

3*6611, то насъ приглашаетъ онъ спать, не стра- 
шась разрушенья. 

Тамъ намъ слФдуетъ жить, тхЬ нЬтъ ножаровъ, 

гдф етраха 

НФтъ по ночамъ. Уже просить воды, ужь скарбъ 

свой выносить 

Укалегонь; уже третШ этажь нодь тобою ды- 
мится, ***) 
200. Ты жь ничего и не знаешь; затФмъ что какь съ 

нижнихь ступеней 

Бросятся, позже всего загорится, гдф въ дождь 

лишь запщтой 

Брыша, подъ коей кладуть дружелюбные голуби 

яйца. 

Яоже было у Еодра и Прбкуд^^ мало, шесть ча- 

рокь ••') 

Украшенье стола, подъ нимь невзрачная кружка, 
205. Да распростертый Хиронь, лежащ1й подъ мрамо- 

'ромъ тФмъ же. 



• 1**) Укалсгооъ въ под1)ажая{с ЭвемцЬ II, 311. Уже сос1дв1й горнтъ Ува- 
летовъ ^'ат proximus ardet Ucalcgon". 

*<*>) На чердаке подъ самой крышей жилъ (вензл^ствый бЪдвдвъ учитель) 
Кодръ, у KOTogaro постель бнла мала даже для его малорослой жевн Прокулн. 

WO У б1дваго учителя хранится и гтатултка Ахиллова учителя Хироня. 
Быть можетъ у Кодра и бндъ старый мраморный столъ, по eodem таг- 
тоге, мы считаемъ такою же upoBiefi, какъ у Овиа1я Мстамор. VIII. 668. 
гд* заведомая глвпа сосуда даже въ одпихъ в:1даи1яхъ: eadem argilla, 
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Также гречеекихъ кннгь eo6paHie въ ящик^ ста- 

ромъ— 
ПИвш божеотвенныя точили глупыя мыши— 
Бодръ ничего не ин^лъ, бто станетъ спорить? 

Однако 
Все ничто нотерядъ онъ несчастный; но верхъ то 

невзгоды 
210. Въ тонъ, что нагаго его и просящаго jannb по 

напрасну 
Не поддержитъ пищей никто, не укроетъ ирш* 

томъ. 
Если Астурика рухнетъ чертогъ, то въ грусти 

матрона "'), 
Въ трауре знатные вс^ и преторъ разборъ отла- 

гаетъ; 
Тутъ мы о городе плачемъ и тутъ мы огонь не- 

навидимъ. 
215. Все пылаетъ еще,ужь б^житъ, кто мраморъ под- 

носитъ, 
Платить^ расходы: одинъ narie, бФлые лики, 
А другой изъ чудесъ Евфранора или Лоли- 

клита "'), 
Тотг старинныя украшенья б(Яовъ АзгатсЯихъ"'), 
Этотъ книги даритъ и шкапы и среди ихъ Ми- 
нерву "•), 
220. Этотъ мФшекъ серебра. И выстроитъ лучше и 

больше 
Персикъ, блахеннФйппй горемыка, внолн-Ь заслу- 

хившШ 



•ъ другахъ ж съ большею к^роятвостью поставлено eodem argento наъ 
того же серебря. 

*>*) Астурвкъ и поздвДе П е р с н к ъ очевидно (внншыевння) имена 
зватвыхъ, получившяхъ прозвавм по завоеваввнмъ м^ствостлнъ: Крннсий, 
РнмвшскШ. 

117) Эвфраворъ знаменитый жввопясецъ в литейщикъ времеиъ Филиппа 
в Александра. Поликлитъ, ваятель времени Фнди. 

***) Вставочвнй ствхъ: Цибела, Митра. 

tt*) Среди ихаиовъ для енип бюсте покровительняин наувъ — Минервы. 
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Подозр^ньб, ЧТО самъ свои подхегъ одъ стро- 
енья. 

Если отъ зр^лищь ты оторваться кожешь, то 

чудный 

Въ Сор'Ь домъ, въ Фабратерш нль Фрузинон^ ты 

купишь "•), 
225. Не дороже того, что въ годъ тутъ за иракъ ты 

заплатишь. 

Садикъ тамъ и мелкШ колодезь, изъ коего чер- 

пать 
Безъ веревки легко струю для полоки растенШ. 

Тамъ полюби ты кирку, зайиися уходоиъ за 

садомъ, 

Изъ котораго-бъ ногъ сто пировъ дать Пиеаго- 

рейцамъ "'). 
230. Что то въ томъ есть, чтобъ въ какоиъ либо нФегЬ, въ 

какомъ либо дальнемъ 

Уголке хоть одной стать ящерицы господиномъ. 

Чаще зд^еь отъ безсонницъ больной уиираетъ, но 

даже 

Самый недугъ порождаемъ дурною пищ^, за- 
стрявшей 

Въ воспаленноиъ желудке); какой ужь въ вшем-. 

ныхъ квартирахъ 
235. Сонъ возможенъ? За деньги больш1я лишь въ го- 
роде спится. 

Вотъ откуда болФзнь; про^здъ повозокъ по гЬс- 

нымъ 

Улицъ поверткамъ н крикъ погоньщнковъ, став* 

шихъ на MicTi, 

Отняли-бъ сонъ и у Друза и у морскихъ бы тю- 
леней "'). 



Ki) Првн^Ьрвотрн дровивц1а1ьннхъ гороАка: Сора къ юго-востоку, Фаб- 
ратер1и я Фрузивовъ ва югъ отъ Рвна. 
^ За мрачвую ввартвру. 
*>*) Питающвмся овощамв. 
и^ К J а в д i й Друзъ, снвъ старшаго Друза, изв^станй своею свачвой, 
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Ежели д11ло зоветъ, богача по толпФ переноеятъ 
240. И черезъ головы онъ снФшитъ въ огромнонъ ли- 

бурв4, 
А между т(мъ ояъ читаетъ иль пишетъ'иль спить 

въ середине; 
Кбо склоняетъ ео сну окно задвижное иосилоеъ. 
Но прибудетъ скорМ онъ; хоти и cnl^niy я, м'Ь- 

шан>тъ 
Спереди волны людей, огромной толпой напираютъ 
245. Сзади идупце; лоитемъ тотъ хватить, а этоть 

доевою 
Твердой; по голов'Ь кто бревпомь, кто ведромъ 

задФваетъ, 
Бокь миф запачкали грязью; отвсюду огромныя 

ноги 
Тычуть меня и вь палець вонзились солдатек1е 

гвозди "*•). 
Иль невидишь какимь подачку то празднуютъ 

днмомь? "•). 
250. Сотрапезниковъ сто, за кахдымъ своя же и кухня. 



такъ что yze ставши Имиераторомъ и предаваясь любимой имъ защит! на 
суд!, онъ засыиалъ на трибун!. Не бевъ злобы онъ сопоставленъ зд!сь съ 
тодевамж, такъ какъ Сенека нрнравинваетъ его гоюсъ къ хрюканью marinae 
belluae. 

s^*) Либурнцн или Ли бурны, жители нынешней Далмацш известны 
бялв какъ MopcKie пираты на дегкихъ судахъ. Ювевалъ на см!къ называетъ 
носилки (портшезъ) богача, быстроходным ъ либурноиъ, въ котороиъ богачъ 
предается обычвымъ занят1ямъ. Вообще какъ люди рослые и сильные они 
употреблял сь всюду, гд! нужна сила. 

М*) Солдаты подбивали для прочности свои сапоги иножествоиъ гвоздей. 
Снотр. Сат. ХУ1, 25. 

^*) При новой картин! уличной толкотни мы не беремся утверждать.какъ 
понять тутъ слово 8 р о г t U 1 а, греческое ffirupiff. т. е. было ли описываемо 
празднество сепа collaticia дсстгуо v-x iro ^тгорсдо^ сборное пирше- 
ство, къ которому каждый въ своей корзивк! приносилъ провиз!ю, а аат!мъ 
вс! трапезовали вк!ст!, на что указываетъ сто сотрапезниковъ, или 
поводомъ къ такому празднеству подавала sportnla въ перепосвомъ и бо- 
л!е употребительномъ у Ювенала смысл! подачки, полученной отъ торо- 
ватаго патрона. Посл!днее намъ кажется правдоподобн!е, ибо корзину 
праздновать никто не ставетъ. 
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Еорбудонъ бы едва снееъ столько огрожннхъ со- 

судовъ '*'), 

Столько вещей на своей голове — сколько внтя- 

нувъ шеи), 

Рабь несчастннй несетъ, на ходу огонь раздувая. 

Только что сшитыя рвутся туники, огрокн&я елка 
255. На фургоне трясется, а на другой кол»оницФ 

1детъ сосна и, качаясь вверху, угрожаетъ на- 
роду. 

Ибо если, везущая ЛигурШсше канни, 

Слоиится ось и гору, свалоъ, на толпу опроки- 

нетъ, 

Что хе отъ тЪлъ то останется? Кто же члены, 

кто кости 
260. Ихъ розшцетъ? Тутъ каждый трунъ ивъ народа 

ногибнетъ 

Будто бы тФнь. Въ дому между т^мъ безза- 
ботно ужь блюда. 

Моютъ, щеками огонь раздуваютъ, скребками 

елея "') 

РФзко звФнятъ, полотенца готовить и кружку съ 

духами. 

Такъ нрислуга отдельно торопится; но въ это 

время 
265. На берегу тотъ сидитъ новичкомъ и трепещетъ 

предъ гадкимъ 

Перевощикоиъ и несчастный неждетъ чрезъ пу- 
чину 

Грязную лодки, во рту у него нФтъ кь расплате 
нолушки ••'). 

^^) Кв. Дониц!й Корбудовъ, аоевачальвккъ при Клавд!и н Нероне, оти- 
ялхсл (по Тациту Ав. XIII. 8) огромвыиъ ростоиъ. 

***) Передъ трапезой Рииляве 11ылись,употребляя нежду прочимъ для очи- 
и(ев!я пота и^стараго елея скребскь, какой мы видинъ >ъ рув% Лизиопов- 
скаго атлета въ Braccio nnovo. 

**>) Но пока въ дону иочтеввону 1раждаввву все готовятъ къ ухиву, его 
Ba^yjHni раздавили я овъ уже сидитъ ва берегу Стикса. 

V) Ювевалъ, си^ху ради говорить, что весчастнаго раздавдевваго Харовъ 
ве повеветъ черезъ грязнвй Стиксъ, такъ кавъ ему ве положили въ ротъ 
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Огджнжбь на друпя, разлнчныа бФдотв1я оочи: 

Сколько внсокихъ тянется крншъ,. откуда кир- 

пить то 
270. Бьетъ по мовгамъ, какь часто изъ okohv облоики 

посуды 

Падаютъ, тяжест!» своей сотрясая и портя 

Мостовую. Счесть иохно тебя безпечнымъ, во 

всякокъ 

Pasli недаяьновнднннъ, коль безъ завещанья на 

ухинъ 

Ты идешь; а вФдь столько хе б1дъ сколько оконъ, 
276. Бодретвующихъ и еще открнтнхъ, въ ту ночь 

тн проходишь. 

Такъ полнея и еанъ про себя ухь проси тн, не- 
счастный, 

Чтобы они удовольствовались, тазы выливая. 

Если пьянБй нахалъ никого случайно нетрогалъ 

Окь въ TOCKi, протопится всю ночь, какь Педидъ, 

что о друг* 
280. Пдачетъ, то ляхетъ нячкоиъ на лице, то вски- 
нется навзничь. 

Стало duf^ онь и спать-то иначе ite можетъ1 

Иному •") 

Свара и сна придаетъ. Но хоть по лФтанъ онъ 

заносчивъ 

И виномъ возбужденъ обФгаетъ того онъ, чей пур- 

пуръ 

И ддйннЬйнпй рядъ провожатыхъ велятъ не ка- 
саться, 
285. Множество факеловъ крои! того и свФтильникъ 

изъ бронзы. 

А иеня, которому свФтитъ луна, да огарокъ 



мелкой |10иетв,въ смнслЪ за провоз ъ — у грекокъ v а и X з v. Этого обнчи 
кажется не 6tuo у Ршшдяъ. 
vt) Стяхъ очевидно вставочный. 
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Свйчки, у Еоей фитиль расжетдиво я еберега», 

Онъ првзираетъ. Узнай предислов1е eiajuH зло- 
счастной; 

Ехелн свалка таиъ есть, гдф тн бьешь, а я от- 
дуваюсь. 
290. Сталь напротивъ и стой онъ кричип. Поко- 
ряюсь невольно. 

Что же делать, когда суиасшедппй нриеталъ и 

сильнФйппй 

BiritCTi съ т^Ьмъ? „Тн откуда?" оретъ. Чьнкьтн 

уксуеомъ полонъ. 

Чьими бобами? Еакой сапожникъ еъ тобою крошеный 

Ълъ порей и кь нему вареныя губы барана? 
295. Что жъ тн молчишь? Говори иль пинка подучи 

тн ногою! • 

Гд£ тн живешь, говори; въ какомъ заходустьи 

жидовскомь?** 

Хоть решись что сказать, хоть ты молчкомъ уда- 

ляйся. 

Все едино: прибьютъ все равно, да затФмъ и по- 
руки "•). 

Станутъ спрашивать въ гнЪвФ. Свобода у б^Ьднаго 

wb томъ лишь, 
300. Что при побояхъ онъ проситъ и битый кудачь- 

ями молитъ, 

Чтобн съ зубами немногими бндъ онъ коль мож- 
но отпущенъ. 

Но не этого тн страшись одного: а нaйдei№я 

Бто ограбитъ тебя уже посдЬ того, кавъ дома вс! 

Запертн будутъ и замкнутн лавки отвсюду цЪпями. 
805. Между тЬжь и съ мечемъ виезапно наскочитъ 

разбойннвъ. 

Бажднйразъ какъ приносится вооруженною стражей 

Миръ къ ПонтШскимъ болотамъ и въ Галдинар- 
ек1я соснн,"') 

***) Поручительства въ аыА къ суду въ качестве оскорбнтедя. 
"i') rajjHHapcBifi л4съ близь Кумъ. Какъ скоро войска пойдутъ туда до- 
дать обмву на разбойвиковъ, — т4 бФгутъ въ Римъ. 
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То оттуда еюда воЪ бФгутъ жакъ въ хлФвъ на 

покорику. 

ГдФ ееть горнъ безъ ц^пей, гдф наковальня не- 

куетъ нхъ? 
310. Все железо идетъ на оковы и иохно етраншться, 

Что не хватить на плугъ, на кирку и лопату не 

етанетъ. 

Стаотливн дфдн дЪдовъ, ечаетливЕпш можешь 

назвать ты 

Tft в1ка, какъ еще въ старину при царяхъ да 

трибунахъ 

ВидФли, 1то одной еще Римъ быль доволенъ 

тюрьиою. 
315. Къ этииъ причинамъ еще я миопя могь бы при- 
бавить. 

Но подвода зоветъ и солнце садится: пора инФ; 

Ибо давно ужь иахалъ хлнетоиъ мнЬ гибкимъ 

погоньщикъ. 

Будь здоровъи меня не забудь и во всякое время, 

Бакь на отднхъ Римъ тебя въ твой отпуотитъ 

Аквинумъ, 
320. То и меня къ Гельвянской ЦерерФ п къ вашей 

Д1анФ 

Вызови ты изъ Бумъ,— и сатирамъ, коль не во 

гнФвъ имъ, 

Я на помощь явлюсь въ сапогахъ па прохлад- 
ный нивы. '") 

с А Т и Р А 1\Г. 

ГУ. а 

Вотъ и опять Бриспинъ, и часто его я на сцену 
Долженъ звать, то чудовище, что не искупить 

пороковъ 



^ 11ро8вав1е Церерн— Г ельвнвсваа аежввйстно. 

>■) В« савогахк— по солдатски сяараженъ— въ двняее время. 

\Y сатира. 

Настоащаа сатира видимо распадается на дв1 частя. Въ первой мы какъ 
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Ни ОДНОЙ добродетелью, сильное лишь нездоровой 

Похотью: любодей однихъ ТОЛЬКО вдовъ нрези- 

раетъ *). 
5. Что за д11ло нозтоиу, въ сколькихъ ианежахъ 

коней онъ 

Утомляетъ и въ рощахъ какихъ въ т1ни его но- 

. сятъ '), 

Сколько близь рынка земли и какихъ доиовъ на- 

кунилъ онъ? 

Злой— не счавтливъ никто, тФмъ меньше еще со- 
блазнитель 

И сватотатедъ, съ которнмъ недавно лежала еъ 

повязкой *) 
10. Жрица, за что наддежнтъ сойти ей заживо въ 

землю. 

Но теперь о легчшйшихъ проступкахъ: другой 

тФмъ не меиьшв| 

Соверши ко <шъ тоже, судь^Б бы правовъ по- 
пался **); 

Ибо что гнусно для добрыхъ, для Тищи яял для 

Сейя "), 



бы вндимъ вступлев1е къ сатире обращенной исключительно на выходца и»ъ 
Египта, развратнаго претора Криспина, о которомъ упоминается Сат. I. 24. 
Во второй мастерски жвображается весь вравстлеяный обиходь двора Доми- 
ц1ана. — Какъ бы мы ни старались указывать на 28 стихъ сатиры, какъ ва 
связующее звено между обеими половинами, въ смысле: если таковъ 
слуга, то ка*%овъ долженъ быть господин ъ? читатель все такн 
съ перваго взгляда убедится, что лередъ нами дв^ сатиры, случайно попав- 
ш1я подъ одивъ нумеръ и къ тому же первая представляетъ, какъ мы ска- 
зали, только вступлеше, только недоконченный замыслъ. 

1) Такъ какъ по закону Августа, Бгиптянинъ Криснивъ не могъ попасть 
въ Сенатъ, а въ качестве простаго всадника онъ не попалъ бы въ почетный 
сов']Ьтъ,то вероятно онъ былъ префектомъ претор1анской когорты, на что ука- 
знваетъ: пурпурный шуть. 

*) Какъ легкую победу, лишенную прелести варушев1я чужаго нрава. 

^) Сколько у него манежей, рощей для прогулокъ на носилкахъ, сколько 
земли и домовъ? 

*) Ни священная повязка, призвавъ Весталки, ни ожидающее ее накава- 
н1е не удерживаютъ соблаввителя. 

13) Судья вравовъ Домиц!анъ. Горькая иров!я. 

1') У Римскихъ юристовъ имева Тиц1я ■ Сейя были общимъ м1стомъ, 
для внражен!я перваго встр£чваго граждавина. 
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Вило Кржсшшу та лкцу: что делать если лицо-то 

15. Всякого хуже и зл1>й voposa? Камбалу за шесть 

Тнсячъ сеотерцШ вупилъ онъ вФсожь тоже въ 

шесть фунтовъИ), 

Еакъ говержли намъ Ti, что больше прибавятъ 

жъ большену. 

Я хвалю его ловшй расчетъ, коль подобннмъ по- 

даркожъ 

Вырвать у сироты онъ съумФлъ старика заве- 
щанье "), 
20. Онъ укнМ поступилъ, коль нослалъ ее знатной 

подруге 

Той. что въ закрытыхъ носилкахъ съ широкими 

стеклами носятъ. 

Этого нФтъ ничего. СебФ онъ купилъ. Много ви- 

димъ 

Мы, чего бы бЬднявъ и голодный не сдЬлалъ 

Анищй "). 

Ты ли, Криснинъ, что въ родимомъ nannpycli хо- 
дишь бывало ") 
25. Столько за рыбью отдалъ чешую? Быть можетъ 

дешевле 

Рыбы пришлось бы купить рыбака; въ провинщи 

стоить 

Оголько-жь HMtfibe, въ Апул1и даже побольше 

уступятъ. 

Цто за блюда глоталъ, по нашему мн4шю,сажъ то 

Индуператоръ, коль суммой подобной оестерщй, . . 

ката частью 



№) Обвчввв вЪсъ камбалы въ 2 фунта. 

!•) Баю бы въ такомъ проходвмц^ кавъ Брвспявъ понятно, сслн бы онъ 
повувалъ дорогую рнбу цяя сиовев1я старява измФвить зав1щан!с въ пользу 
лвкбеаваго Крвеввва, или въ водаровъ всемогущей матровФ. 

**) Изв^ствнй обжора н мотъ вреиевъ Августа в Тнвер!я ЛпицМ нрови- 
чесвв назвавъ бФдвякоиъ. Но в овъ, даже будучи голодвнмъ, но брогилъ бы 
стольво денегъ ва рнбу, «вольво бросаютъ проходвмвы времевъ Домвц1ава. 
Говорван, что оставогась пра средвемъ состоав1Н овъ отравился. 

1*) Иаъ иапируг41 приготовлялась въ БгвпгЬ дешевая ткань. 
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30. Малою ж на краю лишь екроинато ужкна взятой, 

При внеочайшемъ ДворцФ пурнурнЕ1й шуиъ отры- 
гать иогъ, 

ВеадшоЕОВъ ставош главой, хоть ирехде голоеомъ 

громкннъ 

Въ розницу онъ внкликалъ дешевнхъ сомовъ на 

продажу? 

Провозгласи, Балл1опа! и сядь: не п1юню сла- 

гаемъ, 
35. А бнлое должны возвестить. Поведайте, дЬвы 

Шернды! будь въ нрокъ мнФ, что дфвани васъ 

обозвалъ я. 



ГУ. Ь. 

Eaicb терзадъ еще землю полуживую посл^днй 
ФлавШ и раболФпствовадъ Ринъ передъ лыеымъ 

Нерононъ,") 
Въ Адр1ати1ЕЪ камбала дивная ростомъ попалась 
40. Передъ храмомъ Венеры, стоящимъ въ АнконЬ 

ДорШекой 
И наполнила сФть; она вФдь была-то не меньше 
Т1хъ, что ледъ покрываетъ MaoTin, взломаяъ од- 

иако ") 
Солнцемъ, ихъ вылускаетъ онъ къ устьямъ бур- 

ливаго Понта 
Отъ сиденья лФнивнхъ и жирныхъ отъ долгихъ 

морозовъ. 
45. Назначаетъ чудовище лодки и ci^TH хозяинъ 



**) Посд^дняго Флав1а— До11Вц!ава поэтъ обзнваетъ Неровоиг. Но топ 
по крайней niyk бндъ ювоша, тогда какъ этотъ лысый. 

U) Л н к о в а освована ДорШцамв-Свравузцамв въ 239 до. Р. X. 

**) Маопйсвое оаеро (Авовсвое иоре), ааходясь долгое время подольдонъ, 
д^лаетъ рыбу лФвввой в хврвой в тавой внвускаетъ ее весвой въ Повтъ 
(Червое море). 
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Для высочайшей оеобн, кто хь продавать то такую 

Иль покупать бн осмелился, коли доносчпковъ 

полюнъ 

Берегъ кругош? Въ тростникахъ позаеФвппе сы- 
щики, тотчасъ 

На рыбака иаброеивпгась голато, пе устыдятся 
50. Утверждать, что рыба то бФглая долго коркилась 

Въ сажалкЬ Цеааря, и оттуда урвавшись, долж- 
на же 

Бъ епфону своему господину снова вернуться. 

Если Пальфурш мы или Армиллату повФринъ,") 

Что поприглядите, да получше сыщется въ иор1( 
65. Вое казенное, гдЪ бы ни плавало: «такь подарю, 

моль, 

Чтобъ не пропало". Уже вредоносная осеньморо* 

замъ 

Уступала, ужь ptae трмала больныхъ лихорадка. 

Злая свистала зима и сохраняла отъ порчи 

СвФжШ уловъ. Тотъ иежь тФжъ спешить, словно 

Австеръ торопитъ. 
60. Бакъ дошелъ до озеръ, гдЬ, хоть и раврушена, 

Альба 

Сохраняетъ Троянсшй огонь, чтя кдадшую Вес- 
ту, •') 

Помешала ему толпа, задививогаеь у входа; 

Бакъ раздалась, легко на крюкахъ распахнулися 

двери, 

И патрищи емотрятъ, какъ рыба допущена первой. 
65. Входить къ Атриду. „Прими'' говорить Пиценецъ, 

«что елишкомъ 



**)Пальфур!вн Армилатъ прнм^рн нкэвопокловннхъ юркстовъ, 
готовнхъ утверждать, что все за1^Ьчател>иое прияаддежитъ sasBi. 

**) Когда рябакъ дошедъ до любинаго мФгтопребыван!! До11Нц!ава— А л б а- 
■ ума, на vicrb древнее разрушенной Альба-Лонга. (Ннв1 CasteU Gonddfo) 
между двумя озерами, албанскнмъ и Lacns NemorenBis, (Liago di Nemi). 

*t) Троявек!й огонь младшей Вести, въ противоположность къ с т а р- 
шей въ ЛавнтуиФ. 

**) Домнц!анъ коммчесЕИ именуется Агамемвовомъ. Пяценъ я бняъ (у 
ина^шняго Всяец!авскаго залива) той страной, гд^: находилась Анкова. 
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Крупно н« частный очатъ; пускай торавегаеннниъ 

будетъ 
ЭтоФъ день. IlfHnacH ты мФсто въ хелудкЬ для 

шшщ 
И ко твоннъ вреиенанъ сохраненную какбаду 

скупюй: 
SaxoTlija пойиаться сана''. На что откровеннМ? 
70. А у того всежь гребен^ возросъ; ничего нФтъ, 

чеиу бы 
Богоподобная власть не повфртла, ехели льетятъ 

ей. 
Но женашдося подъ рыбу nipoB) блюда. Озываетъ 
Онъ кгь совещанью т^хъ знатныхъ, которыхъ 

самъ ненавидитъ, 
На ляцЪ у которыхъ явдядася бл^даость отъ 

горькой 
75. И высокой пр1язни. Лишь крикнулъ Либурнъ имъ: 

„бФгвте, 
Онъ ужь сидить!'* посн'Ьпгалъ, на себя надевая 

накидку, 
Первыиъ Пегасъ, изуиленнаго города староста 

новый; ") 
• То не префекты ли были? Изъ нихъ онъ быль 

наилучшимъ, 
Нансвященн^Ьйшинъ етрахемъ законовъ: въ тя- 
желый эти 
> 80. Бремена онъ некалъ улаживать все безоружнымъ 
Правосудьемъ. И Бриспъ веселый отарецъ явил- 
ся, ") 



^) Какъ у самодоводьнаго петуха. Онъ готовъ BipBTb откровенно * грубой 
лести, будто рнба сама пошла къ нему на #голъ. 

7S) Либурнъ, дибурнск1й, дюжый рабъ. Смотр. Сат. III. 40. 

77) Пегасъ только что назваченъ былъ городскимъ врефектомъ. Но ело- 
вомъ староста, Ювевалъ хочетъ сказать, что увеличивъ число нрефектовъ 
и совершенно подчинивъ ихъ своему произволу, Домиц1авъ нревратилъ сто- 
лицу въ свою деревню— и потому спрашиваетъ: не назывались ли прежде ташс 
старости префектами?. 

*1) Виб1Й Криспъ, ораторъ, игравш1й роль еще при Ilepont и BecnaciaBi — 
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Нравомъ и краснорЪч1вмъ сильннй равно,— бла 

годушный 

Сердцемъ. Бто могъ бы полез>1й сов^тниконъ быть 

властелину 

Моря, земли и народовъ, боль съ этой б'Ьдой и 

чумою 
85. Было бъ советовать мыслимо противъ неистов- 
ства, въ. пользу 

Честнаго дФла? Но что раздражительней уха ти- 

ранна, 

Съ БОЕМъ и разговоръ о дохдяхъ, о жарф иль ту- 

манахъ 

Ранней весны сноеобенъ навлечь несчастье на 

друга? 

Вотъ поэтому тотъ никогда своихъ рукъ не на- 
пру жиль •*) 
Ж). Противъ теченья и не былъ онъ гражданиномъ, 

готовымъ 

Словомъ свободнымъ дерзнуть и жизнью ответить 

за правду. 

ТаБЪ то множество зимъ и восьмидесятое л^то 

Онъ увидалъ и въ оружьи тавомъ уц^л^лъ въ 

т4хъ чертогахъ.^ 

Тутъ вошелъ всФхъ ближе къ нему лотами Аци- 

лШ •*) 
95. Съ сыномъ, не заслужившимъ той лютой смерти, 

ЕаЕОЮ 

Онъ сраженъ былъ мечами владыки. А впрочемъ 

давно ужь 

Чудомъ великимъ слыветъ при высокомъ рожде- 

ши старость: 



хотя его мягкость граничила съ безхарактерностью. Тацитъ между прочимъ 
Нет. П. 10, упомиваетъ о немъ какъ о AOHociniii. 

•») Этотъ Ше — ^тотъ— опять Криспъ, о которомъ шла р4чь. 

М) Отарнй М. Глабр1й Ацил1& съ сыном ъ. Оба были сенаторами, а 
сынъ былъ и консуломъ. Заподозренный въ злаумышлев1и, овъ былъ убитъ по 
вовел'Ьн1ю Домиц1ана, посл^ неудачной попытки погубить ого въ Албавскомъ 
амфитеатр*]; въ борьбе съ Нумид1Йскимъ львонъ. 
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Вотъ почему предпочелъ бы я быть лишь брат- 

цемъ Гигантовъ "). 

Стало быть не ммогло бЪщягЬ, что НумидайСБИхъ 

100. Медведей онъ голые еололъ на Албанской apeni 

Въ руБопашномъ бою. Ето хь патрищанскихъ 

улововъ 
Не понимаетъ теперь? Бою твоя дотекая хитрость, 
Брутъ, озадачить? Царя бородатаго сбить то не 

трудно. 
Съ виду не лучше его, хотя худородный, явился 
105. РубрШ въ безмолвномъ сознаши старой вины за 

собою 
И нахальней однако ерыги, что пишетъ сатиру. 
Тутъ появилось и брн)хо Монтана ленивое съ 

жиру ^*') 

И Бриспинъ, что съ утра нот-Ьотъ амомомъ на- 

СТОЛЬЕО ^^*), 

Что его бы едва-ль на двухъ не хватило усоп- 

шихъ. 
110. Зл*е его Помпеи, что шепнетъ и горло нам4титъ, 



^) Братцеиъ Гигантовъ, родившихся прямо изъ земли, т. е. беародннхъ. 

100) Н)|1ид1Йскихъ медв'Ьдей совершенно въ дух*! Ювенала, в^чно игра- 
ющаго представлен1ямн. Нумид1йскаго льва онъ иронически назвваетъ м е д- 
в i д е м ъ, хакъ Римляне называли Пирровыхъ слоновъ Калабрскнии быками. 
Своей готовност1ю явиться на apeni глад1аторомъ Ацил1й хот^Ьлъ доказать 
свою преданность Домиц1ану. На такую уловку не поддался Домиц1анъ, по- 
добно какому нибудь старинному бородатому Тарквив1ю. 

108) Py6pifi Галлъ, перешелъ отъ Нерона въ Испан1ю къ Гальб^. При 
BecnaciaH^ ходилъ на Сарматовъ, теперь онъ чувстВовалъ за собой старую 
вину — такъ какъ онъ состоялъ некогда въ связи съ Юл1ей, дочерью Тита, 
Т'Ьмъ не мен'Ье нахально пропов^дывалъ чистоту нравовъ. 

107) Монтанъ дал'Ье ст. 1S0. яврется старымъ мастеромъ обжорства еще 
со временъ Нерона; но тотъ ли это Курц1й Монтанъ, котораго Тацитъ 
Анн. ХУ1, 28 и 33 и Ист. IV*. 42. изображать честнымъ ораторомъ или 
Т. Юл1й Монтанъ — р'1шить не беремся. 

108) Криспинъ см. тутъ же с. 1, умащающ1йся не какъ друпе передъ тра- 
пезой, а съ утра и притомъ такъ обильно, какъ умащаютъ покойвиковъ, дол- 
жепъ бы въ этомъ nAcji играть большую роль, сслибы первая часть сатиры 
была вступлен1смъ во вторую. 

и») Не достаточно опрод-бляомый лично — Помпой яв.тястгя лд'Ьгь злоб- 
пымъ иаушпикомъ. 
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Да и тотъ, что берегъ коршун&мъ свое т4ло Да- 

бШскимъ, 
Фускъ, номншляытй о битвахъ однихъ на мра- 
морной вилл* "*) 
И Вейентонъ осторожный со смертоноснымъ Ба- 

тулломъ ^"^) 
Т'Ьмъ, что любовью пылалъ еъ никогда имъ не 

виданной д-Ьв*, 
115. ВсФмъ на диво чудовище даже и въ наше то 

время; 
Льстецъ сл^Ьпой и хестошй, сообщнисъ словно бы 

съ мосту, 
Стоило бъ нищенствовать ему у колесъ Лрицин- 

скихъ 
И поцелуи кидать ухе миновавшей еолясе']^. 
Больше его никто не дивился камбал^^: много 
120. Онъ говори ль обращался влФво^ а справа лежала 
Рнба. Такъ то онъ бой ЕиликШца хвалилъ и 

удары '^% 
И машину и мальчиковъ съ ней летящихъ къ 

нанесу. 
Не уступилъ Вейентонъ, а какъ уязвленный фа- 

натикъ 
Оводомъ, Беллона, твоимъпророчитъи:— „чуднымъ 
125. Знаменьемъ это тебФ^,— восклицаетъ, ,,большаго 

тр1умфа! 



ti>) Корвел{й Ф у о к ъ, подобно Криспиву, претор1анск!й префектъ палъ при 
Дошпцав^ во второй ДакШсжой войв^, во въ овнснваеиое времл предавался 
ва своей виллi вечтамъ воивствевваго честолюб1я. 

113) Фабриц1й Бейевтовъ преторъ прв Ileponi былъ сосланъ за "Ьд- 
К1я яапвски о севаторахъ и жрецахъ, во при Hcpst возвращенъ и состоялъ 
въ дружбе съ отъявленвнмъ вегодяеиъ, кровожаднымъ любвмцехъ Доииц1ава 
Валер1емъ Катуллоиъ Мессаливоиъ, про котораго намъ 
поэтъ говоритъ, что будучи сл^^пымъ, овъ викогда не видалъ своей любов- 
ВИ1Ц1 и васлуживалъ бы стоять съ другики сл^^пыки нищими на мосту или на 
Арицинскомъ холм'б, ва который коляски по невол*]; взъ^зжають шагомъ, и со 
cjlny раскланиваться съ уже миноваввтави. 

tti) Этотъ Килик1ецъ былъ знаменитый глад1аторъ. Мапгава подбра- 
сывала акробатовъ подъ самый навФсъ цирка — велар1Й. 

б* 
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Ты какого нибудь захватшпьцаря, не свалялся бъ 
Арвирагь съ Колесницы Британской. Уловъ то 

заморск1£; '") 
Видишь колья торчать на спин^?' Одного нехва- 
тало, •") 
Чтобы ФабрицШ и родину камбалы вспомнилъ и 

годы. 
130. Дакъ же ты полагать? Изр^зать-ли?" „Пусть не 

коснется 
Это безчестье ея," Монтанъ говорить „изготовить 
Нужно глубокое блюдо, просторное, въ стФнкахъ 

но тоньше: 
Блюдо такое великаго, быстраго ждетъ Прометея. 
Живо доставьте къ тому колесо и глину! но съ 

этихъ 
135. Поръ ужь горшечники быть должны при двор1Ь 

твоемъ Цезарь! 
ПрепобФдило достойное мужа сужденье. Онъ пом- 

нить 
Прежнюю царскую роскошь и ночи пнровъ при 

НеронФ 
И вторичный къ полуночи голодъ, какъ печень 

Фалерномъ 
Разжигалась. Въ мои времена ^дока не бывало 
140. Выше его: у Цирцей ли родились, иль подл^ 

Лукринскихъ 
Скалъ иль на днЬ РутупШскомъ на св^Ьтъ появи- 
лись 
Устрицы, только разъ бывало укусить, — узнаетъ 
И на первый взглядъ обозначить берегъ эхина. 
Вотъ встаетъ онъ, сов^тъ распустилъ и велитъ 

удалиться 



>П)Арвирагъ Царь Бритаисий HeH.iBtcTBHlk, буквально dc temone „tib 
Брятаясваго днпиа". 

1И) Спицы гребня онъ обзнваетъ кольями. 

!>*) Днрцен пример, гор. въ Лац!ум1). Лукривскос озеро бляяь 
]>aii. Р у т у п i я Г>ритапск1Й прииорск1й городъ Кант!евъ (Кентъ). 
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145. Знатнымъ, которыхъ въ Албансшй дворецъ пре- 
дводитель вешш& 

Созывала потрясенныхъ и по невол* cnininBnraxx, 

Словно онъ н4что о Хаттахъ иди жестоБихъ Си- 

камбрахъ ^*'') 

Имъ хот4лъ говорить,— и съ разныхъ пред*ловъ 

вселенной, 

Страхъ возбуждая, письмо прилет']&ло съ перомъ 

торопливымъ. **•) 
150. Но ужь лучше бы онъ на подобныя глупости 

тратилъ 

Время неистовствъ, которыми самыя славныя души 

Онъ у столицы отнялъ безнаБазанно и безъ от- 
мщенья! 

Но погибъ онъ, Богда сталъ страшенъ казаться 

рабочимъ: *'*) 

Это вредъ принесло обагренному Лам1евъ кровью. 

САТИРА V. 

Если еще ты своей не стыдишься повадки и также 
Высшимъ благомъ считаешь чужою питаться тра- 
пезой; 
Если ты можешь сносить, чего ни Сарментъ за 

жестокимъ ^) 



1*7) Хатты (Гессенцы) и Сикамбры Герма11СК1Я илемсна. 

Н9) ц ио нын'Ь на военной почт^ нрииечатываютъ бъ экстренной бумаге 
неро. Такая бумага называется летучкой. 

1^) Д а м i и зд^сь какъ образецъ благородныхъ фамил1й, иротнвъ которыхъ 
безнаказанно свир^пствовалъ Домиц1анъ, убитый рабочими, т. е. придвор- 
вою челядью. 

\Г сатира. 

и въ наше время въ н^которыхъ домахъ приглашаются къ столу люди во 
во своему положен!ю, а только въ вид^ шутовъ-забавниковъ (Sciirrae), хоро- 
шо поннмающихъ свое унижен!е, но ходящихъ по богатымъ об'Ьдамъ ради чре- 
воугод1Я. Настоящая сатира выстявляетъ такому чревоугодиику, обзываемо- 
му Т р е б i е м ъ, тогда какъ хояяинъ дома вазванъ Вирровомъ, вс^ упи- 
жен1я, которымъ онъ себя добровольно подвергаетъ въ дому вадмениаго патрона. 

^ Сарментъ лице тута изъ Горац!я, сат. X. I. 5, 52 — допускаемо ко 
двору Августа также какъ вероятно и Г а б б а. 
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ЦезарсБииъ столоиъ, не подлый бы Габба не вы- 

несъ: 
5. Будь ты присяхныкъ бвидФтелемъ, — я бъ тебФ 

верить боялся. 
Я ничего не знаю скромней хелудка; представь 

хе *), 
Что у тебя ничего нФтъ, ч'Ьмъ бы наполнить 

утробу, 
Разв^ нФтъ MtcTa на выступи, н^тъ на мосту, па 

кусочкЪ ') 
Скудной рогохБИ? Иль такъ захотелось обидной 

трапезы? 
10. РазвФ такъ голодъ тоиитъ, хоть иогъ бы гораздо 

честнее 
Тамъ ты дрохать и мерзость кусать собачьяго 

хлЬба? 
Первымъ д^ломъ смекни, что ты приглашеньемъ къ 

об*ду 
' Плату пр1емлешь вполне за всЬ былыя услуги "). 
Плодъ высокаго друхества— столъ. Хозяинъ счи- 

таетъ 
15. Такъ, хоть и рфдко приходится, все хе считаетъ. 

Вотъ если 
Чрезъ два м'Ьсяца вздумалъ забытаго звать овъ 

кл1ента. 
Чтобы на третьей скамье! пустой не осталась по- 

дупиа "), 
То „сегодня мы вж^атЬ" онъ скахетъ. Верхъ 

счастья! Чего хе 



') Если въ тсб^ такъ надо честя, то будь ты свид{1тедемъ подъ присягой — 
я Te6t ВС иов^рю. 

^) Жслудовъ довольствуется самой скромной пищей. 

1) На выступи зданШ, на мосту или ва любой poroxi мохво утолить голодъ. 

1>) Этотъ стихъ укаяываетъ, что чревоугодиикъ ве о(утъ, а обнквовеввнй 
вл1еатъ на нослугахъ у патрона. 

1'7) Третья еканья въ триклин!ум{| (смотр, вашъ рнсунокъ въ верев. Гора- 
Н1я К. II Сат. 8. 20) была нвхайшая по почету. На каждой было трн ui- 
ста. Поэтому Треб!й приглашается такъ сказать ради симетр1и. 
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Больше ты хочешь? Дождался ТребШ изъ за чего 

онъ 
20. Сонь свой долженъ прервать и реиней недовязы- 

вать, въ страхФ. 
Чтобы поклонная вся толпа не окончила круга 
Прж звФздахъ померкающнхъ плп въ то время, 

когда ужь '!) 
Колесницы холодный никнуть ленивца Боота. 
Ужинъ однако каковъ?— Вино, что и въ новую 

•шерсть то 
25. Плохо; и ты въ сотрапезнике вдругъ Еорибанта 

увидишь. 
Перебранки начнутся, но скоро швырнешь ты 

бокалоиъ 
Раненый — и ушибы свои оботрешь ручникомъ по- 

краснбвшииъ; 
Между неиногиии вами и отпущенцевъ когортой 
Сагунтинскими кружками тутъ разгорится срд- 

женье '*). 
30. Самъ же онъ пьетъ, что слит5 при косматомъ 

коисул^Ь было, 
Сокъ тФхъ гроздШ, что выжаты были въ граждан- 

ск1я войны, 
Хоть никогда не оошдетъ и глотке бодьноку онъ 

другу. 



S0) На башмакахъ. 
- ii) Торопясь, изъ боязни, чтобн толпа кл1ентовъ, поднявшись еще передъ 
зарей, не окончила своихъ поздравленШ, въ то время, когда созвездье Бо- 
ота, сос1)дняго съ большей медведицей, еще не заходило. Холодннмъ оно на- 
звано но близости въ полюсу, а л^нивнмъ по небольшому описываемому кругу. 
Конечно такой обычной торопливостью упрекаетъ Ювеналъ клиента, не от- 
нося ея ко дню приглашен1я, что было бы не возможно. 

^) Римляне для очистки состриженной овечьей шерсти смачивали ее ви- 
нонъ, конечно самаго низкаго качества, которое ч^мъ хуже гЬмъ сильнее 
одуряетъ, такъ что сос^дъ вдругъ видитъ своего сотрапезника дикимъ Кори- 
бантомъ,— жрецемъ Цибелы. 

>*) Сагунтъ славился глиняной посудой. Конечно ее ставили передъ не- 
значите лъинми гостями. 

S0) А ховяняъ пьетъ вино, слитое при республишнскомъ консуле, который 
еще не стригъ волосъ. 
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Завтра выпьетъ онъ еЬчто съ Албанскихъ горъ 

иль Сетинекихъ "), 

То съ чего древность свела прозваше мФста и 

имя— 
35, Копотью, что въ дыму на старой посуд* насела. 

Тразеа да Гельвид1й въ в^шшхъ подобное пили '^) 

Въ дни рождешя Брута и Еасс1я. Самъ-то глу- 
боки, 

Янтаремъ изуЕрашенннй и берулломъ поБрытый^') 

Дерхитъ кубЬкъ Вирронъ; золотаго теб* недовФ- 

рятъ 
40. Иль, хоть когда и дадутъ, такъ стража приста- 

вятъ туда же, 

Чтобы онъ камни считалъ и на острые ногти 

глядФлъ бы. 

Ужь извини: в^дь на немъ превосходная славит- 
ся япгаа. 

Ибо Вирронъ, какъ и мнопе, ставитъ съ пальцевъ 

на кубки 

Камни, какими себ^б украшалъ меча рукоятку 
45. Юноша, что ревнивому предпочтепъ былъ 1арбу. 

Ты-же изъ кубка съ носкомъ четвернымъ пить бу- 
дешь, носяпщмъ") 

Имя сапожника изъ Беневента, хотя и стекло то 



3^) С е т i я въ Кампав1и, славилась виномъ. 

3^) Тразеа Петъ осужденный при Нероне и зять его Гельвпд1й 
Прискъ, изгнанный Нероноиъ и казненный ирн BecnaciaHi. 

3^) Беруллъ или Бериллъ—Аквамаривъ. 

*3) Теперь стали украшать кубки каменьями, которыя носили на иальцахъ, 
а въ древности на мечакъ, какъ н. пр. Эней, предпочтенный Дидоною Нуми- 
д1йскоиу царю I а р б у. У Энея рукоятка меча была украшена ясписомъ (Вир. 
Эиеид. IV. 86,-261). 

*>) (Тацитъ ХУ. 34) передаетъ, что Беневентск1й сапожвикъ Ватинш но 
своему безобраз1ю, огромному носу и злому нраву былъ въ особенной чести 
при двор'Ь Нерона, а Мар1иалъ свид'Ьтельствуетъ, что родъ бевобравннкъ 
кубковъ съ HecopasMiipHo длинпымъ носомъ былъ прозванъ Ватин1овскнмъ.— 
Хотя quatnor iiasornm, собственно о четырехъ носахъ, но мы перево- 
димъ чет верный, так% какъ очевидно р^чь идотъ о четверной длинФ, а 
не о четырехъ носикахъ. 
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Лопнуло и давно для заиазкя нуждается въ etpi. * ') 
Боли желудокъ влахыки горитъ отъ вина и отъ 

пищи, 
50. ГетсюЕхъ евФговъ холодней киняченоЁ воды ему 

сыщутъ; 
ГдФ ужь е^Ьтовать миф, что вина вамъ даютъ не 

того же? 
Вы и воду пьете другую. Подастъ теб* кубокъ") 
Скороходъ Гетул1йскШ иль Мавръ костлявой рукою, 
Черный, съ Боторымь лучше <ъ полуночи ты не 

встречайся 
55. Около памятниБОвъ по наклонной Латинской дороге. 
Передъ владыкою Аз1и цвФтъ, что заплачвнъ до- 
роже. 
ЧФмъ состоянья у храбраго Тулл1я было, у Анка 

и, кор.™ с«»уУ« у Рискнхх царе» бн,. 

всФхъ то 

Рухляди. Боль это такъ на Гетульекаго ты Га- 

нимеда, 
60. 11ить захотФвши, смотри. Столько тысячъ етоившШ 

мальчикъ 

Не захочетъ служить бФдняканъ: краса и л«та 

въ неиъ 

Гордость питаютъ. Ну какъ же ему къ теб^ по- 
дойти то? 

Бакъ на зовъ твой бФжать съ холодной и теплой 

водою? 

Возмущенъ безъ сомненья служить онъ старцу, 

кл1внту, 
65. Если ты спросишь чего— и стой предъ тобой онъ 

леж1 



;Ч111 I 'il 



^^) Римляве въ замазку клали cipy. 

^) Аифитр1онъ пьетъ кипяченую т. е. очищенную, а иотомъ иастужеыую 
воду, холоднее Гетскихъ (Скиескихъ св^гобъ). 

В9) На болыпихъ пярахъ брали для прислуги и другихъ челядннцевъ, напр. 
скороходовъ Гетул1&скихъ (Африканскйхъ). 

S3) Около ЛативскоЁ дороги кладбище (Сат. 1.^71). Вст^уЬтя ночью тамъ 
такого aeiopa, Tif бн прирялъ его за привид^н1е. 



74 |Еннга I. Сатнра 5. 

Всяк1й значительный домъ надменной) подонъ 

дрислгугой* 
Вотъ н другой, съ какимъ ворчаньемъ хдФбъ по- 

даетъ онъ 

Еде молотый, въ грубыхъ куекахъ ухе плФснью 

ПОБрЫТЫХЪ, 

Отъ Боторыхъ больно зубамъ и ниБавъ не отку- 
сишь. 
70. Малой и белоснежный, изъ лучшей пшеницы пе- 
ченый. 
Подается хозяину. Ты руку то сдерживать помин, 
Уваженье храни еъ хлебодару! Однако допустимъ 
Дерзость такую въ тебе, найдется такой, что 

осадить: 
„Чтожь ты дерзостный гость не берешь изъ долж- 
ной корзины 
75. И своего то хлеба еще не приметилъ ты цвета?'* 
„Знать изъ за этого я такъ часто, оставя супругу, 
Бегалъ на высоту холодныхъ холмовъ Эсквилина, 
Какъ весеннее небо жеетокШ градъ вытрясало 
И отъ большаго дождя съ моей накидки струи- 
лось?" 
80. Посмотри, какъ омаръ, что несутъ господину, 

вдоль блюда 
Растянулся и какъ венцомъ окруженный изъ 

спаржи 
Онъ, хвостомъ обращаясь къ гостямъ, взираетъ, 

какъ входитъ 
Онъ, приподнятъ руками слуги высокаго ростомъ. 
А тебе съ половинкой яйца небольшаго лишь 

крабба 
85. Отавятъ, такой похоронный ужинъ на крошечномъ 

блюде. 
Самъ онъ масло Венафрское льетъ на рыбу, а 

та то ") 



Венафрь въ Камиавш сдавидся сливками и масдомъ. 
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Бледная, что теб^ бедняку подаютъ, капуста во- 

няетъ 

Фонаремъ; на ваши тарелочки дьютъ только масло, 

Что остроносое судно Мицштсовъ привозить, и 

ради ") 
00. Коего въ РимФ никто съ Боккаронъ мыться не хо- 

четъ, 

(Что съ тФмъ вмФстФ ихъ и оть черныхъ змФй 

охраняетъ.) ") 

Господину дадутъ барвену у Корсики родомъ 

Дли у скалъ Тавроменскихъ, когда все море то 

наше •') 

Перерыто и пусто, когда по алчности глотки 
95. Бее блиха&шее къ рынку непрестанно сетями 

Бороздится и рость не даемъ мы рыбФ Тиррен- 
ской "). 

Вотъ и сиабхаетъ очагъ провинщя, тамъ заби- 

раютъ, 

Что ловецъ Лэней закупить, Аврел1я сбудеть '*). 

Для Виррона мурену несуть, что огромная вы- 
шла 
100. Изь Сикул1йекихь пучипь; ибо только Австерь 

уймется 

И засЬвши вь тюрьме осушаетъ влажный крылья, 

ОЬти отважный пустятся въ глубь, презирая Ха- 
рибду. 



^) Ganna Micipsarnm собственно тростникъ Мнципсовъ, такъ какъ 
иуквд1йцы употреблАди нзъ тростника плетевнл и осмоденныя суда. Жела- 
ющ1е иогутъ прочесть стихъ, вставнвъ точное выражен!е. Изъ Нумндш при- 
возилось вонючее растительное масло изъ S е а а m * а (чечевицы?) Б о к к а р ъ 
вакъ и Миципсъ — Ну11ид1ецъ. 

*1) Вставочный стихъ. 

**) Тавроиенъ (вын^ гор. Taormina) на вост. берегу Сицил1и. 

9*) ТирренскШ — TocBaHCKifi. 

9>) Л э в е fi, ловецъ духов выхъ зав'ЬщанШ, увиваясь около богатой вдовы 
Аврелш, посылаетъ ей въ подарки паилучш!я лакомства. Но такъ какъ и 
друг1л ловцы посылаютъ ей тоже, то по расчетливости, она прямо за деньги 
сбываетъ полученную рыбу. 

^^) Австеръ (южн. в^теръ) въ тюрьме, какъ у Виргил1я (Энеиды!. 51). 
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Ванъ предлагаютъ угря, smIsh долговязой роденьку 

Или рыбу шъ Тибра, всю испещренную стужей, 
105. Даже жилицу прибрежную, жирную въ быстрнхъ 

Блоакахъ 

И проникать наторевшую въ глуби канавъ подъ 

Субурой. 

Я бъ самому то шепнулъ, коль ухо готовь пре- 
клонить онъ: 

Не внмогаетъ никто, чтобъ скуднымъ друзьямъ 

посылалъ тп 

То, что Сенека, что добрый Пизонъ посылалъ или 

Котта "•) 
110. Предлагалъ, ибо прежде превыше титуловъ и 

СВЯЗОБЪ 

Честь почиталась щедротъ, объ одномъ тебя толь- 
ко мы просимъ. 

Ужинай какъ гражданишь; лишь это дФлай и будь 

ты "»), 

Еакъ нынЬ сплошь, богатъ для себя и бФденъдля 

ДРКа- 
Печень жирнаго гуся предъ нимъ, да гусю подъ 

пару 
115. Сытый каплунъ и меча Мелеагра достойный ды- 
мится 
Вепрь; а за нимъ подадутъ трюфелей, и если въ 

то время 
Будетъ весна и желанные громы, то будешь круп- 
ней шихъ 
Кушать; „Цередъ тобой," восклицаетъ АлледШ, 
„пшеница *•') 

>**) о щедрости Пизонан Котты Тацитъ XV. 48; ХП1, 84. 

^^*) Разъ что ты на;<валъ раввооравныхъ граждавъ — ие дЪлай за ухннохъ 
между вини раз.1ИЧ1Я — а въ оста.1ьиос время будь скуиъ сколько угодно. 

111) М е л е а г р ъ, сынъ Ка.1едоискаго царя Оивен, иорааи.<ъ въ числЪ дру- 
тнхъ страшнаго веиря, насманнаго иа страиу Артемидой за то, что ОивеВ 
обошелъ ее жертвооривошеньемъ. 

f ) PHMCKifi всадникъ Аллед1й Север ъ, былъ (ио Тациту XII. 7) визко- 
иокдовииконъ Клавд1я и Лгрииикиы. Должно быть онъ обдадалъ въ A^ipHst 
большими вм'Ьв1ями (1аШ'>1ш1шш). Отиряги воловъ — верестаиь пахать. 
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Вея, о Либ1я, хоть водовъ отпряги, шля намъ 

трюфель." 
120. Бравчаго между тФнъ, чтобы негодовать до кон- 

ца ужь, 

Можешь ты СБачушдиъ видеть и поиаваюпщмъ 

быстрымъ 

Нохикемъ, до тФхъ поръ, какъ Bci предписанья 

искусства 

Онъ иснолнитъ; вФдь внрянь ра8лич1я въ этонъ 

не мало 

Зайцы еъ жестомъ какимъ, съ какимъ разнима- 

и)тся куры. 
125. Ты бы за ноги быдъ, какъ Иракломъ низвержео- 

ный Еавусъ, 

Вытащенъ за порогъ, если-бъ только осмелился 

пикнуть, 

Хоть имеешь три имени. Разв£ Вирронъ то съ 

тобою "') 

Чекнется или возметъ бокалъ, къ которому губы 

Ты поднесъ? Кто изъ васъ до того заносчивъ, на- 
столько 
130. Сумасброденъ, чтобъ молвить владБОсЬ: „в ы пь- 
ем ъ''. Не см^ютъ 

Многагр люди сказать, на которыхъ истертое 

платье. 

Ёсли-бы всадника цензъ теб^^ богъ или богоподоб- 

ный 

И добрее судьбы подарилъ человФчекъ, какимъ бы 

Изъ ничего, какимъ ты другомъ сталъ бы Вир- 

рона? 



!*•) Кравч1й, разрйвая поданное иясо,предается иааФстят» гклодгажевммъ, 
укававашк асвусспомъ. Эта мнмнка аастаыяетъ ЮвeвaJa luiTb аравчаго 
saltantem, скачущвмъ или ияшущимъ. 

US) Поражеи1е огаедншацато К а кус а Геркудесомъ Ст. Внрг. Эиендн. 
VUI 249. 

W) Три имени (Децяиъ Юв{й Ювеналъ) носили ве только граждане, во в 
отвттенцы. 
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135^ ,,Трвб1ю дай! Передъ Треб1емъ ставь! Не хочешь 

ли братецъ 
Вотъ отъ филею?" О деньги, в4дь почесть то 

вамъ отдается, 
Вы то братцы! Но если желаешь владыкою быть 

и владыки 
Стать царемъ, то пускай во двор* у тебя пе 

играетъ ^'•) 
Ни малютка Эней, ни еще милМшая дочька: 
140. Только супруга безплодная милымъ становитъ 

намъ друга, 
А твоя то Микала пускай рождаетъ, и тройню' ^^) 
Разомъ на лоно отца повергаетъ, тутъ онъ и самъ то 
Вудетъ ласкать болтливыхъ птенцовъ, зеленую 

куртку '") 
Скажетъ принееть и мелкихъ орФховъ и про- 

шеныхъ ассовъ, 
145. Каждый разъ, какъ къ столу подойдетъ прихле- 
батель малютка. 
Б*днымъ друзьямъ кладутъ грибовъ съ сомнитель- 

нымъ свойствомъ, 
А господину сморчекъ; но такой, как1в 4лъ Клав- 
дай ''') 
Прежде, чФмъ женинъ онъ съ'Ьлъ и поел* нс^лъ 

ничего ужь. 
Яблокъ Вирронъ себ4 и другимъ Вирронамъ при- 

кажетъ 



1М) Буквальное воспронзведен1е иечтн Дидоны Внрг. Эв<^]гд. IV 328, BHt- 
сто простаго: Бели желаешь быть окруженъ внинашемъ, то при богатстве не 
nnifi д^тей и будутъ гоняться за твоимъ насл'Ьдствонъ. 

1*1) Самое имя показнваетъ, что Микала не супруга, аналожница— д'Ьти 
которой не насл^^дники и потому ищущ1й наследства ставетъ ихъ ласкать въ 
угоду тебе, зная что они не и^шають его замнсламъ. 

i*s) Viridem thoraca, объясняютъ игрушечной курткой на подоб!е гЬхъ, 
как1е надавали зеленые въ цирк^. — Выражен1е темное. 

^^Т) Не ручаемся за верность перевода сорта грибовъ boletns, словомъ 
сморчекъ, скорее boletns шампиньон ъ, котораго мы избегаема, 
ради ого фравцузскаго ироисхождсн1я. Любимой пищей К л а в д i я были гри- 
бы и последняя жона ого Агрипина угостила ого отравлопнымъ. 
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150. Дать такихъ, что* ихъ запахомъ тп однииъ вос- 
хитишься; 
Бнли подобныя только 7 осени вечной Феаковъ,^^'0 
Ты подумаешь, что у сеетеръ Африканскихъ ихъ 

рвали "•). 
Гадкое яблоко ты будешь ^^сть, какое кусаетъ- 
На валу обезьяна, что въ шленФ, щитоиъ при- 
крываясь, 
155. Въ страхе бича учена съкозы метать свою пику. 
Думаешь ли, что Впрронъ боится расходу? Онъ это 
Д^лаетъ, чтобъ ты страдалъ; вФдь какая-хь коме- 

д1я или 
Мимъ искусней кричащей утробы? По этому знай же, 
Все творится, чтобъ ты слезами желчь принуж- 

денъ былъ 
160. Выливать и скрипеть давно при!гиснутымъ зу- 

бомъ. 
Ты считаешь себя свободнымъ гостемъ вельможи, 
Онъ тебя запахомъ кухни своей считаетъ плФнен- 

нымъ 
И не худо смекну лъ; кто жь- такъ оголенъ, чтобы 

это 
Дважды стерпеть, коль носилъ Этрусское золото 

въ д-Ьтств* *•*) 
165. Или хоть узелъ одинъ и знакъ на б^^дномъ ре- 
мешке? 
Васъ сбиваетъ надежда на ужинъ хорош1й. „Вотъ 

дастъ молъ 



ist) Опнсан!л сада Алкииоя царя Феаковъ (см. Одиссеи УП 112—121). 

198) Африкански! сестры— Гесперидн. 

1^) На валу Серв!я Тушя, возобиовленпомъ Тарквин!емъ Горднмъи про- 
вращенномъ Меценатоиъ въ н^сто прогулки, являлись разные фокусники, ме- 
жду прочимъ и съ обезьяной верхомъ на Kosi. 

1в«) 11лин!й н. и. 83. 1, свид^тельствуетъ объ учреждети Тарквинь 
емъ Древнимъ(Этрускомъ) для д^тей отличившихся въ битвахъ граж- 
данъ, особаго знака: золотой буллы или ладовки для ношен1я на ше^, въ от- 
лич1е отъ другихъ дtтefi, свободныхъ, иосившихъ на простомъ ремешке кожа- 
ную ладонку. Ti и друпя слагались при совершеяпол'&тт и посвящались до- 
машвимъ богамъ (ларамъ). 
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Что осталось отъ зайца кки отъ кабаньей ло* 

патБи, 
Вотъ каплуна нить дадуть". Поэтому неприха- 

саяеь 
Бъ хл^бу, что передъ вами полохенъ, Bci вы 

молчите. 
170. Тотъ и нравъ, кто съ тобою такъ поступаетъ: коль 

можешь 
. Все ты стерп^Ьть, то и долхенъ. Ты скоро и съ 

теменемъ бритымъ '^*) 
Голову дашь подъ удары и кнутьевъ не станешь 

бояться, 
Д подобныхъ пировъ и подобнаго друга достой- 
ный. 



171) Ъъ комедш или минД роль дурака игралась ci> полукнстрнжевиой 
или бритой головой. Такой хуракъ был* ц'Ьл11> всФхъ толчковь я ударов». 



д. ЮН1Я ЮВЕНАЛА 

с А Т Е ? Ъ 

КНИГА ВТОРАЯ. 

САТИРА Vi. 

Думаю, что при цар^ Сатурне долго Стыдли- 
вость 
Явно жила на земл^^, когда въ пещере холодной 
Помещался и крошечный доиъ и огонь и святыня, 
И скоты и хозяева въ той хе с^ни заключались; 
Ъ. Какъ л^^сную постель у горца хена настилала 
Изъ ветвей и стеблей да шкуръ съ окрестныхъ 

хивотныхъ, 
Ни съ тобою, о Цинт1я не сходна, ни съ тобою ^), 
Коей смерть воробья омрачила блестяпця очи, 
А приносившая груди кормить дЬтей здоровенныхъ 
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Въ статье о жнзнн и творен!яхъ Ювенала вакъ уже представился слу- 
чай говорц^ть о томъ, что вастоящад сатира составляющая ц4лую книгу, 
не ввирая на могучую силу отд^льныхъ н^стъ, носить характера сборнива от- 
д^льныхъ сатирнческихъ стихотворен1й, слитнхъ повдн^е автороиъ въ ц4лое. 
Дйло идетъ о всеобщемъ увадж^ чувства стнда, у жевпшиъ, посл^ того, что 
сказано бнло про нужчииъ во Il-ft campi, съ прибавлев1енъ того, что муж 
чнвн врикрнваютъ свое безстыдство лицем1р1еиъ. 

т) Конечно жена троглодита не похожа была на взв^жевяую Ц и в т i ю, 
нодъ ннененъ которой Пронерц1А восп^лъ свою возлюбленную Гост!ю, или 
на Катуллову Л е з б i ю, (Клод1ю) оплакивающую смерть воробья (Всстфаль 
Ubor den passer der Lesbia oder Clodia стр. 60). 

6 
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10, И грубее подъ чаеъ желудьми пресыщеннаго 

муха. 
Ибо иначе да новой земя^ и подъ небомъ недавникъ 
Жили люди тогда, порожденные треснувшимъ 

дубомъ 
Или изъ глины изшедппе— безъ родителей всякихъ. - 
Можетъ быть и отъ сл^довъ Стыдливости древ- 
ней хранилось 
15. Много иль нФчто еще при ЗевееФ, но лишь при 

Зевес^ 
^ Безбородомъ, Богда еще ГроЕи не таБЪ головою 
Ближнихъ Блялися легБо; а вора нибто не боялся ") 
Ни для Бочней, ни для яблоБъ, а жили въ саду 

не занертомъ. 
Но по немногу за тЬжь въ небеса воротилась 

Астрея ") 
20. Вм^Ьст'б съ тою, и обФ сестры одновременно СБры- 

лись. 
Изстари ужь завелось, Постум1й, чужую постелю ") 
Потрясать, оскорбляя священнаго Гешя ложа. 
В^къ железный зат^^мъ вс! иныя родилъ пре- 
ступленья: 
ВидЪлъ первыхъ уже серебряный в'1къ любодФевъ. 
25. Ты же готовь сватовство, сговоръ и свадьбу за- 
теять 
Въ наше то время, уже тебя исБусный цырюль- 

НИБЪ 

Чешетъ и можетъ быть ты кольцо обручальное 

даль ужь. 



13) Въ начади царствовавк молодаго, еще беэбородаго Зевеса, въ серебря* 
номъ Bisi. 

17) Римляне считали Грековъ большими хвастунами и лгунами и читатель 
убедится, какъ мало этихъ пришельцевъ щадитъ Ювеналъ. 

19) Астрея собственно звездная богиня, мивъ позднейшей Алек- 
савдр1йской миеодопи, дочь Зевеса и бетиды, вместо прежней Днжи, бо- 
гини правосуд1я. Астрея вернулась на небо вм1ст1 съ т о ю т. е. Стыдливостью. 

^1) П о с т у м i й, произвольное имя жениха, или, какъ видно изъ 28 ст. 
тутъ ж о, чолоп*ка сватающагосл — повторяется и въ 377 ст. 
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Былъ въ своенъ ты умФ. Супругу берешь ты, 

ПостумШ 

Иль Ттанфова, скажи, иль зм^и тебя подгоея- 

ютъ? '») 

80. Ты заведешь тошожу, хотя еще ц^лы веревки, 

. Хоть до обморока высошя настежь окошки, 

Хоть по соседству Эмил1евъ ностъ къ твоииъ же 

услугамъ? ") 

Бели жь конецъ ни одинъ изъ мпогихъ теб^^ не 

.по нраву, 

РазвФ не лучше по твоему, что почиваетъ съ 

тобою 

35. Мальчикъ, который въ ночи небранится, съ тебя 

ухищрено 

Не вымогаетъ подарочковъ и нерошцетъ, что слиш- 

комъ 

Ты CHOKoficTBie ценишь и недовольно любезенъ? 

Но Урсид1ю миль законъ Юл1анскШ, онъ хочетъ ") 

Дорогаго насл^^дника, радъ отказаться отъ жир- 

пыхъ 

40. Горлицъ иль гребня барвены и соблазнителей 

рынка. 
Что же считать невозможнымъ, если Урсид1й съ 

какою. 

Встунитъ въ бравъ? Еоль изв'^стный всФмъ воло- 
кита протяиетъ 

Съ дуру ротъ къ удиламъ супружескимъ, онъ 

то, который 

Столько разъ въ сундукЪ укрывался бедняги Ла- 

тина? ") 



Я) Мстительница уб!&ства, одва изъ Фур11. Зм{|и на голове Горгонн. 

^ Эмил{евъ мостъ, соедиеявш!й остроаъ ва Тибр^ съ Римомъ. 

*) Урсид!й— П ос tyiiie. Очевидво отд1дьнвйотъ11осту||!я — охотвикъ 
хенитьса. Августовъ Юл1аясв!й законъ въ польву браковъ давалъ пре- 
н1ю за трехъ сниовей. 

**) Латияъ (см. сат. I. 36) въ ко11ед{яхъ, труяввшихъ иадъ обмавутнмв 
супругами, итралъ любовниковъ н между прочиия б4дств1яии, въ хестомя ми- 
нуты скрывался *ъ гундткъ. 

6* 
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45. Что хе еели и онъ стариннЕ1хъ нравовъ супругу 

Ищетъ? О, врачи, из^шшшэю кровь то пустите! 

На ем'Ьхъ людямъ! Молнсь, на пороге склоняясь 

тарпейсБоиъ*^) 

И заколи ты Юнон'Ь блестящую 30 дотомъ телку,*') 

Если съ стндливымъ челохъ теб11 попадется су- 
пруга. 
50. Мало такихъ, что достойны касаться повязки Це- 

рерн 

Ж поц^луевъ которыхъ отецъ не страпшлся-бъ. 

УвФпнй ") 

Притолки ты цв4(тами, пороги од^нь ты плю- 
щами! 

РазвФ мужеиъ однимъ Гиберина довольна? СкО' 

pte ") 

Ты добьешься, чтобъ съ глазомъ она однииъ оста- 
валась. 
55. Но в'Ьдь хвалятъ никакъ вонъ ту, что въ от- 
цовской деревне 

Проживаетъ? Живи она въ Габ1яхъ также какъ въ 

пол*, ") 

Хоть въ Фиденахъ, хоть, я допущу, и па дач* 

отцовской. 

Бто же поручится, что ничего не свершилось въ 

нещерахъ 

Или скалахъ? До того ли Юпитеръ и Марсъ уста- 
рели? 
СО. Бъ портикахъ ли ты найдешь твоихъ достойную 

мыслей 



*'') Порогъ TapneficKifi, — храмъ KanRToiiftcKaro Юпитера. 

*^) съ внвоючеявнмя рогамв. 

10) МалодостоЙпыхъ по чистоте быть жрицамн Цереры. 

^^^) ради дурнаго запаха, сл1дста!я распущенной жизни. Увешай цвАтани 
и т. д. исполни свадебный обрядъ — жевнсь. 

i*) Гиберива вместо всакаго другаго женскаго ижеви. 

3*) Г а б i и городовъ въ Лац1у]|1, а Фиденн на с4)веро-востокъ отъ Рима. 

'^) Портики, ri колоннады вокрутъ храмовъ, театровъ и пубднчинхъ 
:|да1пй, что служили м^гтаии прогулки для нзбраипой публики. 
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ч 

Жешцину? Въ ц'Ьлыхъ толпахъ на зр^дищахъ 

есть ЛЕ таБая, 
Чтобы споБойно те(№ полюбить s выбрать оттуда? 
ЕаБЪ пластичную Леду Брасавецъ Ваеиллъ за- 

танцуетъ, *^) 
ТуБЩя слабнетъ путромъ, Апнула стонетъ; БаБъ 

будто •*) 
65. Во внезапныхъ объят1яхъ и, о горе! Тимела 
Долго вниваетъ, и вотъ деревенсБой ТимелФ на- 

уБа, 
Но друпя въ то время, Богда отдыхаютъ зав^сы^ 
Да при пустыхъ и заБрытыхъ театрахъ гудятъ 

ТОЛЬБО рЫНБИ, 

и отъ игрищь плебейсЕихъ до МегалезШ да лево/ ') 
70. Съ грустш держать и масву и тирсъ и надъ фар- 

туБомъ пышутъ. 
УрбиБЪ смФшитъ въ БондФ Атолланы, Бривляя 

УХИМБИ '*) 

Автонои: и онъ не богатою 9л1ей избранъ. 
Т1 за деньги больппя снимаютъ съ Бомива за- 

понъ, 
Эти мФпюютъ н^ть Хризогону, Гиспулла же рада 



^ Въ иавтонии^ Леды красавецъ Ваоинъ танцами перадаетъ н^гу героини. 

**) Т у к ц i я неизвестная особа зватваго имени, неравъ появляющаяся въ 
HCTopin Авпуда иди комически передеданная Апп1я, иди просто Апул!&Ба. 

6^ MicTo это недостаточно ясно. Тимела ст. I. S6. является известной 
актрисой. Бели эту предположить отд^дьнымъ лицомъ,— скромной деревенской 
девушкой, то связь съ знакомой намъ уже Тимелой прернраетсл. Но вероятно 
поэтъ представлядъ зд^сь первый моментъ ея знакомства и затФмъ и увлече- 
н!я сценой. 

^) Лдебейск1я игры были въ Ноябр'Ь, а Мегадез1и (Ms7aXi9 Эеа)— (Ци- 
беда) въ начал*! Апреля, такъ что зимой не было театральныкъ зр'Ьлнщъ,ко- 
торыхъ было много л'Ьтомъ отъ Мегадез1й до Плебейскихъ. 

"ТО) За отсутств1емъ актеровъ, умиляются и вдохновляются ихъ сценическими 
аттрибутами. 

71) Въ Эксодш простонародныхъ Ателланъ, третьестепенный актеръ Ур- 
бикъ кривляется въ роли Автонои, дочери Кадма и сестры Агавы — съ 
которой она разрнваетъ Пентея. Трагическое превращено въ фарсъ.— Такой 
плохой актеръ по карману не богатой Эдш. 
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75. ТрагиБу: идя ты ждешь, что полюбятъ онФ Квин- 

тильяна? 
Ботъ и вознешь ты жену, съ которою етанетъ 

отцокь то 
Эх1онъ китаредъ, Глафиръ или флейтщикъ Аи- 

Bpodft "). 
Тутъ вдоль улицъ мы тФсныхъ съ тобой нагоро- 

динъ подиостковъ 
Да и двери и иритолки пнпшшгь лавромъ укра- 

сииъ, 
80. Чтобы, Леитулъ, тебФ въ черепаховой брб1той 

кроватке 
Благородней ребеноЕЪ наноннилъ борца 9вр1ала. 
За сенатороиъ бывшая 9шая съ нимонъ бежала 
£ъ Нилу, къ Фаросу и еъ зданьянъ ниогопрослвв- 

ленныкъ Лага "), 
Такъ что Канонъ порицалъ въ изумлеши ринсше 

нравы. 
85. Доиъ позабывъ и супруга она и сеотеръ, объ 

отчизне 
Не пожалела ничуть, ни о плачущихъ дфтяхъ, 

злодейка, 
И подивись еще больше, театръ и Париса забыла "). 



''В) Звамепяты& риторъ 

71) Гдафнръ бвлъ при Домнц1ав% эвамевитый вйтаредъ (во вашему гн- 
таристъ, цитристъ). AnBpocift тротШ музшавтъ ф1ейтщивъ, воддержнвав- 
mift хоръ. Выше жевщивн ищутъ любоввивовъ средв автеровъ— зд^сь средн 
музнкавтовъ. 

м) Можетъ бн то о чемъ говорится и сдучиось со зватннмъ Левтудомъ, 
вослФ того вакъ овъ празднуя свадьбу, строидъ подмостки для зрителей н 
уврашалъ двери дома. Боецъ Э в р i а л ъ, вослФ мимовъ, в^вцовъ и музнкав- 
товъ, еще вовый родъ сцевическихъ лицъ. 

ю) Ф а р о с ъ, небольшой острововъ въ устьяхъ Hn.ia вередъ Александр!ей, 
съ звамевитнмъ маякомъ. Птолоией Лагъ сд^лалъ Алевсавдр11> главвой 
столицей Египта и украсилъ этотъ городъ. Таиъ же на завадвомъ берегу 
Нила г. Канопъ, славивш!йся роскошью (см. сат. XV. 4в) т^мъ не меяФе во- 
ражеиъ Римскими нравами. 

t^ Изъ двухъ соимеввнхъ тавцовщивовъ: при Неров4& и Домнц1ан1, здФсь 
упоминается Парисъ любимецъ Домиц1ана. 
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Но, ХОТЯ и въ богатстве большомъ на перине от- 
цовской 

Спать прявнчная съ детства въ уБрашенной зо- 

лотонъ люльб11, 
90. Презрела коре она, какъ н^Ькогда честь презирала, 

О которой он* не заботятся, нЬжась на креслахъ. 

Вотъ и Тирренской волны и шумный разгулъ 1ошй- 

ской 

Перенесла она твердой душей, хотя ей такъ много 

ПережЬнить приходилось морей. Но если опасность 
95. Вызвана честной причиной, то страхъ пробпраетъ 

имъ дрожью 

Грудь, и на шаткихъ ногахъ он* удержаться не 

могутъ; 

Съ твердымъ духомъ проводить д*ла преступной 

отваги. 

Если супругъ указалъ, вступать на корабль не- 
стерпимо, 

Тутъ отъ трюма тошнить, тутъ небо то словно 

вертится; 
100. Та, что плыветъ за дружкомъ, хелудкомъ крепка*, 

эта муха 

Облевала, а та съ матросами *стъ и гудяетъ 

Вдоль всей кормы и рада хвататься за тяжесть 

каната. 

Что хъ за краса то зажгла, какая же юность пла- 
нида 

Эпшю? Что увидала она, что и кличку актерпш 
105. Переносила? Сереженька в*дь и горло скоблить 

ужь 

Началъ и отдыхъ рук* доставить чаялъ нас*чкой. 

Бром* того на лиц* безобразШ много, отъ шлема 

Наприм*ръ есть рубцы, огромн*йшШ къ носу прн- 
. ростокъ 

1*<) Сжоблжть бряпоЯ горю овъ началъ потому, что борода стада сдиш- 
мт груба на вкдъ, — онъ ухе (но czoiiacTy) мечталъ поступить въ жрецы 
Белдонн, которые орн юсмщенш дАдалв ce6i aaciiui ва рукахъ. 
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И хестокШ нзъянъ, постоянно слезливое око. 
1 10. Но онъ быль глад1аторъ: вотъ этимъ они Пацинты. 

Это она предпочла отчизне и дФтя1гь и сестракь 

И супругу. Железо то, вотъ что имъ любо. И 

Geprift 

Сталъ бы, взявпш отставку, казаться и самъ Beft- 

ентоноиъ. "•) 

Ты про частный домъ, да про Эпши дФло тол- 
куешь? 
115. На еоперниковъ глянько боговъ, послушай, что 

Клавд!й 

ПретерпФвалъ. Бакъ почуетъ супруга, что иужъ 

почиваетъ. 

То дерзнувъ предпочесть Палатинскону лоху ро- 
гожку, 

И ночной башлыкъ августейшая взявши блудница, 

Тотчасъ уходить, съ собой одну лишь взявши 

служанку. 
120. И нодъ светлый парикъ волоса свои чернЕ^Е спря- 

тавъ. 

Входить она въ вертепъ, отъ тряпья. у етарФвшаго 

душный, 

И въ пустую отдельную TtnATb. Танъ она пред- 

стояла, 

Въ золотФ грудь— нагишеиъ, подъ имепеиъ лож* 

нынъ Лициски, 

И казала твою, благородный Бритшикъ утро- 
бу "»). 
125. Тутъ, поцелуями встр1)тя входящихъ и требуя 

денегъ, 

Навзничь лежала она и многихъ вкушала удары. 



110) Г!ацннтъ Брасавецъ, любвнецъ Апоиона, котораго тотъ вечаявно 
убвдъ брошеввынъ двсконъ. 

11<) Тааинъ беяобразанмъ кавъ Вейевтовъ. 

1М) Мессалваа бша цатерью бдагородваго Брвтавика, отраыеннаго 
Веровонъ. 
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А когда уже д1^въ своихъ раепускалъ содерхатель, 

Съ грустью она уходила, но что могла, хоть по- 
следней 

БлФть запирала, еще горя раздражешемъ страсти 
1Ж). И утокясь отъ мужчинъ, уходила еще пенасы- 

тясь, 

Съ закопченЕОГь лицомъ вь дыну нечистимъ 

ланпадк. 

Грязь вносила она и запахъ вертепа въ чертоги. 

О Гипножанахъ, о пФсняхъ ли мнФ говорить иль о 

яде "') 

Пасынку данномъ? ОнА подъ властью стреиленШ 

ихъ пола 
185. Делаютъ хуже еще и меньше грФшатъ ли>бо- 

страстьемъ. 

Но почему же Цензеннт мужъ почитаете до- 
стойной? "*) 

Ввялъ милл1онъ онъ за ней и за то назнваетъ 

стыдливой. 

Не отъ колчана Бенеры овъ худъ, не отъ факела 

пышетъ. 

Весь огонь-то оттуда, приданое шлетъ зти стрелы. 
140. Покушштъ свободу: при немъ ей подмигивать 

можно 

И переписку вести: вдова, коль богата за скрягой. 

Отъ чего же ОерторШ любовью къ Бибул! пы- 

лаетъ? ' ") 

Бже-ли правдой тряхнуть, лицо не супруги лю- 
бимо. 

Три морщинки явись, ослабни увядшая кожа, 



UI) Гяпвомавн бшн во квЪвш древнвх1> кусвонъ иаса ва гоюв'Ь 
■оворожденямо ребевва, свуснжаеюшъ тотчас» хе матвою; а въ случае npio6- 
р§тев1а его чеюгбвомъ — тавой вусовъ вм^лъ салу привораживать сердца. Во 
всввовъ случае ато бнло волдовство, кавк и пФсня съ 8авлинав1Л1и. 

>*) Цевзеив1а, случайное имя, воставленное бнть можетъ вавъ произ- 
ведеввоФ отъ ц е в в ъ состови1е. 

1U) Cepropiu в Бнбула также вроиавольння внева. 
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146. Зубы стань noiyesHift и глаза у неа стань по 

уже, 

„Собирай узелокъ", скажетъ дворникъ, „да уби- 
райся, 

„Ты ухь прискучила шогь, еиорхаешься часто, 

СБорМ хе 

„Вонь убирайся. Другая идетъ съ сухинъ ухе 

носоиъ.'' 

Но пока она пылко царигь и просить супруга, 
150. Чтобъ пастуховъ и овецъ Кануяйсшхъ и лозъ 

изъ Фалерна, 

Этого ль только? чтобъ всяческихъ слугъ, мас- 
терскую огульно. 

Все чего въ дом^ то н^Ьтъ, а есть у еосФда, ку* 

пиль OWb. 

Въ зиишй хе иФсяцЪ) когда закронпгь торговца 

Язона "») 

И снаряхенннхъ пловцовъ за б^лой палаткой не 

видно, 
155. Станутъ хрусталь дорогой выбирать, а такъ хе 

больлпя 

Вещи изъ шпата, затФиъ знаиенитый алиазъ, дра- 
гоценней 

Ставши т^мъ, что на пальце былъ Бероники, 

что варваръ '") 

Даль блуднице, сестре своей подаренъ онъ Аг- 

ринной, 

Таиъ где цари босикомъ ецравляи)тъ праздникъ 
субботнШ 

Ш) Въ половив^ Декабря правдновадись Сатурнад1и, за воторнмн следовала 
яржарва. Въ nopTHst Агриплн ст^ен бндн поврнтн большинн картннажи — между 
прочямъ изображавшими походъ Явояа среди Арговавтовъ. Во время ярмаржн 
полотняння палатки ставились въ портикъ и закрнвали Язона, вотораго по 
м1)сту торговли Ювеналъ обзнваетъ торговцемъ, а прочихъ Арговавтовъ про- 
сшми пловцами. 

1Л) На ярмарке жена заставляетъ мужа покупать все дорогое, между про- 
чимъ алмазъ, lijn болФе цАввнй, что его вЪкогда Агриппа младшЛ, сявъ 
1удейсваго царя Агрнппв старшаго, водарилъ сестрЬ своей БеровивФ, 
съ которой находился въ кровосм1свтельвой связи. 
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160. И милосердье издревле даетъ состариться свинь- 

ямъ. 

Иль изъ такой то толпы ни одной ты не видишь 

достойной? 

Будь красива, скромна, богата она, плодородна, 

Древнихъ предковъ разетавь по ст^амъ, непороч- 
ней Сабянки '**) 

Всякой, что, волосы врозь уронивши, вражду уни- 

маетъ, 
65. Ндкоетной птицей явись и съ лебедемъ сходная 

чернымъ. 

Кто аке супругу снесетъ вместившую все? Пред- 
почту я, 

Предпочту Венузинку тебе я, Борнел1я, матерь 

Гракховъ, ежели ты при великихъ доетоинотвахъ 

вносишь 

Пышную гордость ко мне, въ приданомъ считая 

тр1умфы. 
170. Ты убирайся, прошу, съ твоимъ Аннибаломъ, съ 

Спфаксомъ, 

Въ лагере взятымъ и прочь уходи со своимъ Еар- 

еагеномъ! 

,Домидосердуй, Пеанъ! Богиня оставь свои стре- 
лы "'), 

дети не сделали зла, вы мать самою то прон- 
зите!' 

Такъ вошетъ Амф1оиъ, но Пеанъ свой лукъ на- 

прягаетъ, 
175. Вотъ съ толпою детей и отца самого погуби ль 

оиъ. 



163) СабнвБа одна нзъ гЬхъ, что ирервам 6htbj PoHyia съ Тац!е11ъ. 

>1*) KopBOiia бша дочь Сцко1ова Африваяскаго старшаго. 

П>) Прв BHCJB о жевсвой аадмеввоств, воэтъ вдругъ оереходвтъ хъ дра- 
матвчесхом; взображевю посд£дств1й этого вороха — въ прям^рЬ супругв 
стровтеля бввъ Аиф!ова, въ ту мввуту, хогда за хвастовство передъ Лато- 
вой свовнъ в1одород!евъ (14 снвовеК в 7 дочерей) жева Амф10ва Н!обея, 
н Bcii f.itn подвергаются П с а в о к ъ (Авомовоцъ) вэб!евш. 
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Какь Шобея себя благороддЬе ро'доиъ Латоны 

И при атомъ д бФлой свиньи сочла плодовитей "''). 

ГдЪ же важность тахая, такая spaca, чтобъ пхъ 

в^чно 

Въ счел прининалъ тн? Да въ этой то редкой 

и высшей отрад-Ь 
180. Мало добра, коли въ пей, испорченной духомъ пад- 

неншигь. 

Больше полыни ч^мъ меду. И кто же предшъ 

настолько, 

Чтобы опъ той то, которую самъ превозносить хва- 

лани. 

Не избФгалъ и семь часовъ дня не питалъ бы 

къ ней злобы? 
. В1дь невеличка иная, а все же несносна для 

иужа. 
185. Ибо на что же противней, когда ни одна не счи- 

таетъ 

Даже красивой себя, изъ Этрурки не ставши Гре- 
чанкой, 

Изъ Сульионянки Аеинянкой? Все по гречески 

только '"), 

Хоть гораздо стыдней для нашихъ не знать по 

латыни. 

На языкФ этоиъ страхъ, па неиъ гкЬвъ, веселье, 

заботы, 
190. Тайны душн oni BfA на неиъ изливаютъ; чего 

тутъ? 

Д'блятъ ложе по гречески. Ну предоставь это ду- 
вань; 

Ты лл^ къ которой ужь восемьдесятъ шестой по- 
стучался 



*77) Та б^дал свинья, о которой зд-Ьсь и (смотр, сат. XII. 73) гово- 
рится, съ 30 поросятами у Виргил1я III. 390 и VIII. 45. Но у Виргил. это про- 
стое соб|1т1е, а у Ювенала явная насм^Ьшка надъ исум^стнымъ хвастовствомъ. 

1^ Изъ городка Сульмона въ Сабии!и — родины Овид1я. Женщины даже 
не чисто говордщ1е по латыни, говорятъ, сл1}дуд общей мод-Ь, но гречески. 
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Годъ, доовл:ь все погречевки? Не цфложудра такая 
РФчь для етарухи. В^дь сколько же разъ повто- 

ряетея это 
195. '^щ xat фор); подъ одФяломъ забнтнхъ, 

Ты ихъ в1Шосяшь въ толпу. Бакяхъ не возбудитъ 

хеланШ 
Нужный, вкрадчивый голосъ? Онъ еъ пальцами. 

Ежели крылья 
Такъ ослабели твои: говори ты это кЬжшЬе 
Гэна или Барпофора, JDmi;o выдаетъ твои годы "*). 
200. Бели же по законпыиъ таблицаиъ теб1> сочетаниой 
Ты не способенъ любить, причины пе видно же- 

питься, 
Не нзъ чего па ужинъ и пирожки разоряться, 
Да при проводах.ъ сытыхъ гостей оделять, а по- 

томъ то 
Всл11дъ за первою ночью дарить наблюди богатожъ 
205. Золотомъ, на котороиъ Дак1йск1й стоить и Гер- 

манск1й. 
Ежели бабетво тебя одолело, если одной ты 
Преданъ душей, то голову гни, подставляй свой 

затылокъ 
Подъ ярмо; ни одной не найдеп1ь, чтобъ щадила 

^ любимца. 

Хоть сама и горитъ, влюбленнаго мило ей мучить 
210. И обират]^; потому то гороздо мепЬе пользы 
Отъ супруги тому, кто добръ и достоинь быть 

мужемъ. 
Никогда ничего безъ жены подарить ты пе смо- 
жешь, 
Противъ воли ея ничего не продашь и не купишь; 



iM)(oi4xu(ii{ii>x*> (Жизнь н душа) ну Ювениа по гречески. 

**|)Г9иъ и Карвофоръ бнли rpe^ecKie автерн, вгравш{е преимуще- 
ственно жеяск1я роди. 

wt) Законной женн. 

>*«) Чекавъ на моисН Дак{йск1й указнваетъ на время Тряяна, до 
jcoToparo сущсОтвовалъ только нмиераторсый титул* Германский. 
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Чувствовать будешь по ней, откажуть старинному 

другу, 
215. Коего первую бороду дверь твоя видЪла прежде. 
Хоть глад1аторамъ даже и сводпиванъ право ихъ 

званья.*") 
Предоставдяетъ свободу пнсать завещанья; теб^Ь же 
Изъ соперниЕовъ многихъ въ насл^^днЕкн прямо 

подскажутъ.— 
„Ты раба то распни''. Какимь заслужилъ престу- 

пленьемъ "') 
220. Казни рабъ? Кто видФлъ? и бто доносилъ? ВФдь 

послушай, 
Медлить довольно нельзя, боли смерть человека 

решаешь. 
„О, безумецъ, тавъ рабъ человФкъ? Онъ невиненъ 

положимъ; 
Такъ я хочу, тавъ велю, да будетъ основою воля''. 
Такъ опа мужемъ вертитъ; но вскоре ту власть 

покидая, 
2'25. Домъ м1(няетъ опять, новрывало ^гретъ брачное; 

<шова 
Улетаетъ оттоль, вернуться еъ забытому ложу. 
Оставляетъ недавно в^Ьнчанння двери, завесы 
Опущенный въ дом1( и зелень ветвей р пороге. 
Тавъ возрастаетъ число, тавъ восемь мужей на* 

берется 

230. Въ пять осеней, это все надгробной юдписи стоить. 

Ты при тбщЪ живой откажись отъ соглас1я въ 

дом^. 
Д^ло ея научать, какъ грабить голаго мужа. 



*i^ Хоть людямъ такнхъ визкнхъ 8вав{й, какъ сводмки и гладгаторн, еслв 
они ycnijH npio6picTb свободу н гражданство, аакоЕъ предоставдаетъ враво 
внсась завДщавьа, во тн лвшаешь себя этого права, ибо жена ножетъ под- 
сказать теб!) ве только имя чужаго теб1 чслов{)ка, по даже яюбаго взъ тво- 
вхъ солерннковъ въ обладав!н ею. 

^1*) Голосъ кавризвой жевн. 

''ОО) Takie подвиги догтойвн »пятаф1н. 
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Д^ло вя научать, на всФ еоблазвпатем письма 

Вкчего не писать ни тупо ни грубо; она то 
235. И сторожей нроведетъ иль деньгами купить, и 

тутъ ужь 

Архнгена къ здоровой призвавъ, од'Ьялъ ей на- 

валить "•). 

Въ жЬсч!Ъ мехь тФмъ безопасномъ сидитъ припря- 

танъ любовникъ, 

НетерпФньемъ горитъ и молча себя раздражаетъ. 

РазвФ ты думаешь, мать сообщить мохетъ чест- 
ные нравы 
240. Или друпе, чФмъ есть у самой? А впрочемъ по- 
лезно 

Гнусной старухе свою дФвченку на гнусность 

наставить. 

WbTb пожалуй вражды, въ которой не женщиной 

поданъ 

Поводъ. Манил1я иль обвиняется, иль обвиняетъ*"). 

Сами oni сочиняютъ и сами прошенья готовить, 
245. Продиктовать основанья и ссылки готовый Цельзу. 

Тирскихъ кто сапожковъ и залъ фехтовальныхъ 

не знаетъ *") 

Женскихь? Кто не видалъ въ изъянахъ столба? 

Его долбить •") 

ВФчно она рапирами, да щитомъ вшываетъ. 



Ж) Архигенъ, ваъ Апамек въ Сир!н бндъ зяамевнтнй врачъ при Траян!. 
Чтобы скрыть женины ород^лкн передъ затемъ, теща уиаднваетъ здоровую 
дочь въ постель и зоветъ врача. 

Ю) М а в и л i а (произвольное имя) конечно не лично обвиваетъ, а ватал- 
киваетъ иужа на обвивеше. 

**■) п. Ювент!й Цельзъ, зна]|енитый юриотъ при Домнц1ав£. 

м<) 'Ey(tao|iie им^етъ два эначев!я: 1-е охотничьи санохки, каие наД!ан4; 
2-е охотничьей накидки изъ грубой ткани; с е г о m а, хота и нроисходитъ 
отъ изв^стваго притиравьа (вази) атлетовъ, но щЪеь врано обозвачаетъ 
мДствость, тхЬ ово употреблалось, т. е. фехтовальвую залу. 

<") Для фехтовальныхъ упражвев1й ставвлся въ зам^ву противвика с т о л б ъ, 
во отиошев1Ю къ которому исполвялясь вс1 npienH искусства, какъ оборони- 
тельине, такъ и наступательные. Конечно такой столбъ оказывается истнваи- 
нымъ и продолбленвниъ. 
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Бесь еоблюдаетъ чередъ иатрона, достойная явно 

250. Трубъ флоральныхъ, когда бъ въ груди у нея не 

БИпФло 
Мчто большее, что ведетъ еъ настоящей арен^Ь. 

Скромное» какую жь проявить хенщина въ шлемФ. 

покинувъ 
Собственный нолъ? Бй сила мила? В^^дь сама то 

мужчиной 
Стать не захочетъ она. Блаженство велико ли наше! 
255. Прелесть, когда бъ аукщонъ состоялся на вещк 

супруги, 
Шпага и поручья, шлемъ и съ голени л^вой 

повязка*"), 
Если же нравятся ей и друпя еще состязанья, 
О счастливецъ! Жена продавать наколенники ста- 

нетъ! 
Т'Ь-ли это, которымъ и въ нФжныхъ одеждахъ 

тавъ душно, 
260. Ti, у которыхъ ихъ прелести жжетъ и лоскутикъ 

изъ шелку? 
Видишь, какъ рвется она наносить по наук^ удары, 
И покрыта какимъ тяжелымъ шлемомъ, какая 
На кол^няхъ у ней повязка изъ частаго лыка, 
Да посмейся, когда бой копчивъ, горшокъ она 

схватитъ. 
265. Вы скажите-ка внучки Лепида, слЪпаго Метелла 
Или Фаб1я Гурпя, былъ ли когда на актерк!^ 



^0) На празднике Ф1ора1!й, (въ честь Фдорн) въконц^ Апр1ля, жен- 
щивн саиаго низкаго разбора плясали наг1я. Но неуместное честолюб!е ув- 
лекаетъ порядочную женщину къ публичной деятельности на арев^. 

^ Повязка толстая привязывалась подъ л^вынь сгибонъ колена, чтобы 
протнвниЕЪ не подрубилъ жилъ. Но если она предается и другаго рода гла- 
д!аторскииъ боямъ, то какъ Самниты (особый родъ глад!аторовъ) над^- 
ветъ железные наколенАики. 

^ Зд^сь выставлены три имени для обозначев1я добраго стараго времени. 
Л с л и д ъ, на котораго указывается, неизвестенъ; Децил!^ Метеллъ 
(смотр, сат. III. 136); Фаб1й, за неукротимость въ молодости, получивш1й 
пропвап1о (водоворота, вихря); Г у р г i я, к о п с у л ъ въ ллтомъ н^ке до V. 
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Этотъ Hnpsj^? у еюдба такъ пнхтФла ль жена 

хоть Азила? •") 

ВФчно раздороиъ полна н взаимною бранью поете ля, 

Гд1 супруга лехитъ; не много на ней почнваютъ. 
270. ЗлФй тутъ длн мужа она дФтей лотедшвшей тигрицы, 

Бакъ притворно начнетъ взднхать объ известной 

ей тайнФ: 

Или на мальчиковъ зла, иль, придумавъ налож- 
ницу, плачетъ. 

В'Ьчння слезы у ней и вЪчно онФ на готов^^ 

И на MicTli своемъ отъ нея ожидаютъ приказа, 
275. Бакъ иодобаетъ имъ течь; а ты то любви дов'Ь- 

рявп1ь 

И, Урува, доволенъ собой, ты слезы губами "*) 

Ей утираешь; каша прочелъ бы ты письма, за* 

писки. 

Еели-бы ящикь раекры» у ревнишды этой рас- 
путной! 

Но въ объатьнхъ она елугн млн воадннка. Дай же, 
280. Дай ты намъ, Бвинтильянъ, если можешь какой 

ннбудь краски! 

Я не могу: ты сама говори! .,Мы когда то 

решили. 

Восклидаетъ она, чтобъ ты д«лалъ что хочешь, 

и я бы 

Снисходила кь ееб^. Кричж же, небо и море 

Смешивай: я чедовбкъ.'^ НахальвЪе Htob уличен- 

285. Гн^въ н отвагу onlt ппчерпаютъ въ своихъ пре- 

етумленьяхъ. 



W) Не тоиво 6iaropoxHM гражданка, но н жева г1ад!атора Л з н д а ве- 
вошда бн ж% ti времена биться со стодбонъ и вадъ ншъ задыхаться. 

»*) Урува, но cxojiacTy, ш1мн«есвое яацо гдуваго мужа. 

***) Не раа» нрвводнмаа янввость н8в1стваго рнтора. Поет» вроснтъ Квнв- 
тндьява помочь въ нзображешн женщввн вовФйшаго пошяба, а самъ отва- 
внвается. 

7 
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Но откуда жь уродство иль гд^ его сшцешь жсточ- 

НИЕЪ? 

Внотавдялъ непорочинхъ Л!атинокъ когда то сии- 

ренЕНй 

ЖребШ, не допускали касаться пороковъ убопй 

IpoBb и KopoTsifi сонъ, да руки отъ шерсти Эт- 
русской 
290. Утомлеинн£, грубый, да подступивш1й къ сто- 
лице 

Аииибалъ и мужья на Боллинской стояпце башнФ. 

ЕшЛ долгаго мира мы тернинъ невзгодо, и рос- 
кошь 

ЗлФе оружья теснить и за свФтъ покоренный от* 

> кщаетъ. 

Bct 1фвступлвнья еъ тФхъ поръ, вея ш)Хоть д(- 

янШ явились, 
296. Бакъ только Рииспя <№дноеФЬ погибла; сюда по- 

лилися 

Бъ . o^oraoKeHniHi холнамъ Оибариеъ и Родосъ 

то съ Мидетонъ 

И разгульный Таренгь, вФнчаный, виномъ орошен- 
ный. 

Чуждые нравы пришли впервые съ безстыдной 

корыстью 

И разслабляющее богатство роскошью гнусной 
300. Сокрушило накь жизнь. Что пьяной Befiepi заветно? 

Отличить головы отъ члена уже не уиЛеп 

Та, что въ полночь еще ножираетъ устрицъ огрои- 

ннхъ, 

Бакъ блшч№ошя пенятся съ чистымъ смешав- 
шись Фалерномъ, 

Бакъ изъ раковины пить станутъ, какъ домъ за- 
вертится "*) 

**^) Когда веаависяно отг вседяевввх^ доиашняхъ трудом у сЪверво! 
KoJJBicBoft башвя ожвдаяв гябелв отъ осаждающего Аввабада, аевогда 
ярнчудввчать. 

3U) 11одъ жовсцъ азобрахаемой opria, яачвваютъ пять круговую ааъболь- 
шоА раковввы я 
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Ж)5. И подннетоя еюдъ, блиэтая диойянхи огияия* 
Вотъ подн да (щюш, «иоя корявтъ ужнижи 
Мавре, lan ШЕмо ндетъ алтаря Стщливостя 

древне!, "') 
Тулл1в что говорить ровестница Haspi известной. 
Зд4еь вгь HoesfloBt ввтаютъ oii ночью я мочат* 

ся тутъже, 
■310. Иолявая яофокаш дливнтш о(гразъ богиня 
■I вадятся (вврхонъ друп на дружку при лун- 

номъ с1яньи; 
Tyvb ужь уходятъ домоА; квю «таяет^ светать 

ты наступишь 
На урину оувругя, шь ^фуюямь огправжжяея знат- 

нымъ. 
Таишят Доброй Б«1»не яввФошы,. швк флейта 

разбудить '") 
■dl&. ДоПг я forom 'ров!» щ тйайь ио'^сёиныя 

Раетрепавь волоса и взывая, менады Пр1апа. 
0| тшмъ тугь аогнась'Вохк^здЬМй пнмпФк ихъ 

- " ' жыелн^ ^ • 

Что за мпая у скачущей похоти, что за потоки 
Of apaFo дьАтвя вина у аяхъ ао увяааеяныжъ 

S204 ДФвъ содержкгелей, снявъ свой в^нокъ, вызываетъ 

Савфея 
И въ движешяхъ бедръ за ней остается победа, 



яю) на CTiHi лампады кажутся пьдяымъ двойными. 

^7) Знаменитая въ свое время распутница Мавра, (поминаемая въ этомъ 
же смысле сат. X. 224) ночью возвращаясь съ попойки, проходитъ на вр- 
ловьемърннк^ (forum hoarium)co своей подругой, совоспитав- 
яицеЙ изъ знати Tyuiefi мимо древняго алтаря Стыдливости (аристократи- 
-ческой), такъ какъУ1са8 Longas былъ другой алтарь Стыдливости плебейской, 
д^лаетъ гримасы передъ 118ваяи!емъ богини, а Тулл1я шепотомъ вызываетъ 
ее яа обычное бевчияство. 

ti*) Добрая Богиня (Ьопа Dea) смотр, сат. П. 86. Орг1астическ!я праздно- 
вая!я фрипйской Цибелы съ возбудительной флейтой, рогомъ и тимпавоиъ. 
1Леиадн --Вакханки. 



7* 
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Во Медудлкнн еама она язуждявтоа выду, 
Пальма искусства тдь щдо прирвЫыхь мспожъ^ 

возвшиатЬ' *") 
Tyfb въ iipi ничего н^тъ притворнаго; все тутъ 

(^ываетъ 
326. Правдою, отъ ваюй воспылать я въ холодны» 

годы 
jbioneAQHxiaAb еаш я Несю9а.грыжа хоглн Шы. *"> 
Туп иетериФни зудъ вы«тавляетъ вою жевощну 

пряно 
И одновроменннй вовгласъ по Beet раздав1!бя пе- 
щере: 
„Можно теперь: впускайте кухчинъ! Но епитъ^ 

ужь любовнявъ. 
330* И велкгь она, тюбы онъ шелъ ялащежъ завер- 
нувшись. 
Коль eso н1п, на рабокь яакянею; ведя надеяиш 
НФтъ на рабовъ, то пусть пряведутъ водоноса, а 

если 
JLiTb я его, iiiiTb людей, то ото ее не шдержитъ^ 
TtHb не каяьше она и ослу свою снину нодета- 

вятъ. 
336. Хоть бы обычая древн1е ш нраздшетва то народа 
Не З1вф(шалнея этимъ; но всФиъ же стало нзвбст- 



stt) Трудно решить оригинальный этотъ стихъ иди вставочный. Схомастъ- 
объясняетъ его сиысжъ такъ: „virttttis obscenae palma aequat in nobilitate 
dominas siTe-ancillas''. 

Ж) Лаомеловт!адъ — Пр1аиъ. Неивв^стно почеиу Ювеиадъ снабжаетъ Не- 
стора грыжей. 

Ж) Маврамъ и Ивдаиъ..отъ заиададо востока. О Клод!^, нереод'Ьвшеисд 
арфистжой сиотр. сат. II. 26.— Въ 011ровержен1е иохвадьиой р^чи Цицерона 
о KaTOHi утическомъ, Цезарь гораздо цo8Днie уиоиняутаго свавдада 
написалъ сочинеше Лнтикатояъ. Комически дриводатсд свертки заклю- 
чавоае дто сочинеше. Въ гЬ времена, хочетъ сказать Ювеяадъ, когда 
еще въ комиатахъ жено(инъ соблюдалась величайшад строгость нравовъ, занр-е- 
щавшая даже всякое и8ображен1е наготы, такой скандаль бнлъ великимь. 
исключешемъ. 
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Маврамъ и Индакъ, какая арфистка явялася еъ 

eojtbmHMb 
Полонъ, чемъ Цезаревы два свертка Антикатона. 
Танъ, откуда н иншь, сознающая оодъ свой ухо- 
дить, 
^0. Таиъ, гд^ завысить ведятъ картину всякую, если 
Изображается въ ней хоть что либо пола другаго. 
Быль ли тогда челов^къ нрезиравш1й боговъ? 

Или кто же 
Наси^^яться дерзнулъ бы надъ жертвенной чашею 

Нумн, 
Да надъ чернниъ блюдокг или надъ хруНкой но* 

судой 
345. Изъ Ватиканской земл]в(? А теперь т0 алтарь таиъ 

и Блод1й! 
Слышу, что вы друзья старинные жтЛ говорите: 
„Ты на задвижку запри!" Но кто же еторожемъ бу- 

деть "') 
Стражей саиихъ? ВФдь хитра и еъ нихъ начнетъ 

же супруга. 
Ибо похоть все та жь у высшихъ какъ и у низшихъ, 
Ш). Да не лучше и та, что грязную улицу топчетъ 
Той, что несутъ на затылкахъ своихъ вереницей 

CnpifiHH. 
Чтобы на шфы смотреть занимаетъОгульшя платье, 
Нанимаетъ носилки, подушку, подругь, провожа- 

тыхъ, 
БромФ кормилицы д'1вочку русую— ждать иртка* 

зан1й. 
^5. Все же, что отъ отцовскихъ денегъ еще остается 
B)i%CTi съ посл4>днею вазой дарите она гладкииъ 

атлетаиъ; 



**) По CBHxiteibCTiy Цицерона: есдн Эдиъ ошибался прн жертвопрнно- 
шетк иоюмъ ялж обрадвво! посудой, то кгрш стжповяиск паахоштн. 
Bci раавообрааане, простне ыжнавне сосуда прн жертвоярияовенихъ 
■фшнсввалеь Hyiit. 

«7) Seny. 
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Въ дои^ вдой, тФсштц но стадливосхг свойетвен- 

. • • • ■ 

ной б^днымъ 
Ни одна не ин^етъ я iitpEH хъ себ£ не нриложитъ 
Той, что несетъ н даетъ пред'Ьлгь. Мужчины жь 

порою 
360. 11розр1^ваютъ полезное я, нуравью подражая, 
Все-таки стужи они и голода станутъ страшиться. 
Женщина — нотъ и нечуетъ, что погибаетъ шгбнье 
И, какъ будто бы деньги въ опорожненной шка' 

тулкЬ 
Вновь выростаютъ и все изъ вороха полнаго черпай, 
365. Имъ никогда не въ докекъ, во что обойдутся ве» 

селья. 
Есть так1я, что въ эвнухахъ сиирныхъ находятъ 

отраду , 
Въ дряблыхъ яхъ ноцЪдуяхъ при безбородости 

вечной 
И что при этоиъ не нужно вытравливать. Верхъ 

наслажденья 
Въ этодъ случае, чтобъ с6зрЪвш1е в)ностью члены 
370. 



Толь|во цнрфльнику н4 зло, Гел1одоръ похища- 

етъ '"). 
Язда!ли видный и всфми заначенный въ баню 

вступаетъ 
37^ Дереепоритэ способный сторожа гроздШ и сада 
Хоть, кто былъ госпожой сдф ланъ эвнухомъ. Пусть 

съ госпожею 
Однтъ оиъ. Только, Достушй, недону екай ты туда 

же *") 



*») Ге11одоръ— хнрургъ— н самъ в^роятжа эв1ух%. 
^ Пршоа. 

<77) Постум1й — тотъ представитель жевиха,съ которннъ нн iCTpiHaAicb тут% 
же ст. 23, 28. 
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• 

Бром1я, уже обросшаго, врЪлаго эвнуху въ дфдо '"). 
£жвди мило ей пФнье, никто отвертеться не но- 

хетъ 
380. Изъ предлагающяхъ голосъ свой преторанъ. Лн- 

рон) вЪчно 
Занятн рукн ея и блещутъ, тЪсняся по лирф, 
Сердолики и струны хватаетъ нзбгнутый илек* 

торнъ "*) 
Тотъ, коннъ нужный игралъ Гедикель, — она его 

держитъ 
Бакъ отраду свою и милый еШ нлектронъ цфлуето^ 
386. Мкая такъ то изъ Лашевъ съ нменемъ Апшевъ 

прежцрнъ 
Е мукой и виномъ вопрошала Януса съ Вестой 
Можетъ ли ждать Пол1онъ для себя въ Бапитол!^ 

в№гви 
И струнамь обещать ее. Что же ей дЪлать то 

• больше 
Ежели мужъ забол^^лъ? Евхи медики съ грустью 

взирав)тъ 
390. На сынка ея? Стала она нредъ алтарь, не считая 
Стыднымъ завешивать голову изъ-за цитры, съ 

терп^ньемь 
Повторяла слова и бл^диФла при вскрытш агнца. 
Ты мне скажи, я нрошу, иагь боговъ древ1нейппй, 

скажи миф. 
Ей ты ответишь ли, Януеъ отецъ? Знать празд- 
ность на небе, 
395. Шть ничего, кахъ я мжу, надъ чемъ бы вы 

заняты были. 

>^) Bponifi, здйсь молодой слуга. 

*^) ХТ'Ьвцн предлагали преторанъ, дававшимъ зрелища, свои услуги. 

^ Такая меломанка держала въ рукахъ лиру, украшенную сердоликами н 
дорожила и плектрономъ (кривой зацепкой, которой хватали струнн) именно 
т^мъ, которымъ игралъ знаменитый китаредъ Гедимелъ. 

ss') Знатная супруга Л а м i я, урожденная изъ дому Апшевъ, вопрошала бо- 
говъ заслужвтъ ли ея любимецъ китаредъ 11ол1онъ въ Капитол!^ награду для 
себя и для своей музыки. 
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Та вопрошаетъ о жомикахъ, эта ъьлъ юручаетъ 
Трагиха, тап что ж сакь предешватель еовсФмъ 

обезножилъ. 
Но пусть лучше поетъ, чФжъ по целому городу 

мчаться 
Е нахально стоатьтакъ, тдф столпнлясь мужчины; 
400. Съ полвоводцамж въ знакахъ походннхъ, въ при- 

сутствш муха, 
Съ дерзккнъ самой говорить лицемъ и усохшею 

грудью. 
Знаетъ тоже она, что иоцйлому свбту творится, 
ЧФмъ занимаются Серы и чФмъ 6рак1йцы, ъ&к 

тайны 
Пасынка еъ мачихой, чей кто, и кто нараохватъ 

какъ любовникъ. 
405. Скажетъ она отъ кого вдова беременна, много ль 
М^еяцевъ, что за слова, за пр1емы у ней при 

объятьяхъ. 
Грозную для царя Армявъ и Пароовъ комету 
Первая шднтъ, всФ слухи и вФсти она получаетъ 
Прямо у самыхъ воротъ, ж сама сочиняетъ: „Ни* 

фать то 
410. Хлынуль на жителей и огромнымъ тамъ залилъ 

потопомъ 
Bei поля, города колеблются, земли садятся,*'— 
Всякому, встретить кого на пути, она сообпцаетъ. 
Но не настолько подобный порокъ несносенъ, какъ 

то, что 
Низшихъ совЪдей она, снисходя на мольбы ихъ, 

нередко"*) 
415. ПовелФваетъ хватать и ре^гнями сЪчь. Если жь 

лаемъ 



-^ФШт» I т 



^i^) Нн8ш1е соседи зд^сь очевидно coloni поседенцы, арендаторы, нахо- 
дящ1еся въ известной зависимости отъ владельца. Снисходя на модьбн 
нхъ, иров1я. Она была намерена наказывать ихъ бичами или палками, во 
вуажал ихъ мольбы, довольствуется ремнями. 
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Сонь пр^валк ея, — „весите паловъ екорФе^' 
.Восклццаетъ она, я бить хозяина прежде, 
А зат^нъ к ообаиу велитъ. Сердита ео вотрФч- 

нннъ, 
Бъ баи» ночью идетъ она, фллгь н утвари всякое 
420. Ночьи) веднтъ забирата; et дюбо вонот^ть отъ 

мытарства, 
Но когда отъ нассн тяжелой опувтятоя руки, 
ЛовкШ баньщикъ начнетъ разминать ей пальца* 

мж тФло 
И изъ бедра своей госпожи извлекаетъ онъ зву* 

ки *«•). 
Между т1мъ и сномъ и голодомъ бедные гости 
425. Удручены. Наконецъ вся цюонбньхая от вхо- 
дить, 
Ц^дый боченокъ вина мшиваетъ, что еъ полною 

урной *") 
Туш же нъ жогамъ придвинуть ея; второй уЯЕь 

отаканчввъ 
Пьетъ иередъ пищей она. чтобъ голодь сильней 

пробудился, 
Бакъ ее на земь то вн^ветъ я внутреннооть этимъ 

промоетъ. 
480. Нки m мрам»ръ твжутъ, золоченая чаша Фалер* 

номъ 
Пахветъ, ибо какъ будто въ миокШ оосудь-оор- 

валася 
Длиннаго росту змия, ж пьетъ и бжям/ть она 

тутъ же. 
Мужа мутить и закрывош глаза онъ борется съ 

желчью. 
Та же несноснЪй еще, которая, еФвъ за транезу, 

<**) Она передъ баней ввзываетъ въ ce6i нспарнву, уоражняяск тахелп! 
тнраии. 

***) Громко шлепая во бедрамъ. (Oenophorum) мы переводнмъ бочевхомъ въ 

урву Mipofi. 

**) Урна, опред11еиная Hipa >ъ 4 ковгх (с о п g i и s) вмЪщавшнхъ по 8 
павтн нля вружкв. Следовательно въ Урн^ бол^е вашвхъ четырехъ бутнлокъ. 
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435. Хвадктъ Вергиля, гибель въ вину не ставитъ 

Сопоетавляетъ поэтовъ и сравниваетъ, тутъ Марона, 
А въ другой стороны на вФсн по лагаетъ Гомера. 
Уотупаютъ гранкатнки, риторы ctoni, омодкаеть 
Сборище все, ни герольдъ говорить, ни законникь 

несиогутъ, 
440. Ни сторонняя женщина: р^чи етреиятся такъ 

еидьно, 
Что иодукаешь, въ несколько тутъ звонковъ и 

таредокь 
Бьютъ. Нивто утошшть ни трубъ, ни дитавровъ 

не станетъ. 
Помощь подать и одна яулЬ она страждущей 

можетъ *"). 
Даже и въ добрыхъ д!Ьяахъ предфдъ иодагаетъ 

разумный; 
446. Ибо женщина, силясь казаться ученой, речистой, 
До половины бедра должна подбирать и тунику, 
Въ жертву Оильваиу свинью замлать и за де- 
нежку мыться. 
Пусть не нм^етъ супруга, оъ которою ты соче* 

тался, 
Слога отд^лыюго, пусть ни мвдитъ въ округлыхъ 

реченьяхъ ***) 
460. Къ выводамъ р^кииъ и всей ието1^и то же не 

знаетъ. 
Но и кое чего иедоеныслитъ въ книгахъ. Такую 



*К) Элнсс! — Д1дов1. 

***) Орв луинп eaiiiiaiix» трубим а бша п jsTupHi чтобм орогаап 
демона жеаающаго ее промотать. Но соорщаца лучше всякахъ трубъ саасаетъ 
СВ0В1Ш вракам» lyay. 

*'*) Рае» что жевщнна хочетъ казаться мужчавой, то доджва носать вавъ 
мужчава воротвую туавву,а не до пятъ вавъ жевщввн, вравосать Садьваву, 
вовроввтеяю дЪсовъ а волей, вредовосвую для посд^давхь, свввьюв ннться 
въ обществеванхъ баняхъ. 

***) Отд^льввй, харавтерннб лвтературвав слогъ. 



Книга П. Сатира 6. 107 

я яевавиху, такуяц что jseeb Падемона учеб- 

никь *") 

Зная. 8 поння, вфрна постоянно законанъ речешД^ 

Неизв^стаяе мяЬ сшхш. та, етаршшш^ъ приво- 
дить 
455. И, не въ домекъ ж иужчинамъ, слова проетоватой 

подруги 

Оеухдаетъ; nycsaft солеощзнъ дозволяется нужу. 

Н1тъ, чего бы себФ недозволила хешцина, чтобы 

Гнуенынъ сочла, коли камней зеленнхъ надела 

на шею 

И коль ввтянувъ уши привесила крупныхъ хем- 

чухинъ. 
4<Ю. Дичего не (ktetmti неемоснт жекщинг 6о9атцхъ* 

Мехду TiiMb безобразна на видь и забавна, со 

слоеиъ 

Т^ста она на лицФ или пахнеть иазью Поппеи; 

И вотъ къ втоиу губн супруга несчастнаго лип> 

путь; 

Съ вымытой кохей идутъ OHi^ къ любовнику. Разв^ 
465. Дома вахочетъ она казаться прекрасной? Духи то 

Для любовииковъ Bci и для нихъ BCi покупки 

у Индовъ. 

Вотъ цако|Нвдъ открывши лице и снявъ всЬ по- 
крышки, 

Стада она увнаваема и молокомъ его моетъ 

Т^м^, для котораго олФдомъ осляцъ поведетъ за 

собою, 
470. Еслибъ изгнали ее и къ полюсу Гиперборейцевъ. 

Но лице, на которое столько изводить снадобШ 



*П) Пиекова учебввкъ смотр, тутъ же Сат. 7 ст. 215. 

**) Вг piiaxb мев^е ]чевой ooxpyni «тврнваегь так|я ошябм,жот<ч^шхъ 
даже аужчивы ве вамАтни бн. Ковечво ова жх% и мужу ае врощаетъ. 

^) Страввымъ явмется ьтояъ ствхь, аакиочающей въ общей севтевцш то. 
что ве1>едъ тФи1 уже внсваааво обрааауя, воатому трудво рДшвть, лредпав- 
дяетъ лв овь цвтату ваъ другаго воэта, врвшедшую въ годову Ювевдду, вдк 
воздв^йшую вставву. 
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И которое приняло столько отваровъ изъ явн 
Съ жндБИМъ TliCTOMb,— назвать ли его лицемъ или 

чирьемъУ 
Стоить труда разекотр^Ьть хорошенько, что цФлые 

дни то 
475. Изиншляютъ oHi^ и творятъ. Еоли ночь отвер- 
нувшись 
Мужъ пролехалъ, то б^да приближенной слухан» 

lA, снимаютъ 
Куаферы туники, твердягь, что поздно явился 
Еъ дФлу Либурнъ, и за сонъ онъ чухой припух- 

день наказанье *" 
Расточать, надъ т^мъ ломаются палки, красиФетъ 
480. Тотъ отъ бича, а другой отъ кнута. У иной го- 
довые 
Наняты палачи. Она бьетъ и при этомъ рисуетъ 
Щеки, внилгаетъ друзьямъ, на узоры глядитъ зо- 

^ лотые 

Платья и бьетъ*, читаетъ столбцы ехедневныхъ 

изв4ст1й "•) 
Н все бьетъ, покуда уставшииъ порольщикамъ 

грозно 
485. Не прокричитъ она: вонъ\ и этинъ кончается 

судъ весь. 
Кротости въ дом'Ь не болФе ч^мъ при двор^ Си- 

куМЙскомъ *"). 
Коль обещала придти и хочетъ одеться роскошней 
Обыкновеннаго, къ саду спЬша, гдф ее подхидаютъ, 
Или быть нохетъ и къ своднице xpntb святыни 

Изиды *'•), 

*^) По Д1ову Касс!ю, Поплел всюду водила за собой 500 дойянхъ ослкцъ и 
ежедневно купалась въ нхъ молоке. 

^^ Лнбурнъ смот. сат. Ш. 240. Зд^^сь онъ валачъ. Она ворчитъ, что 
онъ недовольно скоро является г&чь раба куафера. 

***) Ежедневныя объявлешя смот. сат. П. 18в. 

М) Подъ дворонъ Снкул1&скнмъ (Снцял№скямъ) нoДpa8yмiвaI)тoя Фаларясъ 
ArpBreHTCKifi к Д1оняс1& СяракузсмЙ. 

*^) Жрицы Изиды отличались въ PHMi соблазнительными послугами. 
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490. Волосы ей 7<^иравтъ, сака растрелавшйеь, Псб> 

када 
Горемычная, пдечи открывши и съ голою грудью. 
„Этотъ лохонъ повыше зач^иъ?" и ремень нака» 

зуетъ 

Неотложно доровъ волоска, что вьется упорно **'). 

Что упустила Псекада? 2 девушка ч^мъ виновата 

495. Если теб^ твой носъ не понравился? Вл'Ьво другая 

Чешетъ въ длину волоса и ихъ въ кружки зави- 

ваетъ. 
Тутъ въ coBiTi служившая матери есть, что у 

пряжи *") 
ИшЛ, иголку оставя; ея суждеше первыми 
Будетъ, за нею иеныше л1(тами и знан1емъ ста- 

нутъ 
500. Разсуждать, какъ будто бы дФло чести касалось. 
Или жизни, такая забота о должиомъ убранстве. 
Столько возводи1гь рядовъ, и такъ она кь верху 

надстроить 
Голову, что ты спереди въ ней Андромаху уви> 

дишь "')', 

Сзади то меньше она; какъ будто другая. А что же 
505. Если и ростомъ мала и щедушна и съ виду не- 
больше 

ДФвы Пигмейки она, не будь на высокихъ ко- 

турнахъ 

И приходится ей, натянувши ступни, целоваться. 

Ни малейшей межь т^мъ заботы о мужФ, ни мысли 

Объ убыткахъ: живетъ она словно соседка су- 
пруга, 

**)) Ремевь накавуетъ порокъ волоска. Внхрвстне водосн же оодчмдаются 
вакъ осталквне даваемом; ^^^'^ вавравлеаио. Правосудие Рнмдяввваяе аада- 
ется сомв^аммн въ ц'кдесообраэаости навазав!*, а только врахо увашвавтъг 
что гавоватъ водосъ, а Псекаду с1ву1ъ. 

1*1) Овнтвав старуха, сдужжвшаа еце ври матерн госоожж, амЪетъ вервев- 
ствующШ гоюсъ на coBftii о надлежав^кхк варадахъ. 

>*>) Такав высокая врняеска придавала спереди госпоже видъ героини; 
Андромахи, хотя сзади она оставалась онгхейкой. 
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610. TiiPb ТОЛЬКО бяове къ нему, адо друзе* и слугъ 

она мужа 

Ненавндитъ и с^етювъ его не щаднтъ. Вотъ сви- 

р*ный '") 

Хоръ Беллоны иль матери общей боговъ внсту- 

паетъ, 

И гигантъ полу'Муяъ, которвго ливъ средь без- 

стыдпыхъ '") 

Меньшихъ почетнФй лишь чЛжЪу что схвативши кре- 
мень изув'Ьчилъ 
ЫЬ, Раньше себя онъ, съ нимъ хриплая шайка, предъ 

пимъ отступаютъ 

Бубнн илебеевъ, а щеки покрыты Фрипйскою 

matowl. 

Громко оретъ и велитъ Сентября онъ страшиться 

и В1ПфОВЪ 

Юхныхъ, если себя она сотне* яицъ не откупить, 
И не даетъ старья «му; цшФта листвы виноградной, 

520. Съ тАиъ, чтобы, если внезапное что иль б'Ьда 

угроасаетъ, 
Все въ туники пошло и весь годъ искупился до 

разу. 
Ледъ разбивая она зимою опустится въ piiKy; 
Трижды въ Тибръ по утру окунется, самое темя 
Даже своей головы боязливо омочитъ; оттуда 

525. Черезъ воле царя гордеца нагая и съ дрожью 






11) 'Неожидажвое: nfMiMo жводитея BeticvoBHft корь жрецовъ aaiaTCKoft 
Бехюнн (въ отлич1е от^ Римской) н Галловъ жрецовъ матери боговъ Цибелн. 
Женщина столь неподатливая и безпощадвая къ мужу, становится безмолвной 
жертвой тамъ, гд^ заговоритъ предразсудокъ и изуверство. Въ своихъ не- 
жетовствахъ помянутн! 

•W) Жредъ, — полумужъ— эвяухъ вророчествуетъ. 

и*) Очевидно оророкъ точно опред^ляетъ цв^тъ старья, ноношеннаго платья ^ 
€ъ цел1ю придать этому таинственную силу. Но онъ яавначаетъ такой обра- 
щякъ, къ которому (осеннШ виноградввй лнстъ) всякое тряпье подойдетъ, на- 
чиная отъ зелснато до красяаго, нрвчемъ онъ поясняетъ, что въ подаренвия 
туники уйдетъ всякая невзгода. 

W) TapsBHHiH Гордаго— Марсово поле. 
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На кровавнхъ колФнкахъ сползетъ; еедябъ 6*6- 

лая 1о "•) 

Повелела, на край Египта пошла бп уеерДЕО 

И огь Меро» воды принесла бъ она, ею увла- 

жоть 
Храмъ Изидн, вотаюпцй по близости древней Ов- 

чарти. 
Ш). В^ритъ она в^дь, что голоеъ самой ей богини 

внушаетъ; 
Вотъ душа то и умъ, чтобы ночью ей боги ве- 
щали! 
И поэтому тотъ высочайшей почести етоитъ, 
Кто, окруженный толпой въ холщевомъ и толпою 

плешивой "'), 
Издаваясь fiajTb вонлежъ народиымъ, б^хятъ какъ 

Анубисъ. 
535. Ошь уноляеть ирощевая, если супруга в% оЬятые 
Дни, забывши почетъ, отъ сожительства невоздер- 
жалась ' 
И наказаше будетъ большее за порчу простынки. 
Вонь увидали серебряный змМ качнудгь головою; 
Слезно поэтому онъ съ бормотаньемъ таинствен- 

нымъ молить, 
540. Чтобъ Озирисъ не кивну ль головой отрицая иро« 

щенье, 



п*) 1о, превращенная Зевесомъ въ корову и прогнанная ЮновоА,- обра- 
тившейся въ овода; въ Бгнпетъ, во свошъ рогамъ смешана съ И&нхой. 
Бблой наввана она потому, что жрицн Найдя ходихж въ б^яоиь. . Помостъ 
храна Ивндн въ Рим4 на Марсовонъ пох% блжьь м^ста пастьбвща овецъ 
Ромула, яавнвавшагоса Овчарней, окроплялся водой ивъ Тнбра,но она слила 
Нильской. М е р о э—большой -Ннльсый островъ въ 9е1оп1и. « 

^ Толпа жрецовъ Изндн-въ б^лнхъ холщевыхъ одеждахъ н съ тонзурой 
на головахъ сопровождаетъ жреца, играющаго роль Анубиса, сына Ови- 
рнса я Ивидн, бога нохорояъ н еагробннхъ очнцеяМ — у Бгаптавъ съ голо- 
вой шакала, у рннлянъ съ собачьей. 

S») Прощен1я яолятъ у Иандн. 

**•) У Изндн большею частью на толов^ повязка съ изображея1ехъ чеаовйка, 
стоящаго на сидящей нтнд^, въ правой pyai ви^я, а въ л^вой сосудъ в i t и 1 а. 
Ув%ряя, что серебряннй airbfi въ pyni Изидн зая^тно качнулъ голо- 
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Ерупнаго гуся конечно принявши и иапушншсъ 

жатшй. 

Этотъ лишь съ wkan ушедъ,— корзину я с^но 

иокннувъ'*') 
ТудФйка дрожа, на ушко подаяшя просить; 

\ Толковательница она Солинскихъ законовъ, 

545. Старшая жрица деревъ, посредница внсшаго неба. 

Въ руки попало и этой, но меньше: за иелшя 

деньги 

Сдовъ 1уд!Ьи Te6i продадутъ какихъ пожелаешь. 

Мжиаго сулить дружка или завещанье большое 

Оть богача бевд^тнаго, лйтшя теплой голубки 
550. РазеиотрЬвши, Ариянсшй иль ЕомнагенеШ га* 

датель; 

Груди онь снотрить у курь и вцутревноети у ео- 

бачекь, 

А водчаеь у ребять; еанъ дЪдаеть^ еакь же до- 
носить* 

Но Халдеяиъ дов£р1я больше бываеть: что ска- 

жетъ 

Аотролохъ, он1^ вфрятъ, что »то источникь Гам- 

мона "*) 



вой и следовательно отрндиетъ что то, жрецъ улоляеп^ Оаяриса, чтобы 
snift, опять не вивалъ когда ]1олящ1еся будутъ пристально глядеть на него, 
чего онъ конечно и не сд^лаетъ, принявши подарки. 

^S) Корзина для пожитковъ и сбора подаян!я, а с^во для ночлега, един- 
ственная мебель б^двнхъ Худ^евь за Кайенскими воротами. (Смотр. Сат. III. 
11. 15. 16). 

^) И8& Коммагевы, северо-восточной СнрШской провммцаи. Разсматрн- 
вая шиутреввостн домашвнхъ животныхъ, бливкихъ подъ рукою и годныхъ на 
жаркое, онъ подводить осленленвнхъ женщивъ и подъ детоуб1йство> чтобы 
еовремев«мъ получить во8ваграждов1е за доносъ, или откупъ отъ доноса. Та* 
кимъ Халдеям^ какъ пришлымъ, вipы больше. 

^) Оаавсъ Ювитера Аммона. 

^^ Но вс^хъ бол^е дoвtpiя внушаетъ тотъ, кто какъ говорится постра- 
далъ и былъ зам^шанъ въ какую нибудь катастрофу, гд^ онъ злоупотребнлъ 
оказавиымъ ему дов1р!емъ или дружбой, какъ наприм^ръ астрологъ С е л е в к ъ 
(Светон1й) Птоломей (Тацитъ), ускоривш!й уб1йство Гальбн т^мъ, что пред- 
рскъ Отгону восшеств1е на лрестолъ. Въ сниск^ Badensie или Р i t h о е а- 
паа 578—579 стих. BiTb и ихъ съ в^которыиъ вЪрояпемъ можно дрионать 
вставочными— ибо они являются одввочвнмъ врим^ромъ широко и м^тко вы- 
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555. Икъ посылать, загЬмъ что оракудъ ДельеШскШ ' 

въ упадке — 
Н человФческШ pojTb осуждена на туманы въ 

грядущемъ. 
Но изо всФхъ предпочтительней тотъ, кто часто 

быль изгнанъ, 
Всллдспше дружбы котораго и покупнихъ начер- 

татй 
Мощный tMU(f» гражданинъ, что страхъ^иаводилъ 

на Оттона. 
560. Мрятъ искуеетву того, у кого желЪзо звенело 
На обФнхъ рукахъ, кто долго въ тюрьме наби< 

дЪлся. 
Ни одинъ астрологъ не наказаннй гешенъ не былъ; . 
• Но кто чуть не ногибъ, кто едва добился въ Ци- 

клады 
Въ ссылку попасть и затФиъ изъ тФснаго вышелъ 

Сернфа, "*) 
565. Вопрошаютъ того: скоро-ль жать уиротъ огь хел* 

тухи, 
Но сперва про тебя Танаквиль твоя спроситъ, и 

скоро-ль *•*) 
Дядей она и сестру схоронитъ и переживетъ ли 
Милый ее: что же болынее дать ей могуть га- 
данья? 
Эти однако не знаютъ. ч^мъ грустной звездой 

угрожаетъ 
570. Имъ Сатурнъ, что веселой зв^^дой предв^щаетъ 

Венера, 
' Что за и^сяцъ убытке въ н врекя какое д^стъ 
прибыЯь. 

сказанной мнсаею. Тогда какъ сл1дующШ загЬнъ 660 стнхъ стройно продол - 
жаетъ прерванную вводнями стихами мысль. 

**^) Сернфъ не большой островокъ изъ числа Эгейскихъ Циыадъ, слу- 
живвЁИхг MicTaMH ссылай у Римлннъ. 

9И) Танаквн л ь, надменная супруга Тарквнтя Древняго, была какъ 
Этрурка сильна в% ко.? довств!» и пргдгкмяала престолъ своему мужу. Зд^сь 
значить твоя гадатольница. 

8 
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Не забывай изб^^гать даже ветр^Ьчи оъ той, у которой 
Ты въ рукахъ Балендарь увидишь засаленный, 

стертый) 

Словно янтарь,— и которая не вопрошаетъ ужь 

больше 
575. Никого, а ее вопрошаютъ, которая съ мужеиъ 

Ни на войну не нойдетъ, ни домой, протявъ сче* 

товъ Тразилла "*). 

Коли до первой версты задухавтъ %хать, такъ въ 
' книжке 

Справится съ часоиъ; коль чешется уголх глаза 

при треньи, 

Только взглянувъ въ гороскопъ, она потребуетъ 

мази. 
580. Если больная лежитъ,то пищу принять наилучшимъ 

Часомъ ей кажется тотъ, какой указалъ ПетосИ' 

рисъ. "*) 

Если она побФднМ, то б^^житъ по всему она рынку, 

ЖребШ свой вынимаетъ и лобъ подстав ляетъ и 

руку 

Знахарю, что поц^луевъ за дто требт^тъ частыхъ. 
585. Пусть богачамъ отв^чаеть авгуръ Фриг1йск1й, за 

деньги, 

Отв'Ьчаетъ изведавши 8в|13днаго м1ра теченье 

Или и старшШ какой, что побитое громомъ хоро- 
нить '"); 

Л у плeбeeFь судьба на валу прожнваетъ и въ 

циркФ "*). 

Та, что съ голымъ затылкомъ глубоко кажетъ ло- 
патку, 

.Т7С^ Т р а Я И Л Л ъ, оставивгаШ сочипснм!, бнлъ придворнымъ астрологоиъ 
Тивер{я. 

^^^^) Петосирисъ (см. Плив1й П. 23) старинный Бгнпетск1й астродогъ. 

^) CTapmifi Э тру семи гадатель совсршалъ обрядъ 11огребен1я предметовъ, 
поражеввыхъ громомъ. М'Ьсто, гд'Ь были похоронены .^ith предметы, ставовн- 
.юсь священнымъ и называлось Ь i d о п t а I. 

."i88) Па валу (смотр. Сат. V. 155) и въ длркЬ т.о. въ публичныхъ м^стажь, 
иакъ бы на толкупк15. 
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590. У деревянныхъ столбовъ, да колоннъ дельфиновъ 

гадаетъ: 

Выйти ли ей за торговца старьеиъ, трактирщика 

бросивъ. 

Эти однавохь выиосятъ и тягость родовъ, да и 

всякШ 

Трудъ кориленья, при всей удручающей бедности, 

терпятъ*, 

Но едва ли родильница есть въ золоченой кровати. 
595. Такъ искусства и такъ лЬкарства вонь той всемо- 
гущи, 

Что безплодныни д^^лаетъ и за деньги въ утроб'Ь 

Умерщвляетъ людей. Ликуй, несчастный, и 

С&МЪ Х6 

Пить подноси, что ИИ есть; ибо, еслибъ она со- 
гласилась 

Расширять и томить ирыгункаии ребятами чрево, 
ГЮО. Ты бъ Эв1оповъ отцемъ могъ стать; въ твоемъ за- 

в^щаньи 

Сталъ бы наелФдниБъ цветной, съ утра не желанный 

для встр4чи ••*). 

Обхожу я подсунутыхъ, радость об*товъ, что • ча- 
сто •••) 

Воспринимаютъ у гряяныхъ лотбовъ и взятыхъ 

.оттуда 

Старшихъ сал1йсБихъ жрецовъ, которымъ придет- 
ся облыжно 
605. Скавровъ носить имена. Стоить шалунья Фортуна 

Ночью и д^тямъ нагимъ улыбается, ихъ завернувши 



ЗМ) На одвомъ конц^ цирка были деревянные столбы, а на другомъ кол- 
лонвн въ внд^ дельфиновъ. 

эи) Вонъ той — знахарви. 

e^) Съ утра вежелаввык, нетоворя о почвой встр^ч^. 

в^М) Посл^ вслквхъ вевзгодъ сувружества являются подсуяутыя д'Ьти. Пока 
отецъ въ BocTOpri отъ исволвеввыхъ об^товъ, въ домъ прявосятъ сына ра- 
бнви, взятаго съ простаго лотка или корыта, въ которомъ его куиала мать 
и овъ всю жизнь носитъ знаменитое ватриц1анское имя С к а в р а, дозволяю- 
щее ему стать Сал1йскимъ жрецомъ, какимъ могъ быть только Патрищб. 

8* 
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Гр*етъ она у груди, въдома ихъ знатные суетъ 
И забаву ееб^ тихомолбонъ готовить; ихъ любить. 
Ихь одаряеть она и выводить всегда какъ пи- 

томцевь. 
610. Тоть заклинашй несеть, а этоть продасть ей на- 

ПИТБОВЬ 

бессалШскихь, чтобь ей затмить у муха разсу- 

докь 
И башмакомь его драть. Воть сь этого то и бе- 

зумень 
Ты, сь того то твой умь вь туман* и д4ль ты 

не помнишь 
Т4хь, что сейчаеь совершиль. Но это стерпимо, 

покуда 
615. Вь ярость не сталь приходить, ты словно тоть дядя 

Нерона, 
Боему лобь жеребенка малютки Цезошя ц^лый 
Выпить дала; какой отставать оть супруги вла- 
дыки? 
Все горФло и все разбитое вь связяхь валилось. 
Точно какь будто Юнона сод*лала мужа безум- 

нымь.***) 
620. Воть поэтому грибь Агриппины быль мен4е вре- 

день. 
Ибо онь сердце сдавиль одному старику и спро- 

вадиль 
Только одну и уже дрожавшую голову кь небу 
И сь губами, сь которыхь тянулись обильныя 

слюни. 



ei^ Калигула поАгриппив'Ь родной дядя Нерона, ивв^стенъ бе- 
зумствами, происходившими будто бы отъ того* что бывшая сперва его воз. 
люблевноА, а загЬмъ последней женой Ц э з о и i я Милон1я его опоила вол- 
шебными снадобьями, и какъ видно изъ настоящаго м^ста употребила г и п- 
номаны см. тутъ же ст. 133. 

*!*) Такъ какъ не былъ убитъ, а только привсденъ въ ярость, то все ру- 
шилось, какъ будто самъ Зевесъ обезум'Ьлъ. 

*») Грибъ Агриппины. Смотр. Сат. V. U7. 
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Это хе просить огня и хел'Ьза, питье это мучить, 
625. 9то терзаеть сенать, примФшавь бъ нему всад- 

ииковъ Брови. 
Воть жеребеноБь чего, сь отравительницей чего 

стоить! 
Ненавидятъ д^Ьтей отъ любовницы; сь ними не 

спорять, •") 

Мтъ запрета, и воть убивать и пасынБа можно* 

Вась увФщаю, сироты, воль ваше именье по больше, 

630. Души свои берегите, столу никаБому не верьте: 

Бледный, здобный пирогъ материисБОю пышеть 

отравой. 
Пусть кто откусить сперва отъ того, что та 

предложила. 
Что родила, боязливо пусть дядька кубокь пригу* 

битъ.^^^) 
Иль сочиняемь мы туть, на высоБ1е ставя во- 

турны 
685. Нашу Сатиру, вавь бы, преступая и ц^Ьль и завоны 
Древнихъ, мы сь важною п'бснью неслися ды- 

ханьемь СофоБла, 
Хоть чужда она Рутуламь и Латинсвому небу? •^') 
О еоли-бь быль я лжецомь! Но 11онт1я MHi^ вос- 

влицаеть: *'") 
я Я это сд'Ьлала, ваюеь, я д'Ьтямь дала авониту". 
640. Хоть и уликъ не нашлось^ злодгьйство то л со- 
_^ вершила. 

*^ Подразум^^ваетсд: заиужи1я жепщивн, о которыхъ все время вдетъ р^^чь. 
Но такова природа человека, что при уступк*]^ слабости или пороку, послед 
Bifi только забираетъ силу. Смотрите сквозь пальцы на дурное обращен!е съ 
незаконнымъ ребенкомъ, — она сочтетъ себя въ прав-б убивать законнаго па- 
сынка. 

<3S) Quae peperit: что родила. Очевидно не сиротъ, о которыхъ 
■детъ р^чь; что родила собственвыхъ д^тей, въ пользу которыхъ возро- 
дилась въ ней ненависть къ пасынкамъ. 

^7) Рутуламъ вместо Римлянам ъ (смотр. Сат. I. 164). Какъ ни тра- 
гичны преступлен1л^ о которыхъ говорится въ простой Сатире, ont не сочи- 
нены. 

^ По схол!асту: Понт1я, дочь П. 11етрон1я, казненнаго Нерономъ за уча- 
ст1е въ saroBopif по смерти мужа своего отравила своихъ д^тей. 
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Ты-ли злодМка зм'Ья евоихъ то одною*же пищей?— 

Ты-яи двоихъ?— ^Сенерыхъ, когда бы ихъ сень 

ОБазалосьл 

В'Ьримъ трагикамъ мы, что накъ о рожденвой въ 

ЕолхидФ •") 

Или о IIposHi твердятъ. Ничего возражать не 

могу я •"). 
645. И так1я чудовища въ прежнее время дерзали, 

Не изъ-за денегъ однако. Дивиться намъ сл^дуеть 

меньше с 

Страшнымъ чудовищамъ, ежели гнЬвъ побужда- 

етъ къ ЗЛОДЕЙСТВУ 

Этотъ ноль; тутъ owb съ воспаленной яростью 

грудью 

Мчатся стремглавъ какъ скала, что съ вершины 

летитъ,если только 
650. Выйдетъ гора изъ-подъ ней и скатъ подъ наклон- 
ной уходить. 

Но нестернЬлъ бы я той, что съ расчетомъ зло- 
действо большое 

Д^^лаетъ трезвая. Смотрятъ онФ, какъ за мужа 

Алцеста "*) 

Смерть принимаетъ; но если-бъ въ подобномъ дозво- 
лить имъ выборъ, 

вм) О Меде*. 

**^) П р о к н а, йзъ мести къ мужу своему Терею, убила сына своего Ити- 
са и накормила имъ мужа. 

eii^ Смотрятъ на сцен* у Эврииида. Алцеста, узвавъ, что другъ ея мужа 
Адмета Апоионъ взялъ съ Парокъ об*щан1е пощадить живвь больнаго Адме- 
та, если кто либо пожертвуетъ за него своей жизнью — добровольно принесла 
себя въ жертву. Но за т*мъ возвращена изъ Аида Геркулесомъ. 

^ Белъ отецъ Египта и Даная. Дочери посл^дняго Данаидн, муже- 
уб1йцы иослтъ по д*ду и имя Белидъ. Э рифил а. Прелестная Гармо- 
и i я плодъ любви Венеры и Марса, пойманныхъ въ с*ть Гефестомъ, получи- 
ла въ числ* подарковъ отъ вс*хъ боговъ и ожерелье отъ ненавид^вшаго ее 
Гефеста, которое онъ заклялъ всякими несчаст1ями для того, кто имъ будетъ 
обладать. Когда супругъ Эрифилы Аиф1арай, предвидя по своему дару 
пророчества собственную гибель на войн*, укрылся отъ звавшаго его къ зна- 
менитой осад* (семью героями) вивъ, Э р и ф и л а, соблазненная Гармон1ей 
проклятымъ ожерельемъ выдала мужа, который погибая зав*щалъ старшему 
сыну своему Алвмеону убить свою мать* 
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Смерт1ю мужа OHt спасти бы готовы собачку. 
655. Много теб'Ь Эрифилъ и Белидъ попадется на 

встречу 
Рано, и удицы нФтъ, щ^ бы ты не нашелъ Б литем- 

нестры. 
Разница въ томъ состоитъ, что та Тлндарида дву- 

острый '") 
Грубый и глупый топоръ держала и правой и 

л^вой, 
А теперь это тихо свершается легкими жабы 
660. И пожалуй мечемъ, если хитрый Атридъ пред- 

вкусилъ ужь 
Оть Понт1йскихь л'Ькарствъ царя поб'Ьжденнаго 

трижды. 



в57) Кдятемисстра, дочь Т и н д а р е л и ;шамс1111той Лоды— Тиидарида убила 
мужа своего Агамемнона, сына А т р е я - Атрпда. 

Поэтъ иронически говорить, что тогда она ято просто сделала тоноромъ, 
а теперь д^лаютъ тихо ядомъ, извлсчсннымъ ияъ легкихъ жабы, и пожалуй 
мечемъ, если современный Атридъ былъ настолько догадливъ, что ир1учил'ь 
себя какъ Мнтридатъ 11онт!йск1Й къ ириият1ю ядовъ. 



д. ЮНГЯЮВЕНАЛА 

САТИРЪ 

КНИГА ТРЕТЬЯ 

САТИРА VII. 

и надежда и поводъ къ занятшнъ бъ Цезаре 

только;^). 

Онь одкнъ въ эти дни на печальннхъ Еаменъ ог дя- 

нудед. 



Сатира YII. 

Свободное искусство и ваука оо существу своему представляютъ доброволь- 
ное отшедьничество нвъ реадьяаго м1ра въ идеадьвнй. ТФмъ не менФе и от- 
шеиужжу, ва что укаважъ уже Лрнетотель, веобходпо вятапсв ж существо- 
вать; вотъ почему в^мецкое изречев1е Kanst liebt gnnst (нскусство лю- 
бить вовровительство) на всегда останется в^рннмъ. Не ввирая на трудность 
правтнчесваго распо8вавав1я духовннхъ вобуждев1й, веизн^нннмъ остается 
фаатъ, что одннхъ гонитъ въ уедииеше искусства вренмуществевно природ- 
вое побуждев1е — талавтъ, а другихъ преимущественно самолюб1е. Гд^ же 
крнтер1й того или другаго равряда художниковъ? Съ этой точки 8р^в1я древ- 
нее искусство и въ особенности литература сама но ce6i CTOfU »ъ аоохи 
расцвета въ гораздо бол^е счастливнхъ услов1яхъ, ч^мъ въ наши дни. Самая 
матерьяльная сторона висаи1я и обвародован1я прои8ведев1я, будучи связана 
с» бДлыпмъ эатрудветвмъ, принуждала дорожить слокйп, и ян действи- 
тельно Анднмъ, что вроизведешя по несколько л^тъ обработнвались писате- 
лемъ до выпуска въ св^тъ. Внимательный читатель Горац1я и Ювенала безъ 
сомиШя зам^тилъ въ PHMii два разряда позтовъ. Одни, алчущ1е во что бн то 
ни бнло известности, потрясаютъ ctIhh общественияхъ залъ и хрюювъ, пуб- 
личными чтен1ями свонхъ безвонечвыхъ и бездарныхъ поэмъ, ища суда ули- 
цы, друпе же по просьбе избраняыхъ приносятъ въ триклинШ строго обду- 
маниня вещи на судъ тонкихъ и философски образованннхъ судей. Ва- 
кнхъ лучшихъ судей иогъ напр. ожидать на CBtrb ГорацШ, ч^мъ Августъ, 
Меценатъ, ВирпиШ, Тибуллъ и т. д.? Судить наоъ можетъ только тотъ, кто 
лучше нашего вонимаетъ д^ло, а никакъ не тотъ, кто ничего въ немъ не 
смыслитъ. Улица, если есть охота, можетъ учиться, а ие учить. 

Вотъ причины, во которнмъ внсокообразованиве богачи, могущ1е поддер- 
жать недостаточнаго, во истиннаго художвика, необходимы въ дйлФ нскуо* 
ства. Потребность въ такихъ 'друзьяхъ искусства еще сильиАе бала у древ- 
вихъ потому, что книгопродавцы ничего не платили авторанъ за вронвведэ- 
Н1Я, а при охлад^вшемъ сочрств1и богатяхъ людей, таквмъ и^зтамъ какъ 
Стац1й и Марц1алъ прюплось по нищете бежать изъ Рима. Когда после раз- 
вратннхъ и страшвыхъ Флав1евъ, на престоле во8с1ялъ образованнвй Траянъ, 
въ дун1е Ювевала засветилась заря лучшихъ надеждъ ноотвошен|9 къ В0981и. 
Все это составляете содержав1е настоящей Сатиры, 

1) Траява, 
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Бакъ уже славные и известные наши поэты 
Въ Габ1яхъ баньками да пекарными печками въ 

РимФ 
5. Обзавестись co6pajraeb, друпе жь стыдомъ не счи- 

Tajra 
И позоромъ гдашатаемъ стать; когда, Аганиппы *) 
Долы покинувпш, въ лавку бежала голодная Бл1о. 
Ибо если въ тФни Шер1Р1ъ пятака тебФ даже ') 
Не попадетъ, облюби ты хоть имя и дФло Ма^ 

херы •) 
10. .И продавай уже, что аукщоиъ продаетъ еъ по* 

рученья 
Предстояпщмъ: бутыли, треножники, шкапы, шка* 

тулки, 
Оакщя Алкиеою, да Фавста Терея и вивы "). 
Все 8Т0 лучше, чФмъ предъ судьей говорить тебФ: 

видФлъ 
То, чего не видалъ; Аз1атскимъ то всадникамъ 

сродно '*)» 
15. Вападотйскимъ к» лицу и Вивинскимь всадни- 
камъ $mot 
TiMb, что Галлат1я шлетъ на показъ съ босыми 

ногами. 
Съ этой поры никто труда ученаго празднымъ 
Уже не долженъ считать, кто только еъ пФвучимъ 

размФромъ 



*) Лгаваипа иотокь, ыючь М}зъ } Гешвоаа, со еватнднценъ Ллод- 
лоаа ■ Муаъ. 

>) Пятака— quadrans. 

.*) М а х е р а «ыотаменъ иаъ вредстамтель тдашатаа т. е. иредлагающаго 
ва ayaBioat «ужой товаръ. 

Щ Между npoiBM» хммокъ трвгед1в Павн1я в Фатста. А д в в е о я ша 
А я в а • о л (ObbaU Мет. IV— 1—40 в 890 в ся^д.) аа 8аведяев{е вадъ ра- 
ботой, во вревя торжества, аавугаавая с% сестрамв Вавхомъ до помАшатеяд- 
ства. Bci ovi вревращевн Мервураенъ в» птвцъ. 6 в • ы ввъ Цавяа геров- 
чесвнхъ вавъ. Tepeft (смотр. Сат. VI. 644). 

>*) ^есвадйтеяьство дЪяо сродное rin% Аз1атсвамъ внходцамь, воторне 
вавр. ваъ Гаяяапв врвбыяв в» Рамъ босввомь вь aaiecTBi рабов%, во пре- 
досудвтеяквнав врод^дванв добвявсь эввв{я всадвавовъ. 
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Сладко звучащее слово вплетадъ иди лавра отьФ- 

даль. 
20. Помните это, о и>нопш! БеФхъ озаряя хивитъ васъ 

Мнлоехь вождя и она для себя только шцетъ 

предмета. 

Ёсднжь откуда помимо своимъ ты дФламъ ожи- 

• даешь 

Помощи и потому въ* шафранной обертке стра- 
ницу ") 

Наполияев1ь, скорей какихъ нибудь дровъ по- 
проси тн 
25. Д что пишешь отдай, Телезинъ, ты супругу Венеры, 

Или запри и книги сложи на съ^деше моли. 

Перья, несчастный, сломай и битвы забрось, что 

дисалъ ты ") 

Ночью, vb убогой клФти сочиняюпцй доныя iribcHH, 

Чтобы явиться доотойнымъ плюща и щедрпнаго 

бюста. 
30« Дальше надеждъ никакихъ: ужь скряга богачъ 

разучился 

БраснорЬчш такъ дивиться и такъ имъ пле- 
няться, 

Бакъ Юнониной птицей мальчишки. Но время про- 
ходить 

Переносить и моря и каску или мотыку. 

Скука КБ душ1 подойдетъ и себя и свою Терпси- 
хору 
35. Возненавидитъ р^Ьчистая и обнаженная старость. 

НынФ уловки пойми. Чтобъ къ тебФ нейти ему 

въ помощь '*), 

Для котораго Музъ и храмъ Аполлона ты ки- 
нудь, 

1>) Ст. очевндво поздв1|йшал, замедляющая ходъ рЪчи, вставка. 

**) Выпроси лучше дровъ, (Телезввъ б4|дввй поэтъ) в предавая вхъ 
В J J X а в у, врвбавь иа поджежку своя сочваеви. 

*f) Б в т в н воторня Bocniib, добвваясь пдющеваго вФвва в бюста твое! 
голодающей особи. 

**) Улови скуинхъ богачей. 
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Самъ онъ пишбФъ ctsxh и только отстадъ отъ 

Гомера 
Изъ за тысячи л^тъ; и если сладостью славы 
40. Ты возгоршпься читать, онъ домъ CBoft грязный 

предложить. 
Этотъ теб^ предоставленный домъ давно на за- 

nopib 
И съ дверей онъ похожъ на ворота во время осады; 
Онъ въ посл1Ьднемъ ряду умФотъ сажать отпу- 

щенцевъ 
И изъ своихъ же людей припасать гояосовъ са- 

мыхъ громБИХъ; 
45. Но ни одинъ нзъ владыкъ не уплатить расходовъ 

на стулья 
Н на амфитеатръ, возведенный на брусьяхъ за 

деньги, 
Да за кресла, которыя снимутся тотчасъ съ ор- 
кестры. 
Мы же все дФлаемъ то-жь и въ пескЬ мы тощемъ 

проводимъ ") 
Борозды и по безплодному берегу папюмъ мы плу- 

гомъ; 
50. Ибо при отступлеши зло честолюб1я петлей 
Держитъ тебя; премногихъ держитъ неиадФчимый 
Недугь писанья и все старость въ болФзненпомъ 

сердц'Ь. 
Но nltBna изъ пЪвцовъ, у котораго жилки иФть 

пошлой, 
И который не хочетъ п^ть будничнаго и не ста- 

нетъ 
55. Мсни своей площадной клеймить обиходнымъ че- 

капомь. 



^) Не скупясь на хлопалыцикооъ, ни одявъ иаъ иатрововъ не дастъ ва 
расходн устройства чтен1й. 

U) А вн ооаты вродолжаемъ писать стихи в работать надъ песчаной поч- 
вой, ве способной васъ кормить. 
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Xofb на него не моту указать, а его только чую, 
Вотъ его оживляетъ душа безъ боязни, чуждаясь 
Всякой горечи, жаждущая л^Ьсовъ, чтобъ упиться 
Язь ключей Аонидъ. Потону что не иожетъ въ 

пещере 
60. ШерШкой ntTb ж еъ Тирсомъ управиться бед- 
ность 
Груствая н безъ гроша, у которой денно и нощно 
Пло 1ъ нужд*, ведь Горащй то сыть, какъ взн- 

вае!гь: ЭвоеХ 
Где же гешю место, коль вы не единою песнью 
Занят и не стремятся къ владнкамъ Бнрры и 

Низы") 
65. Ваши сердца, двухъ забота допустить неснособ- 

пня вместе? 
дело мощнаго духа, вне тяжкихъ заботь о пос- 
тели. 
Созерцать колесницы, копей я лики безсмертныхъ 
И какъ Эрнтею у Рутула умъ помраченъ былъ "). 
Ибо когда бъ у Виргил1я не было слугъ и жи- 
лища 
70. Сноснаго, то бы съ волосъ сейчасъ все гидры сва- 
лились 
И глухая труба не звучала бы важнымъ; какъ 

хочемъ 
Мы, чтобы Лаппа Рубрепъ не ниже былъ древ- 
нихъ котурновъ, '*) 

^ Которой ве ставетъ подчнвять своей в^свв мввутвоку требован{ю модн, 
тахоА ооэтъ— вдеальвнй, руководясь не востороввамв соображенммя выго- 
ды HJB страхомъ неудачи, стремится в» творческое уедннен1е но врожденной 
жажд* въ DOBsiH; но онъ доаженъ быть обеапеченъ, нбо бедняку ве до вав- 
хнчесваго тирса вдохвовен1я, когда онъ водъ гаетомъ насушннх» нуждъ. 

М) Владнва Кнрры— Аноллонъ, а Нн8н-^Д!овнс!й (Вакх»). 

О) Д'Ьло мощнаго воэта, не овабочевваго устройствоиъ тевлой востел, 
создавать 8ввчесв{е образы— вавр. как» (у Внргв11я Эвенд. VII 445 — 4вО). 
Эрив1я (фур{я) AUecto сводить съ ума Рутуаа — Турна. 

W) Съ волосъ у Эринш Bci 'BMta бы свалились: воображеи!е отказалось 
бы работать. 

V) Л авва Рубревъ б^двякъ воэтъ сталь бы съ свонмъ Атроемъиа 
выоогЬ древней трагрд{и, когда овъ восл^дяюю тпродку яаложплъ. 
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Еоль Лтрей то его заюжилъ уже плапгь и тарелку? 
У Нуиятора неечаетнаго нФтъ на подарокъ для 

друга, '*) 
75. Л чтобъ БвиитиллФ дарить, такь есть; и хватило 

достатка 
Льва ручнаго купить, которому мяса такь иного 
Нужно на кормъ; безъ соин^^н1я требуетъ неньше 

расхода 
ЗвФрь и больше гораздо виФщаетъ утроба поэта. 
Славой довольный Луканъ пускай въ садахъ воз- 

лвгаетъ 

80. Оь ираиорами, но Серрану или бФднягЪ Салею 

Что ииъ въ славФ какой либо, если она только 

слава? 
Bci на голосъ пр1ятный бФгутъ и на пФсню лю- 

бимой ") 
Оиваидн, когда столицу обрадуетъ Стащи, 
День обещая; такою сладостью душн объенлетъ 
85. Онъ и трогаетъ, и съ такимъ вождел^ньен^ь вни- 

маетъ 
IItcH'6 народъ; по когда стихомъ потрясъ онъ 

сканейБИ, 
То голодаетъ, воли не продастъ Парису Агавп '^). 



7*) Ilocji piieft о поэтахъ в ихъ нуждахъ, съ этого стиха идетъ рфчь о 
богачахъ, и о тоиъ какъ они относятся къ этимъ вуждамъ. Въ прим'Ьръ та- 
кого богача выставляется Нумиторъ, пазвавинй такъ вероятно для выра- 
жев1я др^виости его рода гн . (Сат. YIIL 93). Несчастный въ духов- 
иомъ отвошев1Н. 

73) КвЕвтилла, богатая и вл!дтельоая вдова. — У Нумитора всегда на- 
ходатса деньги, не только на цаискиван1Я вротекц!и во и на фантаз1н въ ро- 
д4 ручвато льва, воторову мясная пища дороже содержаи1я поэта. 

яо) Про богатаго во время Нерона воата М. Аввэа Л у в а и а, творца Фар- 
салШ 8д1сь буввальво новтс^яются слова Тацита XYI. 17 и 49 — 70. Сон- 
tentus fama и — Hortis marmoreis. Луванъ могъ довольствоваться 
славой; но бфдняви водтн, какъ (Атил1й) Серравъ и Салей (Бассъ) Эпнкъ 
при BecBaciaHi, не могутъ довольствоваться славой. 

N) Павив1й С т а ц i й импровиааторъ и придворный поэтъ Домищава, льстилъ 
императору и придворннмъ и бнлъ любимцемъ народа, стреиившагося слу- 
шать его О и в а и д у, гЬмъ не иен^е долженъ былъ по причине б1дностн 
удалиться изъ Рима въ Неаполь на родину. 

*7) Знаменитые стихи, HrpaBmio большую роль и въ жияни Ювенала и въ 
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Тотъ viib кногнмъ Дбставилъ даже воинскую по- 
честь 

И 1гЬвца1гь украшалъ шестимФсячшпгь золотомъ 

вальцн. 
90. То, чего знатный не дастъ, дастъ астеръ; зачФмъ 

Камернновъ 

И Бареи ти ищешь велиЕнхъ и знатныхъ чер- 

тоговъ? 

Шлетъ Педопея префекто^^ъ. а Филомела трибу- 

новъ *•). 

Но не завидуй п^вцу. котораго сцена нитаетъ. 

Гд^ Мецената найдешь, vxk теперь Проку лей 

обреется 
95. Или Фаб1й? Ш Ботта второй или Лентулъ но- 

Bttmift? 

Оь дарованьемъ тогда равнялась награда; для 

жногихъ 
Польза была и бл^дпЬть и вина весь Декабрь не 

касаться '^). 



хритик^. Парясъ иимъ — т. е. пластнчесыА актеръ въ бадет^ въ который 
въ нмператорск1я времена перешла вся драма. Ювеналъ хочетъ сказать, что 
Стац!1 вннуждевъ сочивять иаъ Агавк (матерв даря Певтел« растерзавшей 
свва въ вакхическомъ Н8стувден1в) балетъ для Парвса, во влобво говорвтъ 
nisi vendit, если ве продастъ, допускающее другой смнслъ и всл^дъ ва- 
г&мъ укавываетъ ва беззаконное вляв1е Парнса, раздающаго возтамъ офв- 
церск1я Miqra» ва|ф. велугодичваго трнбува, получавшаго съ гЬмъ и золотое 
кольцо — отлвч1е всадвика. 

м) Камеривн изъ рода Сульпиц!евъ, Барея взъ рода С е р в и* 
л i е в ъ. Наврасво говорвтъ Ювевалъ, въ наше время искать покровительства 
аватн, вадо вскать его у актеровъ. 

- *в) п е л о в е я, дочь TiecTa и отъ в«го же мать Эгвста, а Фжломсла 
сестра Проввы, обевчецеввая мужемъ послАдвей Тереемъ. Очеввдво, что 
Bci эти жевск1я роли избирались молоднмъ и красивнмъ ПарИсомъ ради ихъ 
соблазвительвости. И вавравлеввяе вротввъ всемогущаго любимца стихи бн- 
ли во мн^в1ю схол1аста првчввой сснлкв поэта. Какъ это могло пронвойти, 
мн объясняли въ стать! о жизни Ювевала. 

^) Прокулей Варровъ Мурева, о щедрости котораго Горац!й говорить 
К. Од. П. 2. е. Фаб1я и Котту, вомиваетъ Овидай. Лентулъ Карве- 
л1й Гетулнвъ (Тац. 1У. 44). Приводя ъеЬ эти имена Ювеналъ только хочетъ 
сказать, что во времена Августа покровительство искусствамъ неограви^и- 
валось одввмъ Мецеватомъ, а покровителей бяло множество и 

31) Тогда стоило предаваться литературному труду даже въ декабре, когда 
всЬ веселились по случаю Сатурвал1й. 
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Вашъ то затФмъ пдодотворвйй ли трудъ seropio- 

графы? 
Бм^ю требуетъ вренени онъ н 6ojFle масла **)*, 
100. Ибо безъ веякихъ границъ страницею тысячной 

ставетъ 
ДФхо у няхъ, разростаясь на ечетъ изводимой 

бумага; 
Такъ ведиФЪ безконечиость событ1й и свойство за* 

■ixit. 
Но какая тутъ жатва? Плоды пахоты то капе? 
Бто историку дастъ, что даетъ чтеду онъ извФ* 

спи? 
105. До вЪдь ленивый народъ, что любить постель 

и прохладу". 
Такъ (жажк ко, что стряпчимъ отъ дЪ лъ то граждан* 

екихъ за польза, 
Хоть и слФдуютъ книги въ огромныхъ связкахъ 

за ними? 
Тутъ они въ рЬчи гремятъ, особливо когда кре* 

диторъ ихъ 
Олышитъ или когда на нихъ еще злфй напираетъ 
110. Тотъ, кто съ сомнительнымъ именемъ книгу огром> 

ную' тапщтъ. 
Тугь безнредЪльпая ложь изъ раздутаго Mtxa 

стремится 



**) 1'Р7Д1> HCTopisa требуетъ 6o4iie масла дм лампахм. 

'**) цТо видь" завлючаетъ воображаемнй собесфдвакъ, о читающей вуб- 
jHsi, вробнваюцексл ежедневвнмв гаветвнмв евлетнаив. 

110) Д^до вдет» обь стравчвхъ— адвокатах», стараювшхса громввма фра- 
замк BHjain мл себй довйр!е. Но б4да, когда баавнръ, ссужавшШ деньга в 
аавксаваашШ вредвтора, въ. вастоацемъ cayiai сочтеть въ вввг! своеК вмя 
саиаго адвоката, сомнатедьвнмъ въ качеств! ыатедьв^вва. 

ut) Отвлевнваясь, въ смысдй увАрев!а въ правот! свовхъ словъ. 

^^^) Ин1н1е сотян стрявчнхъ ве сравввтса съ состотемъ одаою Краеваго 
Л а ц е р я в. Ршияве страствне къ конвнмъ рнстаднцамъ вравтаи хввМ- 
шее учаспе въ ааАадввкахъ того ив другаго цвАта: Мшхъ, красвнхъ, ев- 
нвхъ н зеденнхъ. Эта страсть вовдв'Ье веревда въ Вняавт{ю. Внвграввага 
ва!здвива ореторъ, устроитель б!говъ, додхеиъ бшъ щедро наградить. Такъ 
разбогагЬаъ я прнвадлржащ1й къ варпв Красвнхъ Лакерна. 
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И sanjnoeTi онъ грудь; но коль точну» хочешь 

ты жатву ^^*) 

ДЪла поаиать, то съ одной стороны соиоег авь ты 

им'Ьньв 
Сопш стрночихъ, съ другой хоть враенаго только 

Лацерны "*). 
115. Вотъ зас1дн князья; встаешь ты, Аякеъ нобл1^д- 

HiBfflift— 
Спортюй свободы защитникъ, чтобъ р^чь говорить 

нредъ еудьею— 
Вологоюиъ. Надсаживай печень свою ты пе- 

ечастный, 
Чтобы измучившись лестницу пальмой зеленой 

украсить *"). 
Что же наградой за крикъ? Засохпой екорокъ съ 

кадкой 
120. Рыбн.иль стараго луку, какъ Мавру дается на 

мФсяцъ, 
Яли бутнлокъ Нятокъ вина съ верхов1я Тибра. 
Если одинъ золотой съ четнрехъ зас^дашй и на- 

жилъ, 
То иэ% него вынадають помощникамъ должныя 

т 

части. 
Сколько приходится дастся Эиил1», хоть мы и 

лучше ***) 



^^^) Сдена защиты на вявдикац1онноиъ ryxt -^ гд^ кто днбо предъявилъ 
■рава на кого лнбо какъ на своего раба, — начинается парод1ей на сцену, изо- 
браженную Овид1емъ Мет. XIII въ Hanajt, гд^ А я к с ъ передъ saciBOiH- 
нш на судъ князьями предъявляетъ свои права на оруж1е Ахиллеса. Тякимъ 
обравомъ нобл'&дн^вш!й отъ волнен1я А я к с ъ, (sAicb адвоватъ) должевъ за- 
щищать сомнительную свободу своего кл1ента передъ личннмъ, а не 
коллектмвннмъ, судомъ одного судьи, которнЛ случайно ножетъ быть простымъ 
вологономъ (buhiilcas). 

XiS) Такъ какъ бедный адвокатъ живетъ въ ваемноЛ квартире, то украта- 
отъ не двери дома, а свою лестницу знакомь торжества. 

1М) Месячная дача Мавру, африканскому рабу, или п. верховьовъ Тибря 
плохое вино. 

**^ ^ м и л 1 й, пнятинй ПОМОЩНИК!, при йодош'и д*.1а. 

9 



130 Kiiitra III. Сятирд 7. 

125. ДФдо ведн. За то у двю въ вреддв^фья съ; чет* 

веркой 
Гордой стоить кодеедица язь зАщ, а сакь онъ, 

на пнлБонъ 
Оидя сонФ боевоиъ и вруто дротижъ завевши, 
Издали хочетъ разить, во мраморной статуф щу- 

ря№. 
Такъ провалился Педонъ, Матонъ разорился, къ 

тому ж» 
130. И Тонгил1й> идетъ, хотя съ посороговой чашей 
Мыться привнкъ и баню толпой своей грязной 

ст^Ьспявтъ 
И па рншс^ Мид(йеЕихъ рабовъ давить длин* 

ною жердью.'") 
Шиатовь, елугъ, серебра и виллъ овеь оабФ на 

кунаетъ, 
Шжь порукой то пурпурь, на^няюнцй Тврсвою 

пряжей. 
185. И воть это то имъ и полезно; пурпурь вывозить 
Стрянчаго да аметистовый цв^тъ; имъ выгодно 

очень 
Съ трееконъ жить и на вщъ казатьвж оъ боль- 

шимъ доетатБожъ. 
Но расточительный Римь не анмтъ прфд$ьла рас- 
хода. ''') 
ВФринъ яи мы краснор'Ьчью? Никто двухъ сотенъ 

сестерщй 



'*0 в* доказательство его знатности у него въ прехвер1Я броявовая ю- 
лесница въ память предка тр]умфатора, atqnc ipse, а самъ онъ не от- 
носится непременно къ настоящему оратору Эмял1ю, а скор^ къ тому же 
тр1уифатору. Ежедневный опытъ доказывающШ, что большее во8*агражАен1е 
достается адвокату съ пышной обстановкой, заставляетъ адвокатовъ вообще 
щеголять роскошью, приводящею ихъ къ окончательному paeopeiiro, какъ М а- 
т о н ъ (смотр. Сат. I. 32). Педонъ такое же произвольное имя. 

^**) Т о н г и л i Й, напротивъ пользуется пока своимъ полож€в1вмъ и яред- 
нам^ренво выставдяетъ на видъ свою роскошь. 

*>*) На pHBKt рабы восятъ за вимъ длинную жердь для вавеш111тя1я яаби- 
раомаго въ долгъ товара. 

1М) Очовидио истапочный и охлаждающей стихъ. 
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140. НнеЬ ведаетъ Цнцерону^ коль ояъ безъ огром- 

наго перстня. 
Тотъ, кто судится смотритъ прежде всего, есть- ли 

восемь 
Олугъ при тебФ съ десятью провожатынп, слФ- 

донъ хе кресло 
И впереди тебя въ тогахъ, ЗатФиъ то Павлъ на 

прокатъбралъ '") 

Сардоникъдля защиты и Галла и Базила больше 

145. Онъ нахивалъ. Въ одежде плохой Kpacnoptqie 

редкость. 
РазвФ Базилу мать въ слезахъ выводить подо- 

баетъ? **•) 
Бто жь кр8СнорФч1е въ БазидА стерпнтъ? Пусть 

тебя приметъ 
Галл1я или скор'Ьй кориилица сущая стряпчихъ ^^*) 
Африка, если задуиалъ барышъ пр1обр!Ьсть язы- 

комъ ты. 
150. Ты декдаиащи учишь? О грудь железная, Вет- 

Tit, 
Полонъ классъ твой и всякъ громитъ жестокихъ 

тиранновъ! 
Ибо что сидя онъ только 1фочелъ9 то стоя онъ 

также 
Произнееетъ и тожь прогудеть все гЬкл жь сло- 
вами: 



1*3) Не простонародные KjieHiH, а въ тогахъ, togati; pHncKie граждане. 
Павлъ беретъ напрокатъ сердоликовый перстень на день защиты и потому 
бол^е получастъ вознаграждев1я ч^иъ быть можетъ бол^е знающ1е и талант- 
ливые Галлъ н Базилъ (смотр. Сат. X. 232). 

1М) Базилу не подобаетъ рисоваться эффектными сценами, потому что ему 
ВС поручать важиаго процесса. 

^^) Ступай въ провинц1ю кормиться краснор4ч1емъ, а въ Рим1 плохо. Та« 
кой сов^тъ оправдывается прии1ромъ многихъ внамеимтнхъ ораторовъ, npi- 
обр^вшвхъ въ провинц1яхъ первоначальную ияв^стиость, какъ напр. Сенека 
(CTapffiift), даже Квивтнл!янъ, позднее Лвулей и ЛвтовШ. 

1В0) Подтъ переходитъ къ жрсб!» учителя реторнки, въ прям1ръ котораго 
выводится Встт1й, при имени котораго невольно вырывается у поэта вог- 
клвцан1с о неутомимости его логкихъ. 

9* 
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Ту же капусту рубя, ояъ несчастннхъ наетавнн- 

ковъ душить. 
155. Что за OTTiliHOKb и родъ представляеть судебное 

д*ло, 
Въ чемъ тутъ главный вонросъ, откуда ждать 

стрблъ возраженШ, 
Bci^ хотятъ это знать, но никто платить не же- 

лаетъ. 
„Платы требуешь ты? А что же я знаю? Винов- 
ным! 
Бакъ бы выходить наставникь, что танъ подъ 

лФвою грудью"' 
100. У Аркадскаго юноши и не дрбгнеть, хоть mhIs 

то 
Голову день ужъ шестой бедняку Аннибаль его 

ломить; 
Что онь замыелиль теперь: идти ли отъ Еаннь 

на столицу 
Или нослб дождей и грозныхь бурь нохитр^Ье 
Обвести промокш1е оть непогоды когорты. 
105. „В'ь чемъ обь яакладь? Воть прямо бери! Сейчасъ 

уплачу я, 
Если станеть отець столько разь его слушать" 

Шесть чуждыхь 
Или больше софистовъвъодинъ вто голосъ взываютъ 
П кь заправскимь д'Ьламь идуть, похитителя бро- 

сивь '"). 



!<■*) ApMxcKift, херевенскМ, мужяцсМ. - 

>**) Рнторическ!я теин: какъ лучше мотъ бн оостуокть Аввнбадъ. 

1<и) Софисты хоромъ арнзнаются учителю, что ни оаннъ отецъ не штер- 
питъ Tasoft тупой болтовни своего сына — и уходить къ дИкстввтельннмъ д1- 
ланъ, бросиаъ школьвня вадачи въ род!: 

№) Похитителя, о которомъ трактуетъ и Квивтнльлиъ. Юноша вохн- 
тилъ девицу противъ ея воли и лредлагаетъ ей вступить въ бракъ. Она от- 
казнваетса и овъ воражаетъ себя на смерть. Тогда д1вушва соглашается 
встунить въ бравъ съ уиираюяишъ и во сиерти его ова и ея родвне няъ- 
являптъ врнтявап1я на виущество самоубПвн. 

'**) ВилитмЛ яд г (тпя!Р у Квлптвлкяяя). Отодъ давно нодовольвнй сн- 
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ВыдиФнй ядъ yMOJUEaeib съ дебдагодарныкъ су- 

пругомъ ^'^) 
170. И 60 ступамн, что устар'Ьлыхъ сдФпцовъ исц'Ь- 

' ляютъ« 

Санъ въ отставку уйдетъ, боль сдастся на наши 

советы 

И поступить на новый жизненный путь, бто изъ 

мраБа 

Реторическаго низойдетъ бъ действительной битв*)^, 

Чтобъ не пропалъ барыпюБъ, Боторый приходить 

ОТЬ СБУДНОЙ 

175« МарБИ на хл^бь: вФдь это главнЬйшая прибыль. 

Спроси-БО 
Изь за вакой ц1ны Хризогонь, иль за что Пол!- 

ояь то "•) 
Знатныхь учить ребять; ты учебниБь порвешь 

Теодора. 
Тысячъ meoTbQOTb стоить баня, а портиБь и больше, 

вь Боторомь ^'*) 
Влаетелинъ разъ'Ьзжаеть, боль дождибь идеть; 

неужели 



номъ, застаетъ его въ отдалеивомъ угл'Ь домсЧ ириготовляющимъ ядъ. Па во- 
иросъ, для жого ядъ? сынъ отв^чаетъ: для себя. Такъ nefi! Но когда сывъ 
вхАсто того вняиваетъ ядъ, отецъ обвивяетъ его въ покушев1и на отцеуб1й- 
ство. Въ подобвомъ же род^ неблагодарный суиругъ. Тираннъ иы- 
талъ женщину желая узнать про заговоръ мужа. Она выдержала вытку 
не вндавъ мужа. Но убявъ Тнравна, мужъ по нстечевш 5 л^твяго бе8плод!я 
жевы, разводится съ вею, а ова обвввяетъ его въ веблагодарвостн. 

^T^) Ювоша захвачевъ со ступой въ рукахъ, въ которой толчетъ ядъ. На 
вовросъ что это? овъ отв'Ьчаетъ: ворошокъ для исц^лев1я sp-bniB давво сл%- 
паго отца. 

173) Еще въ посл^дв1я вреиева республики ооред^^леввому числу б'Ьдвыхъ 
за eVi ассовъ, выдавалась modius м^рка муки, стоившая по вольной ц^н^ 6 
ассовъ. При Августе выдавалось около 200,000 билетовъ на такое получев1е 
и бiдвяки сбывали эти билеты за деньги съ барышень. Конечво заввмаю- 
щ1йся опред^левной профссс1ей ритора не могъ получить до отставки такого 
билета. 

171) Хризогоиъ и иол!онъ музыканты, такъ дорого нолучаютъ за 
уроки, что ты изорвешь знаменитый учебиикъ реторнки Теодора. 

178) КромА великол^пвой бави, богачъ строитъ вортикъ, крытый мавежъ 
для катанья во время дождей. 
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180. Ведра ждать и карать недавнею грязью запряжку? 

Лучше ужь щтъ, туть бмщтъ у чттаго мула 

копыто '")• 
Дальше еще возстаетъ, опершись на колоннахъ 

НукндшихФ, *") 
Зала столовая и похищаетъ подъ солнцемъ про- 
хладу. • 
Донъ во чтобы ни сталь, но нуженъ и тотъ, кто 

искусно 
18&. Блюда ун^Ьетъ разетавить и тога, кто вуокаетъ 

подливки. 
Рядонъ оъ роскошью этой довольно двухъ тнсячъ 

сестерцШ 
Бвинтильяну вполне. Ни одна дешевле не стоить 
Бещь для отца чФиь сннъ. Откуда же у Бвин- 

тильяна "•) 
Столько л^юовь? Не касайся ты прим^Ьровъ счаст* 

«ливцевъ 
1U0. Новыхь; счастливець красивь собою, притоиь 

остроухень, 
Онъ счастллвецъ и мудрь, благороденъ и знат- 

наго рода, 
Онь и кь чернынъ реинямь ce6t луну прикр^- 

нляетъ *"), 
Онъ счастливець велик1й ораторь и тоже етрФ- 

локь онъ, 
И, хоть простужень, прекрасно поеть. Туть важно, 

какое 
1U5. BcTpiiTHTb созвездье тебя, какъ только первые 

стоны 
Станешь ты издавать еще отъ матери красный. 



181) BipMTHo jitiAiBnifi варьавтъ самого поэта. 

Ш) Нунндскахъ нвъ Афрнкавскаго мрамора. 

1**) Mesie всего тратнтся на школьиос o6paauiiaHie снна. О богатств1 
Квннтндьаня говорить не слфдуетъ кажъ о рЪдкомъ н счастлнвоиъ асыючсвм. 

1И) ДАдаетсд Сенаторомъ. Сенаторы bochjh особую обувь, ирнврЬвдлвшую- 
С4 четнрьмя ремвямн, а сверху вак-чадывался вебольшой вояумАсацъ, 
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Beot форфу 8fl захочоп^ нвъ piropa кожсуломъ ста- 

- нешь*, 

Ё61И вна же захочетъ, ша^ь коноул! будешь т ри- 

торъ. 

Что-же такое ВеятядЛ? Что ТуллШ РазвЪ вное "*) 
2Ш. Чфо, imrb дивная мощь сокрытой судьбы и со- 

авДвдШ? 

Царства судьбою рабамъ и пдФннымъ даются трь 

у]|фы. 

Но счаотливецъ тшсой и б4!лаго ворона рФже. 

Многиш. пришлось потужить о пустой и безплод- 

ной каеедрА **') 

Вгь чешъ уб(Ьждаетъ конецъ Тразинаха, иди Се- 
кунда 
205. Каррината: его вФдь тоЖе въ нужд'6, вы Аеины 

Видя, я» сн^ли иичФмъ одарить jspovfb хладной 

цикуты. 

Боги, да будетъ земля легковесна надъ тенями 

иредковъ, 

Пусть неиз1Р1нно весна надъ урной ихъ дышетъ 

шафраномъ, 

Что наставнику дать святое родителя м'Ьсто 
210. Было желашенъ ихъ! Страшася лозы, уже взрос- 
лый 



*!") П. Вевтид1й Бассъ Пнценецъ, въ vucit 11оеиииид^ивыхъ, приве- 
денный въ Рвнъ во время тр!ум<|>а К. Помпея въ 82 г. до Р. Хр.; за гЬиг 
ногонщнкъ муловъ, оказавш1й услуги Цеяарю во время гражданской войны и 
при помощи носл'Ьдняго достигшШ нреторства въ 44 г. до Р. Хр, консуль- 
ства въ слйдующеиъ году, а въ 38 г. до Р. тр1уифа надъ Пареяванв. Тул- 
д!й, очевндво Серв1й Тулл1й, сывъ рабынн си. Сат. УШ. 259. 

^ Въ противоположность счастливцамъ вообще и людянъ науки въ част- 
востн, напр. Квивтнльаву, првводятся примеры гибели ва этоиъ nonpBwf», 
такъ, что вмъ првшлось даже тужить и объ утрате 6iAuaro учитсискаго Mii- 
ста. Тразнмахъ, молодой совремевникъ Сократа, приводимый въ Гес- 
публик'Ь Платова, какъ опповевтъ Сократа — и утверждающ1Й, что игоизнъ 
есть прявцнпъ правосуд1Я, по ув{|рев1ю cxo.iiacta, объясняющего настоящее 
MicTo въ Ювевал'Ь, ковчиль самоуб1Йствомъ череяъ noBtmeuic. 

M^ Карриватъ учитель реторики, развивая, быть можетъ и не безъ 
взв^стваго сочувств1я школьяиковъ, одну язъ реторическихъ темъ: оратор- 
ство протввъ твравовъ см. тутъ же ст. 151 вавлекъ rвillъ Калигулы и со- 
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Шхь Ахнллебъ цо роднинкь lopsxb, а в» юнъ бы 

однако 

* Хвоетъ Еикареда— даетавншка ен1ху тогда хе не 

вызвалъ. j 

Руфа равно какъ друшхъ евоя ко<од№ь в^Ьдь I 

волохнп^''). 

Руфа, хоть часто его Алмброгскимъ звала Цице- 

ротмъш 
215. Кто Целаду сполна и ученому даетъ Палемону 

Что грамматива трудъ заслухЕЛЪ? И ивъ этого 

вве же 

Сколько бъ ни вышло— а менЛе онъ получаетъ 

ч4мъ риторъ— 

Дядька ученика безчелов'Ьчный откусить; 

В отломить, кто раздаетъ.^Паленонъ, уокуии же*'*) 
220. И позволь убавить толику,^ иу точно разнощикь - 

Зимнихь какихь од^яль или белоснежной холс- 
тины* 

Лишь бы еовсЬмъ не пропало, что ты сь поло- 

вмннаго часу 

Ночи еиделЬ| сь котораго ни кузнець не заси- 
деть *") 

Ниже, кто шерсть волочить черезь зубья желез- 
ные учить. 



сланъ былъ въ Аеины. Мы вполне сочувствуенъ объяснев1ю Тейффеленъ этого 
м^ста, тавъ какъ оно осв^щаетъ каждое слово во всей его сил1. „Вн, Аеи- 
ны видели въ свою очередь и Каррината въ нищете, т^нъ не мсн^е, 
иная что овъ въ опал^, ве дерзнули оказать ену помощи. Въ вашихъ нра- 
нахъ награждать духоввнл заслуги только сиертовосной цикутой, какъ это 
было съ Сократонъ^. 

^i^') Уже Гомеръ свнд^тельствуетъ о воспитан!и Ахиллеса все знающимъ 
Л,ентавро11Ъ Хирономъ, но ничего еще ве говорить о полуковскомъ об- 
разе посл^днлго. Ювеналъ конечно пользуется позднейшей сагой, чтобы еще 
бол^е выставить покорность такого мощнаго воспитанника, смиренно перено- 
сящаго удары яаставвика съ конскимъ хвостомъ. 

213) Въ настоящее время (при Ювенал^) происходить противвое. Молодежь 
сама бьетъ учителей, какъ наприм^ръ Руфа, уроженца страны Аллоброговъ, 
въ Нарбовнской Галл1и, хотя и считаетъ его равнымъ Цицерову. Понимать 
зд-Ьсь слово Аллоброгск1й какъ расм^шку, значить ocлaбляtь мысль 
Юяевада. 
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225. Хоть 1ы сом^иъ жварожадо, что стоашо^ъ ты 

дашгь надышался 

Омдьав втооо рвбЯ!П|« шняа тшл вевь бшъ за- 

хватанъ 

Фдаккъ и четкая сажа сшянн быха иа Мароне **''). 

Р^Ьдто одни» расчетъ безъ разбора Трибуна бы- 
ваете "•). 

Вы-же врн втомъ суровые постановляйте законы, 
280. Чтобы насшвкнку бнлк Bct пранла pftiHHssi- 

стны, 

Чтобъ окь иоюрш зналь, чтобъ веЬхъ пясшгелей 

зналъ онъ 

Кап евои вот и пальцы, чтобы епрошенъ слу- 
чайно, 

Бжоли въ терны пойдете иль въ баию Феба, на- 

звалъ онъ"') 

Мамку Анхиза и мачихи Анхемода онъ нмя"^), 

285. Зналъ и отчизну, сказалъ, сколько л'Ьте прожи- 

жилооя Ацесту, 



*>') Ц е J а д ъ (вероятно учитель — Грекъ) неизв^стевъ; т*мъ подробнее го- 
ворятъ Светон1й объ изв^ствомъ во время Тивер1я и, Клавдия риторе теоре- 
THKi К. FeMMii& Паяемов!, котораго при этомъ не хваднтъ ва роскош- 
ную живиь. — На этомъ основашн, уже изъ ва того, что Паяемонъ не могь 
быть совремеввнкомъ Ювеиада, мы оолагаемъ, что Ювеваяъ, уонрая яншь 
на ученость ритора, хочетъ саавать: какой нибудь совремевнна Паяе- 
монъ. Смотр. Сат. VL 452. 

^1') Раздаетъ секретарь или дворецк1й богатаго дома, сводя счеты съучи- 
теяемъ, о«ъ ироентъ уетунки въ свою оольву. 

^ Маяьчиковъ, которнмъ днемъ предстояла гимнастика, рано иоднма- 
ли дли угебннхъ занятШ, когда еще ви куввецъ, ви волвочесъ (во вашему 
волвотепъ) не подымались. 

^) Каждый учеиикъ приходидъ со своей даииой. 

^ Главными школьными книгами были Горац1й и ](иргид1й, конеч- 
но затрепанные школьниками. 

*v) Неправильныя иретевз1и челяди доходятъ до того, что въ р%дкяхъ 
случаяхъ расчетъ кончается безъ полпцейскаго вмешательства трибуна. 

^ Фебъ содержатель бани бнлъ отпущеяецъ Веспас1ана (Тацнтъ XYI. 5.) 

***) По началу VII к. Эвеиды всякш школьникъ знаетъ имя Кайетн, . 
мамки Энея. Но отъ грамматика требуютъ знан1я имени мамки и Эвеева от- 
ца. Въ Энеиде X. 388. говорится о снн^ Рэта Анхемол!, влюбленномъ 
во вторую жену отца, а свою мачнху. Ученый грамматикъ облзаяъ обстоя- 
тельно внать, кто и откуда была родомъ эта мачиха» 
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Gioiftio онъ Htpon ввва ОпулШоюго шдалъ 

Фрипйцамъ. 
Требуйте^ 4fo6i внюдвлъ онъ пяльцами якжные 

нравы, 
Каю кто лепить юъ воена лЩв, вы требуйте, 

чяобф ояъ 
Былъ отцекь своей школы, чтобъ гнустно они не 

играми. 
240. Не вдавалнвь въ норою. Не лепи» яа1люжать за 

руками 
И за глазами отолывхъ ребята, xoti дрбгяулъ 

ю концу ояъ. 
яТн'объ этомъ пекиеш^— 'Offb spHwn, а кап годъ 

то минуетъ*"). 
Таю налучай, что народ» п«бФдятблю зелотоиъ 

сулить *"). 

САТИРА VIII. 

1. Что родооловння могутъ? Что пользы, Понтккъ, 

считаться 



^ Овъ до1женъ инать д^та А ц е с т а, ки1Ч>раго Biiprujiu глухо ваанваетъ 
aevi maturus (старый годами). Равнымъ обравонъ сколько онъ, въ ка- 
честве равняго основателя троансваго воселен1я въ Оицва» ■ старожнла, 
вндалъ кружевъ внаа фрнгАскимъ свутнявакъ Эаея? 

м^) „Объ этомъ пекись!" кричитъ требующШ безграаячвыхъ ов4дев1й отъ 
учителей. 

^U) А въ ковц^ года во»ваграждеа1е учителя^ не вреввойдеть того, что во* 
лучаетъ за одивъ рааъ яа^вдвввъ, Bo6iAHBBiift въ циркА. Въ этомъ случае 
вародъ требовалъ отъ содержателя, чтобн онъ наградилъ ва^вдиива золотой 
монетой. 

Сатира VIII. 

Настоящая сатира, сохранял всю характеристическуд) меткость стнха Юве- 
вала, вводитъ форму письма, къ которой приб^гадъ и Горац1й, (uo&iauia). 
Темок» ей служитъ иоведен1е новейшей знати, продолжающей кичиться древ- 
вимъ родомъ и между т^мъ наносящей позоръ тому же древнему роду недо- 
стойными поступками. Нажить и холить свое тело или до зари играть въ 
кости вередъ ликомъ Фа61я не звачитъ быть темъ Фаб!емъ, который въ этотъ 
часъ сидя на коне уже подымалъ лагерь къ бою, а звачитъ только позорить 
имя Фаб1евъ. Кроме позора наноснмаго предкамъ положительными пороками, 
Ювеввдъ указываетъ на веприличвые Римскому 11атриц1ю поступки,. къ 
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Дремвй крбПЕ^ ■uaiB mejfwme враокамя ikEE ') 

Предкюгь и въ колесницахъ стоящими Эмишановъ 

Иди KypieBbf напожовику лкшь ]?к1&]Х:ъ,> Жорвина 

Ь. Уже безъ лмчъ иди Галвбу сове^нъ бевъ ушей 

и безъ носу, 
Ч^то за прибыль назать вз родосмвпомь cnucKfb 

огромномъ *) 
На КарвыФш, *зат9ьмь ^пзыботь часто лозою 
BMfbcmfh сь дпнтаторомь на закопченныхь пачалы 

никм% поннихг^ 
Если ты дурно живешь предъ Лепндонъ? Къ чему 

«ве тутъ Л1ХН *) 
10. Отодькмхъ воителей, ежели ночь на пролетъ ты 

пграешь 



иоторымъ онъ иричисляетъ: иолвлятьса въ poji кучера, комед1анта 
вли глад!аУора. 

1) П о н т н к ъ, къ которому обращается «аетоащм с»1яр^т, урдоддй «ао- 
го о6'1Ьщаищ1Й Патриц!й, но всего B-ibpoATBie нахь не известное лжц%^ такъ 
какъ трудно докааатв, что ошъ тотъ самый, который упомввается у Ъ1арц1- 
aja II. 82. 

^) Лучшимъ украшсв1емъ атр1ума въ знатномъ AOMi 6н1Я между шрочнми 
статуями предБовъ и восковыя раскрашенныя икъ маскн или jhkh. Бюсты съ 
иодобвымн портретамн ставились въ небольшихъ, храмовидныхъ шкапахъ (а г- 
raaria), ввизу которыхъ находились вадияси (titali) вмени, стеленя и под- 
виговъ иредка. Эти ящики соединялись живовнсными чертами, такъ что вм^^ 
ст^ нредставлмля квкъ бы плоды общаго родословнаго дерева (stemmata), какъ 
онисываетъ 11лнн1й ват. ист. ХХХУ. 2. в н Сенека benet. III. 28. 2. 
Если же между предками находился тр1умфаторъ, то онъ изображался на 
Roдecницi. 

^ Читатель уже привыкъ къ реторнческой амплификац1и, доходящей у Ювс- 
нала до излишества. Но напрасно представлять будто въ одномъ атр1ум^ со- 
брались Bci Эмил1аны, KypiB, Корвивы и Гальбы, но причине родства ихъ 
съ носл'Ьднимъ представителемъ ихъ родовъ. Ювеналъ каждый разъ хочвъ 
сказать: или т. е. удругаго Корвивъ или Гальба. Знаменит^ЙшШ изъ Э м и- 
л i а и о в ъ Сцнп1овъ Африканск1й сывъ Павла Эмил1я. Kypift (Дентатъ) 
(Валер1й) R о р в и н ъ (при сод1йств!и ворона поразивш1й Галла), Сультиц!й 
Гальба. ВсЬ эти бюсты или статуи пoтepпiли по давности л^тъ повреж- 
дев!я. 

. в) Воздерживаемся отъ иодробнаго разбора затрудвев1& критики вадъ6-8 
стихами, въ которыхъ аосл-Ё Т1пумфальвыхъ колесницъ является родословное 
дерево и даже необъяснимое укапыван!е лозою на прсдковъ, словно въ 3Bi- 
pHHui. Явно только, что эти стихи или уц^л'Ьвш1й варьянтъ предшествую- 
щнхъ, или позднейшая вставка. 

*) Предъ* Л е п и д о м ъ, передъ знатвымъ предкомъ. 



140 Кнага Ш. Сатшра 8. 

JlpWb Нун&и1эйцями въ жоети? Боль емть ты ло- 
жишься при блвекФ ") 
Утуа, яюгжл воадв коднмалж знамена н датерь. 
Какь АляоброгиЕокъ и алтаремъ ведиким1 кн- 

читьея ") 
Фаб1]о, отъ Геркулеса рожденному, если онъ ал- 

ченъ "), 
15. Если тщеславенъ н нуще овцы ЕвгавеЁской онъ 

мягокь? 
Ежели, нЬжннн ляшки прочистивъ Батинскою пем- 

зо1к '*), 
Предкамъ внушаець онъ грусть, и ядъ покупая, 

несчастный ") 
Родъ разрушешемъ въ будущемъ статуи онъ 

оскверняетъ? ") 
Хоть бы весь атрШ кругомъ украшали старин- 
ные лики, 
20. Благородство одно и единственная только доблесть. 
Павломъ иль Боссомъ иль Друзомъ ты нравами 

будь ко сначала, 
Ихъ то выставь ты передъ статуями своихъ пред- 

ковъ "); 
Пусть предъ тобой они консуломъ связкамъ предше- 

ствуютъ розогъ. 



11) IIoBopiTejb HynaaiiiH CitHnioifb Эмиьаиъ. 

») К. Фаб1й Максим» Алдоброгавь, uoCiAaamiu Лддоброговъ въ 
годъ своего консульства въ 638 о Р.— 121 до Р. X. 

*') Фаб1н вевж свой родъ отъ Геркулеса, отъ котораго дочь Эвавдра ро- 
дн/а перваго Фаб{я. Велик!! алтарь (magua ага) сооруженъ Эвав- 
дромъ Геркулесу на воловьемъ рыик* (forum boarium). 

'*)Евганейцн, въ репйсквхъ Альпахъ славились скотовод ствомъ ■ 
тонворунвннн овцами. 

<() Кативскал (Катавскяв) гор. Катана у водвож1я Этны славился оен- 
аой, которою щеголя счищали съ гЪла волосн. 

И) Ядъ надо здйсь понимать въ смысле румявъ и нритиранИ. 

>*) Не дозволялось ставить ликовъ опозоревныхъ людей среди кзваяя1Й вред- 
ковъ. ПримФръ раврущеаЫ статуи см. Сат. X. ст. 68. Оиъ такъ ведетъ себя, 
что совремевемъ его статуя будетъ съ повороиъ разрушена. 

**) Ихъ то т. е. добрне нравн выставь. 
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требую прежде веего еокровшцъ душевннхъ. Коль 

хочешь 
25. Чкстымъ считаться и етойкихъ за правду я дф- 

юмъ S бЛОВОМЪ, 

То призякю тебя я знатныкъ и: здравствуй . Ге* 

туликъ '•) 
Или Оиланъ. Изъ другой ли крови исшедшей ты 

рфдк1й 
Изъ ряду вонь граждаиянъ, достойный прив<Ьтовъ 

отчизны, 
ОлФдуетъ намъ восклицать, что народъ, найдя 

Озириса, 
80. Восклицаетъ. И кто же того сочтетъ бдагороднынъ. 
Кто, недостойный, однимъ только родомъ, да име- 

немъ славныиъ 
. Знатенъ? Чьего либо карлика Атлаеомъ тоже зо* 

венъ мы **), 
deiona то Лебеденъ, девушку налаго роста 
И урода Европой*, собакъ безсильныкъ, обл^^лыхъ 
35. Отъ застарелой парши и лижущихъ лаипы сух1я 
Кличутъ именемъ Парда иль Тигра да Льва иль 

*инаго, 
Что пострашн4>е реветь на аемлФ; поэтому 

бойся 
И берегись, чтобы не быль такой Камерииъ ты 

иль Кретикъ "). 
Это кому же намбкъ? Къ тебФ мои рФчи Рубвлл1й 



*) Гетуднв ъ— KopHejnft Левтулъ Коссъ Гетулякъ. С н л а я ъ шя% рода 
Юа1вв«, т. е. адрамтау! HcnaaHt narpmii. 

») BoJ% Авксъ бнлъ внднмнмг внражеа1емъ души Оэнряса, вовтому рвм- 
лявнаъ смЪшиваетъ вовсвв за яоанмъ Аввсовъ е% Овврнсонъ. На1д> ввабхо- 
днкве, трудво сочетаевне, врнвважв божества, вародъ восвлвцалъ: Я а ■ л в! 
Торжеств у евъ! 

*>) Карливв, со времеви Ан*ов1ева явамевжтаго варлиаа, воввдпошу во- 
шла у богачей въ моду .Такого варляка ва си^хъ вовутъТятавомъ Атласом «. 

>*) С% голоду облввнваетъ ланву сухую, вахнуд1ую иасловъ. 

М) Чтобн тн въ водобяоиъ cntoBOMi» смнсл! ве бел» внатнннъ. Каме» 
раны (смотр. Гат. VII. 90). Кретнвъ (смотр. Сат. II. 67. .78). 
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40. Бл]^9дь. Родоеломой biicosoid Друзовъ шпыщенъ 

ты будто, 
Что лцбо.самъ еоверпшлъ, за чтобы ты сталь 

благородннмъ, 
Чтобъ зачала тебя та, что Юл1евъ кровью е1явтъ. 
А не та« что тботъ съ найма подъ наветрен- 

нынъ валомъ **). 
„HssKie вы,'' — ты кричишь, яПосл'Ьдняя часть вы 

народа, 
45. Ни одинъ среди васъ отца не укажетъ отчизны, 
А вотъ я Ее1фопидъ.''— Живи и радуйся долго **) 
Ироисхожденью такому! Но въ низкой черни Бви- 

Ты съ краснор^чьеиъ найдешь; всегда защщцаетъ 

онъ тяжбы 
, Знатныхъ неуковъ: изъ той черни, что въ тогахъ. 

ВЕ1Х0ДИТЪ 

«50. Тотъ, кто права узлы и законовъ тумань paspt- 

шаеть. 
Юноша этоть къ Эвфрату спешить, къ покорен- 

ныиъ Батав^мь, 
Бъ ихъ стерегущимъ орламь, онъ ревностный 

воинь; а ты то 
Только одно: Бекропидъ, обломку Герма подобный, 
Ты никакимь другимь не 6epeaib различ1емь. 

какь что 
55.. Мраморная у того голова, а твоя то живая. 



**) Чтобы яе думали, что общ!я гужден1Я ион не им^ют!» приложен!* въ 
дМстптелыостн привожу тебя въ пртийрг РубеллШ Бландг. У гг- 
пруги Августа Лив1Н были оп лерваго мужа Тнвер{я Клавд{я Нерова два 
сына Тивер1й'и Друзъ. Дочь Друва Л и в i а или Л и в и л л а была за 
дмюродянмъ братАиъ, снвомъ Тнвер{я Друпоиъ, а дочь ея Ю л i а вижла 
замужъ заРубелл1я Вланда. Снвъ ея РубеллШПлавтъ, бвзу* 
нречвнй стонвъ, убнтъ при Hepoai въ Aain, по нав^тамъ Твгеллнаа. 
Уяонмваенмй •д1сь совремеаянвъ Ювевала, виукъ верваго Рубелл{я вольяо- 
валов очеввдво дурною славой, ва что укаанваетъ тутъ же стих. 71. 

*>) У городскаго вала Серв1а Тулл{я (смотр. Сат. V 588) жнля ч^pнopa• 
боч1е ФЬднам. Валъ, вакъ внсовое и1)ото .стоялъ ва вАтру. 

**) КскрлогоаоК породы— чррсаъ Трояисквхъ выхпдярвъ. 
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Твнкуфвъ цфтомогь, ctauE шя!Ь, пю же. екотовъ 

безсдов^Ьсныхъ 
За бшгородныхъ вчшяетъ, коль вЛть п ихъ си- 
лы? ВФдь мн же 
Быстраго ДLB$лимъ коня, которому много горячихъ 
Пдещутъ дадояей i цнркь ох1«1[Ш1й вфщяетъ по- 

б4ду. 
(Ю. Онъ блАгороденъ, съ какой бы травы ни нришелъ, 

колж еаамвь 
Мтъ его им всФхъ и пыль его первая въ полФ. 
Но Бортов! MOTOiMiKb или Гвфоина продажный *') 
Окетъ, KOdQbKb нему на ярмо победа садилаея 

рАдко. 
Тутъ уваженья еЬтъ къ предкамъ, тутъ никого 

ве задобрягь 
Г>5. Пт переменить господь за ничтожную цЪну 
Тотчц№ъ велятъ, да !1ашить «отертою шеей по- 

стромки 
Тихоиогрху, годному только ш мельницу вкуку. * '') 
Чтобы теб4) мы дивились, а не твоему, своего то 
Дай, «тобъ црФзалъ его я на памятимкъ кромФ 

титула, 
Ш Что даемъ и давали мы т1кь, тщп веАмъ ты 

обнвань. 
Но довольно, о юнопгЬ, коего слава намъ гордынь 
Предатавляетъ, напнщеннымь мыслью въ родствЪ 

быть съНерономъ. 
Ябо чувство то равенства р^дко въ счавтьи по- 

добномъ 
Пробываеть; но ягбъ не желалъ, чтобы едавою 

иредковъ 

<i2) KopHoefi и Гирпннъ, славвне црнаовие жони. По cwHAtTMbCTBy 
Липс!я была надпись яа камн^ гласившая: Г и р и и в ъ сывъ Аквилона 
одержалъ 114 поб-Ьдъ, впялъ 56 вторыхъ и 86 уретьххъ наградъ. О Кори- 
А е i. яодробиостеИ в^тъ. 

67) Онъ тАхъ долго будете топтаться ва MejbBHni, что уже ввукъ ставетъ 
хояяяномъ. 

?•) Твоимъ продкам'ь. 
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76. Такъ явнФрялея т, Понтякъ, vto оанъ ($н для 

будущей славы 
Впего не творить. Презр^нво т слву чужую 
Опираться; лишившись кодоишь не рухнула бъ 

кртопа. 
Юцетъ, стелясь по вемл^, лева безбрачнаго вяза. 
Будь ты хорошъ какъ солдатъ, опекунъ, хорошъ 

какъ носредиижъ 
80. Въ paenpi; если свидФтелемъ ты въ сомнитель* 

яоиъ д]и1<Ь 
Вызванъ, хотя бъ Фаларяеъ теМ ириказывалъ 

лхивымъ'*) 
Быть я, пугая быкомъ, подсказывалъ ложную 

клятву, 
Внешиш» яроступкомъ сочти иекуплешв жизни 

безчеетьемъ 
И изъ за тзни одной утрату всей жизненной 

нФли "). 
85. (керти достойный онъ гибяетъ, хотя бы устриц!» 

Гавраиокяхъ 
Сотни глоталъ и въ котелъ онъ Босжа еовсФкъ 

оогрузился ••). 
Еелн желанная долго тебя. нровинл:1я встр^титъ 
Какъ правителя, то укрощай и сдерживай гн^въ 

ев^, 
Одерживай также к алчность, щадя ты ооюзни- 

ковъ бФдныхъ, 
90. Кости увидишь пуетыя, язь кояхъ повысосанъ 

мозгъ весь. 
Помни всегда, что законы гласятъ, что Кур1я хо« 

четъ. 



М) ФАларясъ Тяравяъ Агрягевта, гажавш1й лшдей л% м^дяаго рагка- 
jieHHare бнаа. 

**) Какая ввсота я ясяосп этнчесяаго учев1я1! 

Ю) Моп8 Gaanie. Гора Г а в р ъ блваь Луврвнскаго озера, Лувряясв{я устряяу. 

**) Коснъ быжъ во свидетельству Марц1ала III 82. 2в вртдявепг благп- 
BoBift. — ,Xota бы вогруянлся въ благовов1я''. 

*■) Такъ пвугтоп1Н.1В врпвипц!*) твои вролвюгтвопливя. 
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Добрым ъ какая награда, кавъ тромъ въ приговоре 

Сената 

Справедливо оразилъ Бапитона и Нумктора *^) 

Билшаи пиратовъ. Но что прнговорн покогутъ? 
95. Ты бирюча, Хэршшъ, поищи на свои то лоскутья, 

Ехели Данза рветъ у тебя, что Натта оетавилъ *'), 

И ухь молчи; ко всему на про'Ьздъ разоряться 

безумство* 

Не было древле ни плача такого, ни равныхъ 

убытковъ 

У цвФтунщхъ союзниковъ и покоренныхъ недавно. 
100. Домъ былъ у. кахдаго полонъ и деиегъ огромная 

. куча. 

Были хламиды Сиартанск1я, были и Босек!я тка- 
ни ''% 

И при картинахъ Happasifl да изваяньяхъ Ми- 
рона "*) 

Бое!гь оживленная Фиддемъ и Поликлита по 

всюду ^**) 

Много работъ и въ редкость бнлъ столь не Мен- 

торомъ Рязань. 
105. Вотъ Долабеллы откуда, откуда Антон1й, откуда 



И) Киднк1я въ Малой Asin на границе Сир1и была притовомъ пнратовъ. 
Но Рнмсие ван^стиики оказывались не хуже ихъ пнратами. Такъ R о с с у- 
т1анъ Капнтонъ иан^стникъ Килик1и осужденъ Сенатомъ при Нерон'Ь 
па взяточничество (Тац. XIII. 8Я). О Нумитор^ подробностей в^тъ. 

W) Б я р ю 4 а поищи, чтобы прохать на ayutiofli твои остальные отъ рас- 
хищени лоскутья-- и молчи. -Р'Ьчь обращена къ глав^Ь жалобной депутацш>- 
Хериппу, который къ разорен1ю прибавитъ только дорожные раскодЩк 

W) И'Ьтъ необходимости видФть въ этихъ именахъ онред^ленннхъ лицъ. 
Имя Наттн было у Римлянъ типомъ жадваго скупца. Горац. Сат. I. 6, 
121. nepcifi III. 31. 

1<^) У береговъ Спарты находили превосходный пурпуръ (Плин. н. ист. IX. 
60, 127, Косск!я пурпурныя ткани славились, 

1<в) П а р р а 3 i й Бфесск1й живописецъ современникъ Зевксиеа. М я р о и ъ 
литейщикъ И8ъ Элевтер1и въ Beorin современникъ Фид{я. 

1М) Поликлитъ (см. ст. III. 217) Менторъ былъ знаменитый литейщикъ 
изъ серебра, коего работой украшали столы. 

1Ю) Долабелла былъ преторомъ въ Килик{и и такъ сказать наставникомъ 
Верреса въ ррабительств*. Смотр. Сат. 11.20. Антоп1й товарищъ въ кон- 
сульстве Цидерона, отедъ тр!умвирп. 

10 
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СвяФотатецъ Верресъ въ корабляхъ увовяли вы- 

СОБИХЪ 

Потаенно добычу и столько !1ф1умфовъ ередь мира, 
НынФ поел^дннхъ воловъ и кобнлъ табуноБъ не 

велнвШ 
Оь жеребцомъ отберугь у союзниковъ, взявши ихъ 

поле, 
ПО. Даже и Ларовъ сакихъ, если статуя стоить вни- 

наньяч 
Emejm въ пишгь особенный богъ; такихъ вгьдьсчн' 

таютв "*) 
Высшими^ v4o они драгоцпмны. Ты презришь быть 

можетъ 
и Родосгь т воинственный и Коржнеъ умащен- 

НБ1Й.— 

Презришь тн под^ломъ; что ихъ во смолою то 

Н)НОСТЬ 

1 16. Можврь сделать теб^ и весь родъ ихъ, чисТящШ 

ДЯШБИ? 

Бойся суровой Испаши или хе Галдьскаго неба, 

Да Иллир1йскаго берега; тФхъ и хнецовъ поща- 
ди ты, 

Что насыщаютъ нашъ городъ, отдавппйся цирку 

да сценЬ. 

Да и какую бъ корысть нашелъ ты въ проступк! 

хестокомъ 
120. Тамъ, гдф Мар1й недавно разд^лъ изн1»хенныхъ 

Афровъ? 

Ты озаботься сперва, чтобъ не было важной обиды 



*") Сомвительвые стяхв. Бжедн Hstaaaie доиашняго богл особевво харав- 
терво ндн древв^ н вотому дратоц^яво кавъ редкость. 

ito) Изв^жеввая молодежь Родоса идя Корнвва resinata, покры- 
тая CMOioi, т. е. увотрсбдяющая язв^Ьстную смолу для вндергяван1я вояосъ ва 
гЬд^, подобно тому какъ рвмская употребляла съ атою же ц'блью веизу.— 
БоАся грабить воянгтвевпнхъ Испавцевъ вля Галловъ, могувцхъ дать 
отворъ, или жнсцовъ Сяцнл!в Африки свабжаюди1хъ хлебом» Ряиг. 

'*) Да и что ог пграблеипнхг пзять-Мар!^ гы. Сат. 1. 60. 



Книга Itt. Сатира 8. 147 

Сяльнкшъ и (№двнт. Хотя я вое отберешь, что 

наАдетеа 

Золотохъ иль серебромъ; но мечъ ты я щитъ имъ 

оетавишь '*•), 

И копье и шеломы у ограбленныхъ ^дуть досппхи. 
125. Что оейчасъ й сказалъ не пустня елова; это 

правда. 
Вбг сочтите, что ваяъ по лпегу я Снвядлн читаю. 
Коли ты съ чистой толпой служащяхъ, коль при- 

говоровъ 
Не иродае!^ долговласнй, боль нФтъ и грФховъ 

за супругой, "') 
Коли по еъФздаш» она и вебмъ городамъ не стре- 
мится 
130. Деньги крявшга ногтями хватать подобно Це- 

лэнб. 
Ты хоть отъ Пива считай свой родъ, коль радъ 

тн внеокимъ "') 
Тавъ именамъ, пом^Ьсти хоть всю войну ты Ти- 

тановъ 
Между предками, даже прибавь самого Промееея: 
Изъ любой себФ книги тн можешь проирадфда 

выбрать. 
135. Но БОЛЬ уноситъ стремглавъ тебя честолюбье и 

страстность, 
Если тн розги ломаешь в'ь крови союзниковъ, 

если 
Ты vb BOCToprli, что тупы dliKHpH и диБторъ из- 

мучевъ, 



1U) Opyxje оставишь, водраауи^вается по неволе. 

>И) Acersecomes Аолтовласыб, эвитетъ Аполлона, »ь смнглЪ юноши еще не 
острижевваго. 

^^) Во времева республики жевы часто сооровождали провхвц1альннхъ пра- 
вителей, во съ Августа это затруднялось. Зд1сь она грабитъ деньги кривым!! 
вогтами подобно старшей иаъ Fapuift Цэлев^. (См. Вир. Энеид. III. 210). 

*'■) И и к г, сыяъ Сатурна, птрцъ Фавна, считался пррвымг царсмъ Ла- 
■иуна. 

10* 
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Giojiiio онъ Mipon внва ОпулШсваге вндалъ 

Фртйцамъ. 
Требуйте^ чюбъ внеодвлъ онъ тльциш stosHe 

нравы, 
Kuft кто лФпигь юъ воска лякв, вы тре(^йте, 

нобф овъ 
Бнлъ отцекъ своей школы, чтобъ шуетно они не 

игродн. 
240. Це вдавалнвъ въ порокь. Не мепо яа&яюд&ть за 

рукаки 
S за глазамж стольквхъ ребнтъу хоп дрдгяулъ 

къ концу онъ. 
„Тн'объ втомъ пекись^— онъ кргата, а вага годъ 

то минуетъ*"), 
Такь 11«ауч|А, что парод» побФджтелю золотомъ 

сулить *"). 

САТИРА VIII. 

Ь Что родбсдо1ныя могутъ? Что пользы, Понтнкъ, 

считаться 



^ Овъ долхевъ знагь Лт& А ц б с т а, ки1Ч>раго Внргил1й пухо наиывлетъ 
a^vi maturus (старнИ годамн). Раввымъ обравомъ сколько овъ, въ ка- 
честве равнвго ocBOBatejui троввсваго воселев1в въ Овцвв1в я старожила, 
вндалъ круамвъ внва фрнт1&свинъ свутннжанъ Энев? 

^^) „Объ этоиъ векнсь!'' кричвтъ требующ1й безгранвчвнжъ ов4дев1й отъ 
учителей. 

<^) А въ ковце года во9ваграхдея1е учителя^ не преввойдеть того, что во- 
лу чаетъ за одняъ разъ наевдвивъ, воб1днвт1й въ цирки. Въ этомъ случае 
вародъ требовалъ отъ содержателл, чтобн онъ ваградилъ ваевдинва золотой 

MOB^TOft. 

Сатира VIII. 

Настолщаа сатира, сохранял всю характернсти ческу ju HiiKocTb стиха Юве- 
вала, вводить фориу висьна, къ которой приб^гадъ и Горац1й, (нослави). 
Теиою ей служить иоведев^е новейшей знати, продолжающей кичитьсл древ- 
нимъ родоиъ и нежду Tinb наносядей позорь тому же древвеиу роду ведо- 
стойвнии посту икай и. Изжить и холить свое тело или до зари играть въ 
кости иередъ дикомь Фаб1я ве значить быть т^хъ Фаб1емъ, который въ этотъ 
часъ сидя на коне уже подымадъ лагерь къ бою, а значить только позорить 
ими Фаб1евъ. Кроме позора ваносимаго предкамъ положительными пороками, 
Ювевадъ указываетъ на неприличные Римскому 11атриц1ю поступки,. къ 
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Дре1швй крбви^ пзать пш^шсае RpMKaiita з^йки *) 

Првдктгь и въ колесницахъ стоящими 9мил1ановъ 

Или SypieBbt напожовииу опвапь vfkifixv Жорвина 

Ь. Уже безъ влечь или Гальбу сове1^т бе8ъ ушей 

и безъ носу, 
Что за прибыль назать въ родословномь cnwKfb 

огромномъ ^) 
Да Kapewka, ' samfbMb укааи^сть часто лозою 
BMfhcmfh сь дпктаторомъ на закопченпыхъ начальг 

пиком «оннихг^ 
Если тн дуфао живешь предъ Лепидомъ? Бъ чему 

«ове туп лнвж ') 
10. Отодьккхъ воителей, ежели ночь на пролетъ ты 

играешь 



которымъ овъ иричис'ляетъ: иодвллться въ рол^ кучера, комед1авта 
нлв rjaAiatopa. 

1) П о н т н к ъ, къ которому обращается «детоящад 04ктир%, уододоб нао- 
го об^щающ1& Патриц!й, но всего в^Ьроятн^е намъ не известное лцц^, такъ 
какъ трудно докааатв, что овъ тотъ самый, который упоминается у 1^арц1- 
ала II. 82. 

^) Лучшимъ украшдв1емъ атр1ума въ зватвомъ дом^ бндж между врочимн 
статуями предБовъ и восковыя раскрашенныя ихъ маски или дики. Бюсты съ 
иодобвыми портретами ставились въ небольшихъ, храмовидныхъ шкапахъ (а г- 
maria), внизу которыхъ находились вадвмси (titidi) вмевИ| стовевя и под- 
виговъ предка. Эти ящики соединя.1ись живописными чертами, такъ что вм'Ь* 
ст^ представляли какъ бы плоды общаго родословнаго дерева (stemmata), какъ 
описываетъ Плин1й нат. ист. ХХХУ. 2. 6 и Сенека benet. III. 28. 2. 
Бели же между предками находился тр1умфаторъ, то овъ изображался на 
колеснице. 

^ Читатель уже привыкъ къреторнческой амидификацш, доходящей у Ювс- 
нала до излишества. Но напрасно представлять будто въ одномъ aTpiyni со- 
брались всЬ Эмил1аны, Kypin, Корвины и Гальбы, по причине родства ихъ 
съ посл'Ьднимъ представителемъ ихъ родовъ. Ювеналъ каждый разъ хочбгь 
сказать: или т. е. удругаго Корвинъ или Гальба. Знаменит1йш1й изъ Эми- 
л1аиовъ Сцип!овъ Африканск1й сывъ Павла Эмил!я. Кур1й (Дентатъ) 
(6алер1й) Корвинъ (при сод1йств!и ворона поразивш1й Галла), Сультиц1й 
Гадь б а. Bci эти бюсты или статуи потерпели по давности л^тъ повреж- 
дев1я. 

, 6) Воздерживаемся отъ иодробнаго разбора затруднен1й критики надъб-8 
стихами, въ которыхъ аосл'Ь тр1умфальвыхъ колесницъ является родословное 
дерево и даже необъяснимое указыван1е лозою на предковъ, словно въ зв^- 
ринц^. Явно только, что эти стихи или yn'LitBniifi варьянтъ предшествую- 
щнхъ, или позднейшая вставка. 

V) Предъ- Л е пи дом ъ, передъ знатвымъ предкомъ. 
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Съ Еоловор^зоиъ Бакимъ ты его найдешь таиъ 

лехащимъ 

Посреди иатросовъ, воровъ и рабовъ уб^жавшихъ, 
175. Посреди палачей, столяровъ носилокъ для нищихъ, 

Радоиъ съ Галлонъ, разлегшимеа навзничь у еио лк- 

шаго бубна "*). 

Тутъ свобода вс^мъ равная, обдце кубки и лоха 

Штъ никому отд^льнаго, столь какъ одинь такъ 

другой туть. 
. Чтобы сдЬдаль ты, Понтикь, такого раба полу- 

180. Мщ> бы въ рабоч1й сослалъ его домь ты ЛуканекШ 

иль Туссий. 
Вы же, потомки Троянъ, ce6t прощаете, — видно 
Что рабочему гнусно, Волезамь и Бруту при* 

лично "*). 
Что жь, если ты никогда столь грязныхЬ| столько 

постыдныхъ 
Не приведешь я нримФровь, чтобь худшихь еще 

не осталось? 
185. Ты,.. Дамазинпъ, спустивши добро, свой голоеъ за- 

продаль 
СценФ, чтобь вь громогласноиь играть Приви- 

дФньи Еатулла'"). 
Правда Ленту ль проворный отлично играль Лав- 

реола '") 
И по MHt оиь креста настоящаго стоить. Но все же 
Не прощай ты народу; вФдь лобь у народа без- 

стыдней, 



1'К) Галлъ, смотр. Сат. II. 83. 

10*) В о J е а ъ родовачальвикъ рода В а л е р i е в ъ. 

IX*) Дамазвппъ тнпъ гу.1ЯЕИ, заииствовавянй у Горац1я Сат. к. II. 3; 
во тамъ овъ вревращается въ вравоучвтеля, а зд^сь во времева Нерона въ 
актера. 

>М) Катумъ смотр. Сат. XIII. 111. 

Ш) Поэтъ саркаствчески нзвввяетъ Даиазвваа т^мъ, что »то бнваетъ н съ 
другамв, вавр. со зватвнмъ Левтулонъ, который otjkibo всволвяетъ роль 
увертлнваго раба Лавреола, который въ качеств1 вредводателя разбойвмчьей 
шайкв долго нзб^галъ казвн. 
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1У0. Боле вадатъ оаъ ц вко^кп на шифшцеш» в!ь 

фарсахъ, 
Боль шЕООховогжкъ овъ олущае» Фаб1вв1ь, но- 

жетъ смеяться '") 
Пдфхамъ Manepiaicb. За сюлько себя тЬ навыки 

хоронятъ "*) 
Что аа дфдо? Не шшп Деровъ iiHiasotiaLS про- 
даться. 
Сами продтисл щдуть пь мадмттму претору въ 

три "*). • 
195. Но AOioyoiK, что оттуда мечи, а ад1ксь вотъ под* 

иостки; 
Что S9 лучше? Уаелктасъ смерти кто устрашится, 
Чтобы ревоивдемъ Тииелн иль въ пар! быть съ глу- 

лнмъ Борииеомъ? '*^) 
Дфдо не дкпое впрочемъ при БитаредЬ владык! 
Нимъ благородный. Ч^у хе тамъ быть кромФ 

игрищь? И тутъ то 
200. Видишь столицы поворъ: яе въ орухш Гракх!ь 

Мирмиллона, 
Не со щитоми онъ сражается иль съ занесенною 

саблей, 
Брезгаетъ онъ такимъ одйяньемъ, — его яенаондить, 
И не екрываетъ шеломомъ лица: вотъ ноднялъ 

трезубецъ 
Поел! того, какъ правой рукой замахнувшись, 
онъ с*тку 

» 

Ж) EcjH самъ не стыдится доброводьваго унихен1д патрн1иевъ. 

1*1) Шосковотихъ, въ противоположность съ трагиками на высокихъ ко- 
туряахъ. 

itt) Мамерки язъ рода Эхил{евъ. Второстепенные актеры были ваперстнн- 
каии иди поднияенными первокласснымъ, которые въ коиед!якъ заушали ихъ 
на радость пубдик*!. 

19*) По ковструкц1и и м^сту спорный стнхъ. 

1>^ Zelotypns, зд%сь сценически ревнивый мухъ. Т и и е л а смотр. Сат. 
I. 35. Коринеъ былъ второстепенный мимъ, игравшШ олуховъ, смотр. 192. 

900) Опигаше высшаго позора: Гракхъ является глад{атороиъ на арен^ и даже 
не въ оруж1н Мирмилдояа, од'Ьтаго въ полномъ Галльскомъ вооружен1я, 
въ которомъ онъ могъ бы остаться неузнаннымъ, а въ одежде рет!ар!я, ме- 
тателя с1тки, свисающей съ руки исъ трезубцемъ. 
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205. Свисшую KHHyjTb вапраено, ко зрятеляиъ онъ обер- 

syjiefl 

И оъ обнахеиныиъ лицомъ узноваемъ бФжитъ 

вдоль арены. 

Мрнть ДЕ наиъ туиикФ, которая въ золотФ съ 

шеи '") 

Книзу виеитъ и ддиншшъ нзвивамъ тесьмы кол- 
пака то? 

т 

Такъ то позорь выносить довелоея борцу нестер 

пимФй 
210. Всякой раны, когда его съ Гракхомъ принудили 

биться. 
Бели народу дать голосъ свободный, кто будетъ 

потерянъ 
До того, чтобъ не знать предпочесть ли Сенеку 

Нерону, •") 
Для наказанья котораго даже одной обезьяны 
Или одной змФи иль мФшка одного было-бъ мало? * * ') 
215. Преступлеше сына Агамемнона такое жь, 

Но причина рождаетъ несходство: по вол1 боговъ 

онъ 
Мстилъ за отца на пиру убитаго, пе запятнался 
Онъ уб1йствомъ Электры или супруги Спартан- 
ской "•) 
Кров1ж), онъ никакимъ роднымъ не мФшалъ ако- 
нита 



^^ Зритель ие в^рнтъ гдазамъ, вида на periapii пышную одежду Сад1йска • 
го хрецА, какикъ иогъ быть только истый патриц!й. На верхушке водпака 
(а р е х) фДаннновъ были двА извиваи1ц1ясл тесьнн. Знатный Грихъ, явлангь 
глаА1атро1(ъ, сохрдняет> признаки родовитаго Салм, и иоэтъ увДряетъ, что 
такое безстндство Гракха несноснее его иротнввику,- простому борцу — вся- 
кой раин. 210. 

)Н1) Въ примФръ HCTKBHoft заслуги сопоставляется сынъ ритора Сенека 
съ Нероном ъ. 

*!*) Много разъ заслужившимъ казни 0Ti(ey6ifti(H, (Цидеронъ рго Ковс. 28) 
воторыхъ по древнему закону, сФклн розгам я и зат1мъ, зашнвъ въ и^шокъ <'ъ 
собакой, н^тухомъ, обезьяной а зк^ей топили въ морй. 

118) Гери!оиа дочь Елевн супруга Ореста. 
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220. И впогда Орестъ на <щен1 не пйдъ, не писалъ 

онъ 
Тройки. Что^жь (^ы cKopbft Оппцать оружьемъ Вер- 

Долженъ быль Hjm еъ Вшядекоомъ Гадьба, въ дф лахъ 

гбхъ кровавыхъ, 

Что Неронъ еоверпшсь жестмсой евоей тиранв1ей? 

Вотъ х^яаьл и вотъ вождя благороднаго вкусы, 
225. Оь гнусшигь olusbeMb ожъ радъ внетавхяхься на 

сцен^ быль чуждой 

И в|(нокь И8ъ длюща ааелужить у Грековъ въ на- 
граду. 

Jhkh предковъ его да прпкутъ награды за го- 

лосъ: 

У подножья Доиищя длинную сириу TiecTa *".) 

Иль Антигоны повергни иль Меналишшну маску. 
2Ж). Дана ираиорный ты колоссъ подвесь ужь и цитру. 

Что кто либо, Батилина, найдетъ тебя родомъ 

славнее 

Или ДетегаУ Межь тФнъ вооруженье ночное 

Цриготовляете вы и огонь для домовъ и для 

храмовъ. 

Словно брючниковъ дФти или потомки Сеноновъ,"*) 



*^^) Протнвъ Нерояа воэсталк въ Галл1н Виндекиъ, въ Испан!и Г а л ь- 
б а и въ Гернан1н В е р г я в i 11 Руфъ. Онъ дважды отвазадсл отъ BjacTB в 
умеръ при HepBi, въ 97 г. по Р. X. Сивслъ тотъ: с% одной сторона y6ift- 
ства натерн н родвыхъ, а съ другой иннераторъ актеръ, что нэъ »тихъ пре' 
ступлеп1Й долхевъ бы но прениуществу наказывать BeprHHift? 

^ Въ 64 году яиператоръ потребовалъ у Сената статун отца своего К. 
Дониц!я Нерона. На нее укаанваетъ Ювенадъ. Неронъ внстунадъ автеромъ 
въ трагед1яхъ Tiecra, Антигоны и Меналиппн или скорей Меланин- 
иы (царицы Амазоновъ). Сир и а трагическая иант!я. 

*)*) Мраиорный колоссъ поставленный Нероноиъ самому ce6i. 

S*) Bracatoram pueri мы намеренно перевели словомъ б р v ч и я- 
ковъ, вместо бол1е повятваго штанвиБовъ, ибо трудно не признать общаго 
корня словъ b г а с а Ьгагсае или b г а с с а съ нашимъ (брюки) одеждой употребляв- 
шейся у варваровъ, 11ерсовъ,Герианцевъ, Галловъ. Зд1сь подразуи'Ъваются по- 
ол'Ьдв1е, rpoMBBmie Римъ подъ именемъ Кельт1ЙСБаго алеиеяя Сенововъ 
(Лив. V. 34), 
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23&< Дерзость, которую должно каршть тушкой лу- 

ЧбЕЬЯ. 

Коноудъ не дреидетъ меяь тМъ и ваше значки 

окружаетъ 

Одъ— ношчекъ взъ Арпина, не poAOBiiTHt и въ 

Рим* "') 

Ввадникъ мунпщпальший повеюду ставить ох- 
рану 

Въ шдвнахъ Boipyn ороб1(вшихъ ж каждой онъ 

холмъ защищаетъ* 
240. Во1ъ и въ вт!1нахъ городовихъ гражданскою то- 
гой стяжалъ онъ 

Икя оебф и ЛЕггудъ, кшсихъ у Левкад1и только *") 

Да на поляхъ 6ессал1йскихъ ОктавШ добился, 

увдаживъ 

Мечъ непрерывнынъ убШствомъ*. но Римъ, спасен- 
ный отцомъ вФдъ 

И отцомъ отечества Римъ прозвалъ Цицерона. 

245. Вотъ ж другой Арнинецъ, въ горахъ Вольсковъ 

получавш1й 

Плату оъ найма, надъ плугомъ чужимъ утомля- 
ясь работой; 
Позже объ темя ему ломалн корявую налку,*") 

Ежели м^шкатно онъ огораживалъ кольями ла- 
герь. 

Онъ же и Еимвровъ и всЬ государству грозяпця 

б*ды 
250. Встр^тиль одннъ и прикрылъ трепетавшую въ 

страхФ столицу; 



^ Туннва мученья, нзобр^теше Ilcpuua, пропатаинаа лоскомъ н 
смолой для сжнган1я ирсступниковъ хивьемъ. 

W) Родомъ нзъ городка Л р и н н а на юго-востокъ отъ Рима. 

***) Буквально в^рно, ибо титулъ отца отечества былъ данъ Цицерону не- 
медля, тогда какъ Августъ стяжалъ этотъ титулъ лнии въ 752 г. отъ основ. 
Рима. 

*^^) Левкад{н и (^ессал1йскихъ поляхъ— upu Aiui,iyM£ u Филвииохъ. 

*'') Другой Ариннецъ — М а р i и. 

M7j Поздней, когда онъ служвлъ рядовымь силдатомг. 
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И уже 1юел%, когда иа побошцв къ Квиврамъ 

еяенЛллсь 
Боровы, Бониъ нигд£ не ветрФчалося труповъ 

круикЬе, '") 

И б дагородннй СЕОдвяхншгь бклъ давромъ почтенъ 

второБласснымъ. 

Душж п лебеевъ у Дещбвъ i пдебвйское таи; 
255. Но доволзшо однаво ихъ было за век лепоны, 

За сподвижняювь во^хъ ж за всю Лапшекую 

юность 

Для оодвенныхъ боговъ ж звили кашей: Штерн 

общей; 

Децзд вышли дороже ввего, что спаеаетея нин. 

Сынъ рабыни и пурпуръ и д1адвму Евирииа 
260. Заслужилъ и связки изъ добрыхъ царей тотъ 

послФдшй. 

Предавая запоры воротъ, отворились Тираннамъ 

Изганнымъ консула дФти родныя, которымъ при- 
лично 

Было бы нФчто великое при неокрепшей сво- 
бод*, •") 

Что изумило бы Еоклеса съ Муц1е1п> также какъ 

Д*ву, 
265. Переплывшую Тибръ, границу тогдашняго цар- 

'ства. 

Рабъ довелъ до Сената о преступлеши тайноиъ 

И достоинъ онъ плача матронъ; а т^хъ справед- 
ливо •") 

^ На побоище Кинвровъ я Тевтововъ воровн ваши саине круовне тру- 
ин Гериавцевъ, славившихся ростонъ. И когда Mapift одввъ сд'Ьладъ главное, 
то и товарвщъ его Лутац|в Кату л ъ удостоился второстепеввнхъ почестей. 

*33) Консулы Д е ц i и отецъ и сывъ для спасен!я лег1ововг иосвятили себя 
иодземвымъ богамъ (ври В е з у в i в и ирн Лскулум^) в боги, иоасваеть 
иашъ поэть, сочли ихъ личности, стоющнии всего иив сиасаеиаго Рима. 

»•) CepBifi Тулл1й. 

ее*) Отъ AiiTefi консула Брута должно было ожидать не предательства, а 
такого подвига, который могъ бы изумить Горац!я Коклеса, Муц1я Сцеволу 
и К л э л i ю, бывшую въ заложницахъ у Порсеввы, спасшуюся съ другнми 
в вернувшуюся вплавь черезъ Тибръ. 
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Ждали удары бкчей и топоръ — овнова заюновъ.*") 
Лучше по моему будь верситъ твой отецъ, jmmb 

бы ты то 
270. Быль дакиду подобенъ, хватая оружье ByjucaHa, 
ЧФмъ бы тебя Ахжлдевъ вородилъ подобнымъ 

верситу. 
И хоть въ древность ищешь и выводишь из* 

древле 
Имя, все же ведешь отъ притона ты гнуснаго 

родъ свой:*") 
Первый изъ предювъ твоихъ, шчИ^ъ ни быль 

онъ несомн'Ьнно 
275. Быль пастухомъ иль ииымъ ч£мъ нибудь, о чемъ 

умолчу я. 



^) Матроны вия.10Ж1ии иа сибя годичный трауръ ио смерти консула I'ipy- 
та, но и рабг довестШ о iiaroBopik его д^тей ааслужилъ не мевьшаго почета. 

**) Основа пакововъ ресиублякаискихъ. Логическая голова Гимланина но 
смешивала Bcairfi н Лпвп1 II. 3. 4, противопо.1агаетъ парскону милосерд») 
слюной неумолимый яаконъ. 

*W) Иакидь— Ахнллсгъ. 

^) ирвтовъ разбойннковъ нри РомулЪ. 



д. ЮН1Я ЮВЕНАЛА 

с А Т и Р Ъ 

КНИГА ЧЕТВЕРТАЯ. 

СкТМРк X. 

Всюду во всбхъ земмхъ, отъ Гадеса вплоть до 

Аврорц 

И до Ганга, не мнопе лишь различать въ со- 

стояньи 

Блага подлиннмя отъ не сходнаго еъ ними во мно- 

гомъ, 

И заблуждешя свергнуть туианъ. Чего же ра- 
зумно 
5. Намъ бежать иль желать? Въ чемъ первый твой 

шагъ тажъудаченъ, 

Чтобъ не жал'Ьлъ о попытке за исполненьемъ же- 
ланья? 

Разрушали самимъ прооящимъ цфлые домы 

Благосклонные боги; мы молимъ о вредномъ въ 

дни мира 

И на время войны*, нотоеъ рЬчей быль для мно- 

гихъ 



с ат и р а X. 

Нвлтоящал сятара родствевва по содержав>ю съ Послав. I. в Горац1я, съ 
тою разввцей, что ГорадЛ сов*туегь Нумвц1Ю „вя чему ве дивиться", тав* 
какъ вредмегь HoyMjeHi* втото яе стоить, а вашъ Сатнрвкъ увазываегь, 
какг то чего ин алчемъ кааь велвчайшаго блага— является для васъ врячи- 
нпЯ гибмп. Позтоиу яужво М0ЛЯТ1.ГЯ только о гЬлесиош. и духовномь вдрав1И. 
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10. И свое жь краснор^ч1е смертоносны: тотъ сгиб< 

нулъ 

Сил^ дов^Ьрясь своей и мншцамъ кр^пкинъ на 

диво. 

Но еще большнхъ съ заботой чрезн^рной скоп- 

ленння деньги 

Душатъ и собственность, что нревншаетъ чух1я 

именья 

Также, какъ ростомъ Британск1й китъ превосхо- 
дить дельфиновъ "). 
15. ТаЕъ во время жеетокостей, по приказанью Не- 
рона, 

Ощ)ужили Лонгина и елщь богатФйппй Сенеки 

Ц'Ьлой когортой и пышннй домъ Латерана по* 

стоемъ 

Захватили: в1}дь р^^дко солдатъ на чердакъ за- 
берется. 

Если и малость несешь ты гладкихъ серебряннхъ 

чарокъ, 
20. Ночью пускайся въ путь, все жь пикъ и мечей 

побоишься. 

Будешь пугаться тФней тростниковъ при м'Ьсяц'Ь 

зыбкихъ, 

Н^редг разбойникомъ пФснь затянетъ порожн1й 

прохожШ. 

Первая все же мольба, во всЬхъ известная храмахъ, 

Лишь богатство, чтобъ росъ достаток, чтобъ наша 

то касса 
25. Больше ве/Ьхъ на рннк! была. Но изъ глины не 

выпьешь 

Акониту; ты бойся его, когда принимаешь 



^^) Брнтавсий— северный, крупный, 

1") Првмкромъ того, какъ огронвое богатство душить ывд1дьцеаъ, врию- 
дятсв богачв Kaccifi Ловгввъ, Сенека в росвошвнй Датеравъ 
(смотр. Сат. VIII 145), у воторнхъ во осуждев!» ковфяскояавн виЪвм.— 
CojABTa НС повиютъ съ ковфвскац1ей ва чердакъ б1днава. 

>*^) Гвмлдпо д«'pж•JK ваднчяыя девыя у (ar)№ntarin«) вубдвчнаго бавкнра. 
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Чашу съ каменьями, въ золоти емкомъ Сетинъ то 

горюч1й. *^\ 
Или жь ты хвалишь теперь, что одииъ нзъпре- 

МУДРЫХЪ СМ4ЯЛСЯ, 

Еакь только ногу одну заноеялъ съ своего онъ 

порога, . 
30. Чтобы идти, а протявникъ его убФждешя пла- 

калъ? 

Но J№rKa кому хочешь хула суровой насмешки; 

Я удивляюсь откуда глазамъ т^хъ слезь доста- 
вало. 

Легшя см'Ьхомъ свои Демокритъ сотрясалъ не- 
престанно, 

Хоть не бывало тогда у нихъ въ городахъ ни 

претексты 
35. Ни порфиръ, ни носилокъ, ни связокъ, ни три- 

буналовъ. 

Чтожь еслибъ претора онъ увидалъ въ колеснице 

высокой 

Стоймя стоящаго, гордаго, въ циркФ въ выли и въ 

туник* 

Зевса и на плечахъ влекущего тоги узорной 

Пурпуръ Саррансшй и кругъ большаго в*нца столь 

громадный '•), 
40. Что его удержать ни одинъ затылокъ не сможетъ? 

Подлянве держятъ его пот*я)щ!й рабъ, въ колес- 
ниц* 



^ Сетинское ввно какъ превосходное приводится и въ Ст. V. 33 и XIII. 
213. Г о р ю ч i й, ибо сожнгаетъ внутренности отравой, вместо которой нашъ 
поэтъ часто ставите аконятъ. 

^ Пр «текста окай|иенная пурпуромъ одежда внсшихъ чиновъ, tra- 
bea, первоначально царская порфира, по позднее торжественная одежда 
всадниковъ. Ювенадъ см'Ьется не надъ одеждами, а иадъ тщесдав1емъ лич- 
ностей, не достойныхъ такого отлич!я. 

зв) Сарранск1й. Сарр а— Латинская форма Еврвйскаго (Соръ— Тнръ) 
cлiдoвaтeльнo тирск1й пурпуръ. Прсторъ открывастъ игры подоб1емъ тр1умфа, 
но при этомъ не над^ваетъ в'^нца, а заставлястъ раба держать его надъ со- 
бой. Не забытъ и скипетръ украшенный орломъ. Консуломъ обзываетъ яд11сь 
поэтъ претора вероятно по первоначальному беяраплич!ю и чтобы еще бол^ю 
выставить леум'Ьстпую папыщоппогть сдспы. 
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Той же стояпцй, чтобъ консулъ не возгордился 

чрезмерно. 

Къ атому птицу прибавь надъ екиптромъ изъ 

вости слоновой, 

Да трубачей, а тщь таиъ впереди растянувшимся 

строемъ 
45. Людъ чиновный и иодл41 уздн etAocHimHHXi; 

Бвиритовъ, 

Боихъ зарытый въ киеФ подарожъ сод^ханъ друзь- 
ями. 

Но и тогда находилъ при встр^кч!» съ людьми 

основанье 

Gnlixy тотъ самый, чья мудрость насъ убФждаетъ, 

что могутъ 

Люди высоте, намъ слухапце дивнымъ примФ- 

ромъ, 
50. Порождаться въ стран^Ь барановъ, нодъ небомъ ту- 

маннымъ. 

Надъ заботами онъ и радостью черни смеялся 

Н надъ слезами порой, ш^ь саиъ то грозной фор- 

туя4 

Петлю на шею сулилъ и палецъ показывалъ 

средшй "). 

Стало быть молимся мы объ излишнемъ, даже о 

вредномъ, 
55. Съ чФмъ и восжъ прилеплять къ колЪнямъ боговъ 

тоне стоитъ. 

Власть низвергаетъ иныхъ, находясь нодъ дав- 

леньемъ великой 

Зависти. Топитъ ихъ длинный и славный поче- 
стей СПИСОБЪ, 



^^) Квириты въ б^лнхъ тогахъ съ иголочки, дорожатъ оатроиомъ ради 
sportala родарокъ (см. Сат. I. 95) 

^^) в р а к i я и въ особснвости родина Демокрита А б д с р а не MCHic 
I>coTiH была пословицей, въ смысле туманной родины глунцовъ. 

53) Когда самъ онъ сулитъ петлю, т. е. говоритъ: удавип» ты, а покалы- 
вать гроди1й палецъ пначило обидно дразнить. 

3^) Впщапыл таблицы съ 11ачсртан1яии испративаоиаго. 
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■ 

Сходя!гъ статуи еъ кФстъ и за кататомъ влачат- 
ся "), 

Одмыхъ въ ynpflssi колеоыцадить не хотеть с£- 

вира 
W, И нсщовннннхъ ни въ чеиъ коней; сокрушаются 

ноги. 

ВоФь заовистФди огни, въ горнахъ подъ м4^хами 

нылаетъ 

Обожаемое народомъ лице и трещвтъ ужь 

Медный Сейянъ; а затФмъ изъ втораго лица во 

веел№Ной 

Д'Ьлаютъ крухки, котлы, кастрюли и утварь 

• . ночную. 

65. Лаврами домъ убери, веди къ Еапитолш иФломъ 

' Брашенаге ты быка: увидишь, какъ тащутъ Сейяна 
Брююиъ; всЬ радуются.— яБашя губы то были, 
Что aia лице у него? Никогда, поверь, не лю- 

билъ я 
Этого вотъ человека! Но-^ чекъ очинённый по- 

гибъ онъ? 
70. Кто se донесъ? ж %^мъ доказалъ? и кто былъ 

свидетель?" 
— Не было этого. Но пришло съ многословьемъ и 

силой 
Съ Бапри письмо.— „Хорошо. Ни о чемъ не спрошу 

* уже бол4е", 

Что хе Рема толпа? Бавъ вФчно за ечастьемъ— и 

падшихъ 

Ненавидитъ. А тотъ хе народъ, будь Норщя къ 

Туску ") 



Ю) Во всеиъ этомъ MicTi лередъ поэтомъ стоить образъ и судьба С е i я- 
на, котораго даже статуя бнла свергнута и разбита, iiiicTi съ тр{у11фадь- 
ной и^диой кодесвицей и конями (иронически) неновивинми. 

*3) Сл^дуетъ равговоръ въ народе воовращающемся съ казни. Вотъ и будь 
тр1уифаторомъ; укрась домъ и приноси б^лаго быка (хоть внкрашеннаго Mi- 
домъ>— да погиотри, что сталось съ Сейяномъ. 

^*^) Сейянъ былъ Тпсканецъ(ятрускъ),а Н о р ц i я или И у р я i я тоокавскоо 
имя Фортуны. 

11 
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75. Благосклонна, стань жертвой безпечная старость 

владыкн, 
Провозгласндъ бн тогда, въ тотъ самый же часъ 

онъ Сейяна 
' ' Августомъ. Оь самнхъ т4хъ поръ, что уже ни- 
кому голосовъ мы 
Не нродаемъ, онъ заботы стряхнула; ибо тотъ кто 

бывало ") 
Власть и связки вручалъ, лепоны и все, вшЛ 

сдержанъ 

80. Сталъ и только онъ двухъ вещей боязливо ал- 

каетъ, 

ХлЪба и зрФлищъ. „Я слышу, чтомногимъ придет- 
ся погибнуть".") 

я№тъ coMHliHbH, в11дь горнъ то великъ; БрутидШ 

мой бледный 

У алтаря мн1 Марсова прямо на встречу попал- 
ся".")— 

яЕакь я боюсь, чтобы мстить не сталъ Аяксъпо- 

б'1жденный ") 
85. За плохую защиту! Gkbpftft поб^Ьжимъ мы покуда 

На берегу онъ лежитъ, да врага то Цезаря пяткой. 



Я) Старость Т|ввр!я. 

"№) Съ ТОЙ поры кавъ выборы въ должности, бывш1е предметомъ явной тор- 
говли голосами, ослаблены при Августе и передави при Тиверш Сенату, на- 
родъ вомвшлаетъ только о хлАб^ я зрЪлищахъ. 

**) На aaniiaBie одного нзъ толпы объ угрожающей многимъ опасности, 
сл^дуетъ прим^ръ -Брутид!я Нигра, ритора иаъ школы Аполлодора, 
ядвла при Тввер!в, впосл'Ьдгтв!н оратора и доносчика, ямеино обвинителя 
Ссйява (Тацит, авя. III. 66). 

^з)* Алтарь Марса на форум!. 

*<■) Можно съ некоторою достоверностью предположить, что БрутндЛ не- 
когда во время риторскнхъ упражненМ зацнцалъ Аякса въ его cnopt гъ 
Одяссеенъ иаъ аа оруж1я Ахилла, и аащящалъ неудачно. Очевидно атямъ 
обстоятельствоиъ вольвуется Ювепалъ для двойнаго удара, выставляя кром% 
того лисью осторожность аапугавнаго ритора, который не см^етъ ванвать Сей- 
яна, котораго такъ плохо аащящалъ противъ Тввери, а прячетъ его въ тра- 
диц1онпомъ имени Аякса. Оодъ местью Сейяна онъ разуи^етъ то, что я пло- 
хою залитой 1>рутяд|й можетъ попасть въ число подоарительвмхъ въ глаяахъ 
правительства. 
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Только пусть видеть рабы; чтобъ кто отрицая, 

къ разбору ") 

Трепетнаго не повдекъ господина веревкой за 

шев)"— 

Вотъ о Ge&BTtb то что тайкомъ толковали въ на- 
род*. 
ЯО. Хочешь ли ты какъ СеЛянъ приникать поклопн? 

На столько 

Быть богатыиъ, тому доставлять курульное кресло, 

Этого ставить начальникоиъ войскъ? Считаться 

оплотоиъ 

Самодержца, сидящато въ тФсннхъ предФлах'ь 

Бапрерн 

Съ стадомъ Халдейскимъ своимъ? И такъ когортъ 

ты наверно **) 
95. Хочешь и всадниковъ избранныхъ, вм^^егЬ со стра- 
жей домашней? 

Еакъ же теб* не хотеть? Да кто и губить не же* 

лаетъ 

Хочетъ мочь. Но какой же почетъ и счаст1е сто- 
ять 

Чтобы веселью для нась и Mipa бФдств1й равня* 

лась? 

Предпочель ли бы ты претексту того вонь, что 

тащутъ 
100. Или вь Фиденахъ или хоть вь Габ1яхъ быть по* 

лицейскимъ 

И о м1ркахь судить, иль рваиыиъ Эдиломь въ 

Улубрахъ 

Запуст^Ьдыхь крупгать недом^рныя вазы? Соз- 
дайся жь, 



П) Деиовстраяш вевавнсти веобходимо сд'Ьяат!! при рабахъ, довосы кп- 
торнхъ с*ии тн'бедьнн. 

М) Халдейсвяхъ астродоговъ. 

ей) Претор1авцамн. 

1*0) Габ1н, Фиденн, Удубрн MCiBie города, «ъ которнхъ расворяжалагь одяа 
полшим, ра»бявайП18я мпшоиннчсск!» мЪркн. 

И* 
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Что не вбдалъ Сейянъ, чего пожелать подобало. 

Ибо желая не Bvtpy почестей какъ п не вм'бру 

105. Жаждя ботатствъ, городидъ опъ только много 

надстроеЕъ 
Башни великой, откуда падешо было бы выше 
И громадной еще развалины павшаго зданья. 
Что же £расеовъ и что Поипеевъ сгубило, а также 
И того, кто подвелъ подъ бичи укрощенныхъ 

Квиритовъ? "') 
110. Подлинно высшее ж^^о, добытое всякой уловкой, 
И чрезмерность мольбы, услышанной злыми бо* 

гами. 
Бъ зятю Цереры немного царей безъ рань и' 

убШства •") 
И немного тиранновъ нисходятъ отъ смерти 

безкровной. 
Краснор^чьи себе Демосеена или Цицерона 
115. Начинаетъ молить съ ихъ славой и молить весь 

праздникъ 
Всяшй, Минерву пока ублажаюпцй скуднынъ 

лишь ассомъ, 
Хоть, за KiMb еще рабъ сторожить его бед- 
ную сумку. 
Отъ краоноречья межъ тЬмъ оратора оба погибли, 
Предалъ смерти обоихъ широшй потокъ вдохно* 

венья. 
120. Вдохновенье отсекло и руку и шею;— ни разу 
Мелкаго стряпчаго кровь не обагряла трибуны. 
„О счастливый уд* ль. что у — д-Ьлъ я Консула, 

Рима!" •".) 



!•>) ю. Цеварь. 

11>) Зать Церерн — Шутовъ. 

^^^) Кви№Еватр1и, пятвдневввй праздвнкъ Мнвервв въ Maprt, съ ко- 
тораго вачвваюсь учев1е ввовь в взвосилагь швопвоя влата вперед1>. 

I»*) Цвцерову, коего рука в голова былв првбяты по вовел'Ъв!!) М. Авто- 
ии къ трибуне, съ которой опъ говорнлъ впамовятня свои рЬчя протявъ 
тргумвнровъ, иаяпяпиыл Фвлилникаии, пяъ кояхъ 2-я панбол1|е блогтя1Ц8Я. 
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Могь бы Ашч>шввъ мечъ презирать онъ, есля-бъ 

и все таБъ 
Онъ говорилъ. Я считаю, си^^пшые стихи все же 

лучше 
126. ЧФиъ бохественная филиппиха съ явнов) славой, 
Что за первой во сл11дъ полилась. Суровой боя* 

чиной 
Внрванъ и тотъ, кто дивя рЬчей потокомъ Аеины, 
Словно браздами уягЬлътеатргь удерживать по лннй. 
Быль подъ гн^вомъ боговъ рождеяъ и въ суирач- 

ной дол1 
Ш). Тотъ, Ботораго слФпнувъ съ нагара пылающей 

иассы, 
Отъ Елещей, да углей и наковальни, гдЪ ковались 
Грязнымъ Вулканомъ мечи, отецъ едалъ ритору 

въ ШЕОлу. 
Вся добыча войны, на обрубоБъ трофеевъ над'Ъ* 

тый "») 
Панцырь, и еъ каски совс^^мъ худой подбородникъ 

висящий 
135. И безъ дышла ярмо и флагъ съ побежденной 

триремы 
И на еамомъ верху надъ аркою плФнникъ пе- 
чальный 
Счастьемь считается высшимъ ч^мъ блага люд* 

CKifl. За ними 
Тянется греческШ, римский и варварскШ воена* 

чальнвкъ; 
Зд^сь причина его трудовъ и напасти сокрыта; 
140. Вотъ на сколько сильней ч^иъ доблести жаждемъ 

мы славы. 



10) „о fortuuatam natam те consale Romam*' Зваиевншй нли сво- 
рке пресловутый своей ребяческой игрой словъ, стнхъ Цицерона нэ% стихо- 
творев!я на собствевное консульство. Мы во вояможвостн сохравнжж въ пе- 
ревод! вту игру, которую Ювеналъ ве вроствлъ великому оратору, говора, 
что еслнбн овъ внсалъ только таме пустяки, то ве яаслужилъ бы кавви. 

1N) Отецъ Деиосоева бнлъ Ky3He4%i к8Готовлявш1й opymie. 
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Самую доблесть то кто хь изберетъ, коль оты- 
мешь награду? 

Но иногда на отечество тягостньшъ гнетомъ ло- 
жилась 

Жахда славы HeMHoraxi, хвалы и титуловъ же- 
ланье, 

Чтобы чертить ихъ на камняхъ, страхахъ праха, 

а ихъ то 
145. Сможетъ разрушить истволъ безплодной смоков- 
ницы дикой. 

Ибо все та же судьба дается и самымъ кладбиш,амъ. 

ВзвФсь Аннибала теперь? Бъ величайшеиъ вождФ 

сколько фунтовъ 

Ты найдешь? Вотъ онъ тутъ, которому Африки 

было 

Мало, волной Мавританской омытой— до теплаго 

Нила, 
150. До эе1опскихъ народовъ затФмъ и слоновъ испо- 

линскихъ. 

Царству придавши Испан1н), онъ перешелъ Пири- 

ней. 

Противупоставила снФгъ и Альпы природа; 

Онъ развераетъ скалы и уксусомъ рушитъ онъ 

гору. 

Уже Итал1ю взялъ; однакожь стремится онъ л,лжЬ. 
155. „Ничего, говоритъ, я не сдФлалъ, пока не сломилъ 

Пунскимъ солдатомъ воротъ и стягъ я не внесъ на 

Субуру "•).« 



193) Новый прии^ръ б4дств1й на воевпомъ поприще. Tropaeum (трофей) 
собственно на м^ст^ победы поставленный колъ или чурбанъ, на который 
приблизительно въ своемъ обычномъ расположен 1и, надевались отбитые у 
враговъ доспехи. Bci эти знаки поб']^ды везлись въ тр1умфе на колесницахъ, 
а нзображев1е печальнаго плавника вадъ тр1умфальвой аркой еще усиливало 
впечатлйше решительной победы. 

1*в) Ивв^стно, что деревья выростад около надгробныхъ камней, совреме- 
немъ въ состояши разрушать ихъ мало по малу разростающимся корнемъ. 

1М) Ан нибал ъ. 

18*) Субура — многолюднейшая улица въ РимФ, 
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О что за ЛЕК1 у него, кажой К1фтинн достойно 

То, какь spiBaro вождя ГетульскШ звфрь на епинФ 

нвсъ1 *",) 

Но жаковъ же исходъ? О слава! И онъ поб'Ьжда- 

вмъ 
160. И въ дагшвье стрекглавъ онъ б^житъ и сидитъ 

тамъ великШ, 

ВсФмъ на дкво кл1внтъ въ пр1емно11ъ царскомъ 

nosoi 

До Hopiif какь ВиеинскШ тираннъ пожолаетъ про- 
снуться •••). 

Прекращаютъ ту жизнь, что людсшя дФла воз* 

кутила, 

Не мечи, не скалы, не копья, а бнлъ воздаяньемъ 
165. Баннъ и нстителемъ сталь такнхъ кровавнхъ 

нотоковъ 

Леретень. Огудай же безуиецъ, несись чрезъ су- 
ровый Альпы, 

Чтобы понравиться д^тяиъ и стать декламацШ 

предиетоиъ! 

Круга земли одного дляПелльскаго юнопш мало'*') 

И несчастный кипитъ ст1>сненъ пределами м1ра, 
170. Точно онъ запертъ въ екалахъ Пара иль ]фоп1ки 

Серифа; 

Но кавъ въ городъ войдетъ, укрепленный ет^нами 

изъ глины "*) 

То саркофагомъ онъ будетъ доволенъ. Лишь смерть 

открываетъ 



13*) Гет]гльск1й, афрнва11ск1й слопъ. 
1N) BHeiHCKifl царь П р у з i В. 
1*3) Перстень, въ жоторомъ оиъ носил ацъ. 
^^^) Александръ родился въ ПеллЬ ('толиц1> Македонш. 
<') Г!аръ я Серяфъ бнди иосдовнцей крошечннхъ островковъ Згей- 
скаго моря. 

>^|) Очевидно исторнчесил гдинобитвня укр^пдев1я восточцнхъ городовъ 
отъ Равядона до Самарканда, 
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Кажъ не велк^ки rtxft дюдок!я. ВФря^ъ^ что древле 

Плавали черевъ Аеонъ я вееку, что Грещя дерзко 

175. Лжетъ въ иеторш, будто-бъ покрытое т'1ши жь 

оудажи 
Море содФ лавпшеь плотннкъ легло подъ колеса, м ы 

Что не хватало большихъ потоковъ и выпиты 

pi^KH 

Въ завтравъ Мидянъ и всему, что поетъ Состратъ 

вдажво1фыл11й. 

Но каково то онъ самъ отступалъ, Саламинъ по* 

KHxai, 
180. Варваръ прявыкпой терзать бичами и Бора и 

Эвра, 

Не прет^п^вшихъ подобкаго даже въ тюрьме у 

Эола, 

Кто въ кандалы заковалъ самаго то дню^игея***) 

Мало того; что-жь еще? А развФегопе призналъ онъ 

Стоющинъ клеймъ? Бто-жь ему нзъ богевъ*(^ слу- 
жить согласился*'*)? 
185. Но отступилъ то онъ какъ? На одномъ ворабл!» 

^едь вровавыхъ 

Волнъ вЬдь медленно окь проходилъ по сплотив- 
шимся трупамъ. 

Вотъ наказуотся чФмъ, столь часто желанная 

слава! 



*^ Ювевадъ саркастически отзывается о раздутомъ историками ногу- 
■lecTii, отражевннхъ Греками, Персовъ, о вноитыхъ ихъ оодчищами рЪкахъ 
во время пржваловъ, какъ о томъ повЪствуетъ вепвфствнй ооэтъ Состратъ, 
котораго Ювеналъ характеризуете эпнтетоиъ ваажинхъ вршъ, по на- 
шему мокрая ворона. 

<■*) К с е р к с ъ, готовъ наказывать в^трн: Корь, (вавръ) северо-восточный, 
Э в р ъ юго-восточный, разрушивлпе его мостъ, хотя шх% не ciu я саи« 
Эо1%, держащ{й вхъ въ neutepi. 

»f) Эивоснгчй (сотрясатедь земли) Гомеровсий эпитетъ Невтува. 

1М) ГероАотг говорить о cjyxi, будто Ксерксъ воснлаяъ ваяачсй клеймить 
Геллеововтъ. Неудивительно, что послФ такого обращепя, боги не хогЪлн 
ему служить. 
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я Дай Mtrl долгую жизйь, ддй кяомхъ л^И'б мнФ, 

Южитвръ!" 
Этого т Аснннъ дицомъ я этого бл'Ьдвый ты 

МОЛИШЬ. '".) 

190. Но кажихъ непрернвннхъ золь и какихъ неетер- 

пнмыхъ 

Долгая старость полна! Сперва на гнусный i гад' 

к1й 

Ликъ, нвсхох1й съ собою взгляни, на гнусную 

науру 

Вм'1сто хохЯ; навислыя щеки въ норщинахъ, 

sam 

Тат гдф Табрака тФнь но дебрямъ своимъ рас- 
простерла,"*.) 
195. Около рта, скоблитъ состаряея мать обезьяны. 

Много средь юношей есть различ1й: тотъ этииъ 

врасив^^й, 

А вотъ т4]гь то другой, вотъ этотъ сильнее дру- 

гаго. 

Тоже у старцевъ Л1П1;е, и голосъ я члены трясутся 

Голая вся голова и носъ младенчески мокрый, 
200. ХлФбъ бедняга жевать безорухнвжя деснами дол- 

X6Hbt 

До того онъ себ^Ь, супруге и дФтямъ несносенъ, 
%о ловцу онъ наслйдствъ и Коссу то скуку на- 
водить. *") 
Ухе не радуетъ такъ ни вино ни пища тупаго 
Нёба, а радость любви давно позабыта, но если-бъ 
205. Ты и вздумалъ, лехитх сморЧекъ усохшШ у корня 
И хоть 1^лую ночь надъ нимь провозись, проло- 
жить онь. 



I*) Здоровий равно кавъ н больвов. 

"I) Табрака на вападъ отъ Карвагева въ Африке. 

1*1) Переводимъ scalpit cjobomi свобдип, вавг 6ojie бявзвое во сине- 
ду в едва лж яе тоже самое по ворнп. 

*^ Ловецъ аасл^дствъ Коссъ, CKopie всакаго другаго свособевъ перево- 
скть свуву, ваводнную богатыми старжвомъ, впаввгамъ въ д-ктстро. ' 
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РазвФ МОЖНО чего олндахь отъ такоях) бодьнаго 
Старца? PasiA я впрямь не внушаетъ собой по- 

дозрЪнья 
Похоть съ норнвомъ любвн и безъ сидъ? Взгля- 
ни на друш 
210. БФдств1я ты. Ну какое же я отъ пФвца насдаж- 

денье, 
Даже первФйшимъ онъ будь китаредомъ будь онъ 

GejieBKOMb*") 
И изъ тФхъ, что всегда въ золоченой бдистаютъ 

одеждб? 
Что за дфдо, гдф тотъ сиднтъ въ обширномъ те- 

атр^^, 
Кто едва трубачей и роговъ сочеташя слншнтъ? 
215. Нужно громко кричать, чтобъ ухо его услыхало, 
Если пришедшаго рабъ называетъ иль часъ воз- 

в'Ьщаетъ. 
EpoMi того оскудевшая кровь уже въ тФл! хо* 

лодномъ 
Лишь лихорадкой горитъ. Теснятся къ нежу дф- 

лымъ строекь 
Недуги всякихъ родовъ; которыхъ, коль опросишь 

названья, 
220. То я скорее скажу, у Ошпи сколько любезныхъ, 
Сколько больныхъ Темизонъ убьетъ за единую 

осень •")» 
Сколькихъ товарищей Базилъ, сколькихъ Гирръ 

малол1тныхъ "*) 
По обчистили, сколькихъ мужчинъ въ день высо- 
сать можетъ 



*11) Ненэв^ствнй аЕтеръ Селеввъ, по ив^ыю Штрауха, бол^е блисталъ 
одежАой| ч^мъ даровав!е11ъ. 

*1*) О в в i я, први^ръ падкости ва мужчввъ врнводится тутъ же ст. 822, 
во блвже венвв^ства. 

"<<) Теия80В« (11лав1й XXIX, 1, 5) звамевитнЯ врачъ врн AarycTi— 
конечно не затруднялся lege actis, во правнданъ всвусства ворнть людек сте- 
кавшихся осенью въ столицу. 

*<*) Базилъ, вероятно председатель банка и>а акцшнерваго общества. 
Гирръ очевидно опекувъ. 
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Длинная МАвра и еколышхъ Гамииъ обманетъ 

кальчишевъ? *"). 
225. Я екорФй разокажу, кап иного внллъ себФ на- 

хилъ 

Хоть, кто ювошЪ мнФ брилъ скучную бороду съ 

трескомъ "•). 

Этотъ плечами разслабъ, тотъ лшнкаии, атотъ 

ногами, 

Тотъ, потерявъ оба глаза, кривому завидуетъ, этотъ 

Бледными пищу губами изъ чухднхъ пальцевъ 

пр1емлбтъ; 
230. Онъ, завидевши кушанье, ротъ раскрывать свой 

оривЕ1ченъ, 

Только зФваетъ, какъ ласточки птенчикъ, къ ко- 
торому съ нолнымъ 

Ртомъ прилетаетъ не Фвшая мать. Но хуже уладка 

Цленовъ веФхъ, елябоуте, что ни именъ ужь 

прислуги, 

Ни лица того друга неномнитъ, съ которымъ про- 
шедшей 
235. Ночью ужиналъ самъ, ни тФхъ, которыхъ родилъ 

онъ 

И восниталъ. БФдь имъ евоимъ завФщаньемъ сви- 

рФпыиъ 

Онъ воспрещаетъ ему наследовать; вседостояньо 

Переходить къ Ф1ал'6; вотъ ротъ то искусный какъ 

дышетъ "*) 

Тотъ, что долп« годы стоялъ въ каморке подвала. 
240. Пусть и здравый онъ смыслъ сохранить, такъ дФ- 

тей вфдь придется 



xt) Мавра (сиотр. Сат. VI. 807) Г а и и д j ъ, ибвявае11ы& Мариаломъ 
(VII, 62) въ томъ же пороке. 

^ Этотъ стихъ повторлетса Сат. I, 25. Отсюда прохолжаетса опнсан1е 
старчесвихг аедуговъ. 

о*) Рвмсвое вавоводательство не цереионмось съ раавратомъ. Ф i а л а 
въ качеств!) talpis persona не могла васлАдорать во 8авАщан1к>, Во ввжжв- 
ш!й а»ъ ума старвкъ и про »то эабнлъ, 
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Похороны отбывать, у11шц,9,ть ковтеръ и супруги 
Милой и брата и прахъ сестеръ воспр1явппя урны. 
Доэто аявущикъ дано накаваше въ томъ, чтобы 

в-Ьчно 
Возобновлялись въ дону утраты, чтобъ съ плачеиъ 

всечаснымъ 
245. Съ непрестанною скорбью стар^Ьть и въ черной 

одежде. 
Царь Оилоса, коль ты хоть жалость в^Ьришь Го- 
меру, 
Быль образцомъ, по годамъ одной уступавшимъ 

BopoHii. 
Счаотдивъ действительно тЬжъ, что столько в^ковъ 

отетранялъ онъ 
Смерть и ужь правой рукой свои сосчитывалъ 

годы "•) 
250. И многократно пивалъ молодое вино. Но размысли 
Малость, кагь самъ онъ ропталъ на законы судебъ 

и на слишкомъ 
Долгую нить, когда увидалъ борца Антилоха *") 
Бороду въ пламени и когда онъ всФхъ предстоя* 

щихъ 
Вопрошаетъ товарищей, чтожь до сихъ лоръ все 

живетъ онъ, 
255. Что за проступокъ его привелъ къ долголФтью 

такому? 
Точно тякь и Пелей, какъ о гибели п лачотъ Ахилла 
И другой, кому слЪдъ быль рыдать о пловце 

Нтапйц^ •"). 
Въ нетревожимой ТроФ ]1р1амъ сошелъ бы до гЬни 



***) Ршмяне по суставамъ .liBoft руки считали едиаидн и десятки, а сот- 
ни и тысячи 00 суставамъ правой, и Нестору очевидно съ своими 300 iin 
приходилось прибегать къ правоК рук^. 

*») Несторъ увидалъ въ пламени востра возмухалаго свва своего Антв- 
лоха, убитато Мемяоиомъ; (Одисс. IV. 187). 

*") Лаэртъ. 
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Лсоараю оъ великою шшностьвк Гекгоръ бы 

т4ло "•) 
2С)0. На заагыдкФ пояесъ оъ остальными братьями между 

Женъ Ил1онеБихъ въ слезахъ и первнй бы стонъ 

подымала 

Тутъ Еаесавдра и еъ ией Поликеена, терзая одежду, 

Если бы умеръ то онъ въ другое время, какъ 

строить 

Не принимался Парисъ еще кораблей дерзновен- 

ныхъ. 
265. Ч^Ьмъ же долгая жизнь наградила eroi? Увидалъ 

оиъ 
. Бавъ веб пало и мечъ и огонь всю Авш губятъ. 

Тутъ Tiapy сложивъ, онъ трепетный воинъ съ 

оружьемъ 

Падаета предъ алтаремъ Зевеса всевышняго, 

словно 

Старый воль, что простеръ подъ ножъ своего го- 

еподина 
270. Тощую, бедную шею, уже неугодную плугу. 

Всежь челов^комъ онъ умеръ, но въ влобФ ео- 

бачьею пастью 

Лаяла, поел'Ь него, въ живыхъ оставшись суп- 
руга "•). 

Перехожу я къ своимъ, царя не касался Понта "') 

Съ Крезомъ, котораго глаеъ правдивый и в^пцй 

Солона 
275. Уб4ждалъ посмотреть на конецъ продолжительной 

жизни. 

Ссылка, тюрьма и болота Минтурнск1я и за по- 
бедой «") 



*») Ассаракъ—отедъ Лаомедона, д-Ьдъ 1Тр1ама. 

*я) Гекуба, озлоблявшаяся съ лотами все бол*е по поводу испы- 
тавныхъ ею б*дств1Й, превратилась по скапан1ю въ собаку. 

я*) Митридатъ, который продарствовапъ 57 лФ.тъ, вннуждрнъ Пылъ 
приказать проданному воину убить ого. 

*7*5) М а р i и. 
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Барвагенбкою хлМъ подаянья отсюда жь начало 
Взяли. Бакого-бъ еще могла гражданина природа 
Выставить иамъ на зеилФ иль Римъ межь вс^Ьии 

счастливМ, 
280. Ёслибн онъ, окруженъ толпою пл1>нннхъ и всею 
Воинской пыпшостт, свой др^ъ испустилъ пре* 

снщеннн! 
Въ митъ, когда пожелалъ сойти съ колесницы 

Тевтонской? '") 
Прозорливо дала Пожнею Еампашя кстати 
• Лихорадку, но тутъ городовъ премногихъ обФты 
285. ПрепобФдили. И такъ судьба и его и столицы 
Голову ту, что спасла, снесла еъ поб'Ьжденнаго. 

Лентулъ 
Казни подобной не зналъ и Цетегь остался нетро- 

нутъ *") 
Наказаньенъ и цЬлъ быль трупъ Батилины ле 

жавшШ. 
Молить красы для ребятъ глухииъ, для дЪвочекъ 

гроикииъ 
290. Шопотомъ мать, какъ храмъ завидитъ Венеры, 

труслива 
Даже до детства въ иольбахъ. »3а чтожь на нее, 

говорить онъ*"), 
Нападаешь? Браса Д1мы отрадна ЛатонФ". 
Но запрещаетъ молить красоты Лукрещя той 

• же »"), 



^ Кодесвица траумфа надъ Тевтонами. 

^ Помпеи кстати занемогъ на nozoAt въФарсалу» во мольбы горо- 
довъ всвросили ему ядрав!я ва б^ду. 

^ Даже Левтулъ и Цетегъ сообщвики Катилипы, были удавле- 
вы въ тюрьме, самъ овъ палъ ва вол1 битвы; воэтому трупы ихъ, 
словно въ во8даяв1е за молодость, яе былв обезглавлевы какъ трупъ преда- 
тельскв убвтаго старвка Помпея. 

^*1) Товоритъ овъ» т. е. предполагаемый возражатель: мы бы сказали го- 
ворятъ MHi. Сама Латона радуется красоте своей дочери Д1аны. 

^ Запрещаетъ своимъ прим'Ьромъ, убивая себя за красоту, привлекяу» 
Секста Тарквив!я; равво и Виргип1я, убитая собстл. отдомъ въ защиту отъ 
додрмвира Апп1я Клавд1я. 
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Что была у нея, Виргишя рада бы взявши 
295. Горбь у Рутилы ей сдать свою красоту. А у сына 

Съ дивнниъ тЬлош всегда родители бедные въ 

страхе; 

До того еъ красотой уживается рфдко стыдли- 
вость. 

Если КБ строгости доиъ и переда ль правы святые, 

Подражая во веенъ Сабинцамъ древнииъ, къ то- 
му же 
300. И природа широкой рукой благосклонно енадбила 

Чистой душей и лицемъ пылающимъ скроинос- 

тя кровью 

(Ч'Ьмъ же мальчика болыпимъ еще наградить въ 

состояньи 

Дядьки и всякихъ заботь сильнейшая въ этомъ 

. природа?) 

Мужемъ ему не бывать; потому что безчестная 

щедрость 
305. Соблазнителя сбить дерзаетъ родителей самыхъ. 

Удаль такая въ дарахь. Ни одинъ тиравнъ без- 

образныхъ 

Отроковъ не осЕОПлялъ у себя въ суровнхъ чер* 

тогахъ, 

Кривоножку Неронъ не хваталъ иль юношу съ 

зобомъ. 

Или съ горбомъ, да елце съ животомъ одновремен- 
но вздутымъ. 
310. Вотъ ступай, красотой восторгайся ты сына, ко- 
торый 

Ббльшихъ долженъ еще опасностей ждать: любо- 

д^емъ 

Ставши извК^стиымъ, онъ пусть страшится тФхъ 

наказашй, 

Что въ рукахъ у мужей раздраженныхъ; счаст- 
ливили звезды онъ 

хя) Ояя noiitnfliaci. бы сг горбатой щ fmn может* янинамомой Рттялпй. 
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Марю не будетъ. чтобъ саиъ шкагда ив шнался 

онъ въ петли. 
Н15. Больше обида порой алваетъ, ч^жъ по заиону 
Власш 'обидФ. дано; вонъ тотъ убиваетъ желФ- 

зомъ, 
Этотъ бьетъ кнутьями въ кровь, набдутъ и ерша 

любодеи». 
Можеп быть 9идии1онъ твой даже лвбовникожъ 

стаиетъ 
Милой заиужией, но чуть Сервиля дастъ ему 

денегь, 
320. Онъ отдастся и ей, которой не любить и сниметъ 
Веб украшенья съ иея; какая жь нежь шши от- 

кажетъ 
Въ чеиъ сладостраетаю, будь она Оншя или Ка- 

тулла? "*.) 
Даже, зиждутся всп у женщины нравы на зтомъ. 
„Но цАлоиудрому ч^иъ вредна красота?" Что жь 

аа польза 
325. Въ отрогооти нравовъ нашлась Ишюдиту иль 

Беллерофонту? 
В^кдь отъ такого пре^нья иль отвращенья крас- 

н1^я, 
Стенобея не.жевФе чФкъ и Бритянка пылала 
И раздражалися обФ. В^дь жешцина тутъ то и зл^Ье. 
Ёжелн ненакиеть въ ней подетрекнута отндоиъ. 

Разсуди же, 
^0. Что за сов^Ьтъ дать тоиу, за кого хочетъ замуц:ь 

супруга 



»*) Oiinia см. тутъ же ст. 220, богатая, а Катуна т^хъжв яравовъ 
бедная, по Марц!ал} УШ. 68 предавалась своему гнусному ремеслу до 93 г. 
по Р. Хр. 

*») . Ф е д р > — дош крнтскуго даря Miaoca;Mav>xa Беялерофояа у Го- 
мера Антея у поадн4йшнхъ Стенобея. 

^^) Указав!с на гнусное собнт!е при двор! Клавд!я к несчастную судьбу 
К. Си я! я, мастерсви описанную (Тацит. Ап. XI. 12). Мессалина яахот!ла 
публтнаго бракосочетая1я съ гоблюдс||{смъ вс^хъ гвадебянхъ обрядовъ. 
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Цезаря. Этотъ чеетнФЁшШ, преБраснМшШ также 

изъ рода 
Патрнщанежаго взоракн Мессалины, б^Ьдняга, 
Выбранъ на вФрнун> смерть. Сидихъ ужь она въ 

локрывадф 
Явно въ саду разстндается брачное Тирекое лохе 
^Ш. И по обряду старинному тысяча хдетъ ухь се- 

отерщй 
И со свидетелями придетъ немедля гадатель. 
Ты очиталъ это тайной, объявленной только не 

многимъ; 
Свадьбы желаетъ она лишь законной^ Такъ какъ 

хе? скажи ко. 
Если откажешься ты, то раньше огней и погибнешь, 
340. Белнжь допустишь ты зло, то дастся на время 

отсрочка, 
Чтобы слухъ городской и народный дмпедъ до 

владыки*, 
Безобразье домашнее онъ узнаетъ нослДдшй. 
Ты между тФмъ покорись повеленью, если на 

столько 
Жизнью немногихъ дней дорожишь. Что лучшимъ, 

легчайшимъ 
345. Ни сочтешь, а готовь подъ мечъ свой прекрасный 

затылокъ. 
Значить, молить ни о чемъ не олФдуетъ людямъ? 

CoBtTb мой: 
Ты самимъ предоставь безсмертнымъ взвесить, 

что нужно 
Намъ и что нашимъ д^ламъ полезно. Ибо намъ 

боги 
Вместо npiflTHaro лишь пошли)тъ, что какъ разъ 

подходяще. 

мз) с* выдачей тысячи (болыпнхъ) срстсрдЛ — около 60 тысячъ рублей, 
при свид'Ьтелях'ь я благо11р!ятпнхъ предс11алаи{яхъ автура. 

'••) BmIicto гябрли въ тол. жр дспь до врч«риихъ огирй, проживешь до 
иявф.1п<>н1я иужа о тлкоиъ бристндстнФ.. 

12 



178 Rnnra lY. Сатира U. 

850. Имъ иил^й чедов^исъ, чФмъ онъ самъ ееб^Ь. Мы, 

побухденьемъ 

Духа и жощнымъ, ед'Ьвнмъ пox8Jraшevъ ружо- 

водиин, 

Ищемъ супружества я д^теЁ отъ жены, а известно 

Ииъ jranib, что же за д^^тн, кавая то будетъ су- 
пруга. 

Но чтобъ молиться о чемъ, посвящая въ часовне 

. утробу 
355. И кусБп поросеночка б^лаго, долженъ просить ты, 

Чтобы здоровымъ духъ сохранилъ ты въ т^лФ 

здоровош. 

Мощнаго духа проси, котораго смерть пе пугаетъ, 

Что считаетъ въ чжежЬ даровъ природы ж вра&шй 

Жизни предФлъ, что готовь выносить труды хоть 

Kasie, 
360. Гн&ву не поддается, а самъ ничего не адваетъ 

И Геркулеса труды и подвиги ценить онъ выше 

Похоти, ужиновъ и перины Сарданапала. 

ВндипЕь, что самъ ты ce6i можешь дать; а жизни 

покойной 

Безъ сомненья тропа лишь одна черезъ доблесть 

проходить. 
305. №тъ теб^Ь пуждъ до боговъ, коль есть въ тебФ 

мудрость, мы сами, 

Сами, Фортуна, тебя богиней на небо вовносимъ. 

САТИРА XI. 

Ежели Аттикъ отменно пируетъ, слыветъ утоп- 

чеинымъ '); 



Сатира XI. 

Сатира эта по ковструЕц!и я мотиву бодФе приближается къ обычной фор- 
м& Римской Сатирн. Это ириглашеи1е друга къ скромному деревенскому ухи- 
ну, въ противоположность съ изнскапвнии и дорогими пирами Римскихъ бо- 
гачей. Такое сопоставлео1с наводить Ювенала на обобп;ев!я, доставивши 
ПИП1У его наси^шкамъ. 

I) Аттикъ внставленъ лд^сь, какъ действительный богачъ, которому го- 
сто«п1с доявпляетъ дапать утппчрппно пиры in. противоположность. 
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Белихь Рутилъ, то безумннмъ. Подлинно ктохъ 

возбуждаетъ *) 
Вол*е CMtxy въ толп*, ч*мъ б*дннй Лнивдй? Во 

вс*хъ то ') 
Сборищахъ, баняхъ, харчевняхъ и въ ц4ломъ те- 
атр* толкуютъ 
5. Про Рутила. Зат*мъ что, пока его члены могучи, 
Молоды, годны подъ шлемъ, нова и кровь въ немъ 

пылаетъ, 
Везъ принуждемя онъ, но безъ запрета Трибуна ''), 
^ Слышно, уеловье писать и слово дать хочетъ 

ланист*. 
Дал*е многихъ ты видишь, какъ ихъ надуваемый 

часто 
10. Кредиторъ поджидать лривыкъ у входа на рынокъ, 
Т*хъ, что въ нёб* одномъ и жизни всю ц*ль по- 

лагаютъ. 
Лучше же вс*хъ и пышн*ё пируетъ самый зло- 

. счастный, 
Тотъ, что скоро падетъ, ужь видя зарю разоренья. 
Вкуснаго тою порой по вс*мъ они ищутъ сти- 

х1ямъ 
15. И никакая ц*иа не сдержитъ желашй; вглядись ты 
Поприлежн*й, имъ т6 и мил*й, что въ купл* 

дороже. 
Точно не трудно опять подновить оскуд*вш1я 

средства. 



^) Р у т н л у, который оромотавъ ва пиры все до KODiiiiKH,BHHy»AeB'b продаться 
въ рабство данист^, т. е. содержателю глад1аторской школы. Посту покъ съ 
точки зр^вка Римскаго гражданина ужасный и могущей вопбуждать въ пароде 
см^хъ разв']^ но нашей пословид'Ь: „чужая б^да людямъ ал^хъ'^. 

3) AuHHifl, смотр. (Сат. IV. .23),гд4 этотъ богатый обжора иронически 
оже названъ бiдныиъ, но въ другомъ снысл'!^ ч^мъ зд'Ьсь, гд^ Ювеналъ хо- 
четъ сказать: что можетъ быть см^шв^е бедняка, корчащаго Апиц1л? 

'^ Трудно сказать какимъ образомъ трибувъ вародный ногъ бы привудить 
Рутила къ записи у ланисты, pa3Bt> продажей за долги его имущества, чего 
онъ конечно не сд'йлалъ тамъ, гд'Ь ничего не осталось. И Ювеналъ того не 
прощаетъ моту, говоря; безъ запрета. 

12' 
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Блюдаии, что задохилъ нль иатерн сломаннниъ 

бюстомъ, *•.) 
Да въ ненасытный горшекъ четыреста сунуть 

сестерщй; 
20. Тавъ доходятъ они до гдадаторсвихъ дакомствъ, 
Бажно поэтожу, кто все тоже готовить; вФдь 

роскошь 
Только въ Рутил^Ь одномъ, въ Вентид!^ громкое 

имя ") 
Получая, влечетъ за имуществомъ славу. Того я 
Бправ^ вполне презирать, кто знаетъ насколько 

всЪхъ выше * 
25. Горъ ЛибШскихъ Атласъ, а еамъ однако не знаетъ 
Еакъ до овованнаго сундука далекб небольшему 
Кошельку. Съ небесъ низошло къ намъ -j^bi 

oeaotov *'). 

Это напечатлМ и обдумай, въ груди сохраняя, 
Бъ бракъ ли желаешь вступить иль хочешь въ 

свяшенномъ сенате 
30. MicTO занять; вЪдь никакъ для себя верситъ не 

желаетъ 
Ахиллесова панцыря, въ коемъ Улиссъ то еды* 

шенъ быдъ. 

Коль защищать ты замыслилъ мудреное, шаткое 

дЬло, 
Самъ ты себя вопроси, скажи себ^Ь, что ты такое: 

Мощный ораторъ или крикунъ вакъ Матонъ иди 

Курщй? ") 



1^ Конечно н блюда и бюстъ матери должны бнли быть серебряными, 
<1тобы нм^тъ цФиу даже въ ломъ. 

*) Въ кавармахъ г1ад1аторовъ (ladi) пнща давалась питательная, но са- 
мая простая, которая зд^сь насмешливо названа miscellanae лакомствами. 

^ Вентид{й, внставлевъ какъ противоположность действительно бога* 
таго человека промотавшемуся Рутилу. 

^) Греческое И8речен!е: „познай самого себя" должно руководить 
чсловекомъ и въ экономической и въ брачной и въ общественной жизни. 

^) Матонъ знакомь намъ изъ Сат. I. 32, и VII. 129. Курцвй та- 
кой же высокопарный бслтунъ, только не сенаторъ Kypnifi ^ о н т а н ъ гат . 
IV. 107, котораго Тпднтъ напываетъ могучимг vohcmons оратпромг. 
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35. МФру СВОЮ надо знать и хранить ее въ важныхъ 

занятьяхъ 
И въ нельчайшихъ, когда покупается даже и рыба, 
Не желай ты барвены, когда въ ларцф твоемъ 

только 
На шгскаря. Ибо что за исходъ теб'Ь остается, 
Боль все слабМ кошелекъ, а глотка все шире, 

и сунулъ 
40. Деньги отцовск1я ты и добро въ утробу, въ ко- 
торой 
Деньги, проценты и скотъ и поля найдутъ по- 

м^Ьщепье? 
У такихъ то господь ухь посл^ всего и нос- 

Перстень уходить,- затФмъ 11олл1онъ просить 

голой рукою.") 

Не преждевреиенный прахъ, не горесть тяжкой 

кончины 
45. Роскошь должны устрашать, а старость ужаснЬе 

смерти. 

Часто тутъ степени есть: заемный денежки въ 

РимФ 

Передъ довФрившимъ ихъ проедаются; а какъ 

осталась 

Малость какая нибудь и ссуду дававпой блЪднФетъ, 

MicTO м^няють они и кинутся въ Баи на устрицъ. 
50. ВФдь не стыдней покидать и рЕшокъ, чёмъ вы- 

селяться 

На дсквилииъ, чтобы тамъ укрыться отъ душ- 
ной Субуры. 

Только горе одно у бФгущихъ изъ родины, только 

И печали, что годъ пришлось оставаться безъ 

зрЪлищъ. 



**) IIoiJioBb яыается н въ IX Сат. 6, какъ иотъ, предлагающМ трой- 
ные вроцевтн в веваходащИ крехвторовъ. ВФроатво совреиев^ал поэту, во 
щатъ iieiSBftcTBaa луявость. 
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Капли н^тъ крови въ диц'Ь; неинопе едержи- 

' вать станутъ 

55. Стыдъ смешной, *что coBci^irb уб'Ьхать езъ города 

хочетъ. 
НынФ узнаешь ты самъ, словамъ ли в^ренъ пре- 

красяымъ "), 
Персикъ, я жизнью моей и правами также на 

д4л*; 
Не хвалю ли стручковъ я, будучи въ тайнФ об- 
жорой, 
Каши при всФхъ заказавъ, не шепчу ли рабу про 

лепешки, 
60. Ибо какъ ты об1Ьщ;алъ быть гостемъ моимъ, то 

9вандра 
Встретишь во мн4, хоть придешь Тиринтйценъ 

ты или меньшииъ 
Гостемъ т'Ьмъ, что и самъ по крови сближается 

съ небомъ: 
Этотъ волною, другой же огнемъ до зв^здъ воз- 

неслися. ®^) 
Слушай о блюдахъ теперь, никакимъ не украшен- 

ныхъ рынкомъ. 
65. Съ Тибуртинскаго намъ появится поля жирнМппй 
Бозликъ^ н^жн^^е онъ всФхъ въ стад1Ь, не знаю- 

пцй травки 



36) Мы полагаемъ, что иригдашаеинй на скромяыд ужввъ, нсторическв ве- 
HSBtcTBufi, Персикъ былъ богатые, знакогиый Ювевалу холостяеъ, ибо не 
возможно допустить, чтобы такой тонк1й челов'Ькъ какъ Ювеиалъ, ирнглашад 
богача на скромный уживъ, прииравилъ восл'ЬдвШ намеками въ стих. 185— 
189, на ростовщичество посл']Ьдняго и безнравственное поведен1е его супру- 
ги. — Поэтому необходимо предположить, что Персикъ холостякъ, кото- 
рому его амфитр1онъ только вчуж']^ показываетъ, как1я могутъ у другихъ 
быть тяжк1я ваботы. 

^) Эвандръ, сынъ Меркур1я и нимфы Кармеиты, съ аркадскими вы- 
ходцами до падев!я Трои основалъ на Тибр^ колон1ю. Что Греки приписы- 
ваютъ своему Кадиу, то въ д^л'Ь обра8ован1я Римляве считали заслугой 
Эвандра, привимавшаго у себя Тиринт1йца Геркулеса. 

^) Этотъ Эней тоже по матери Benepi вебеснаго ироисхожден{я и с ч е 8 ъ 
въ ночной 6HTBi съ Латинцами на берегу р^ки Н у м и & а, тогда какъ Гер- 
кулесъ сгор^лъ на костре. Вода очищающая, а огонь выделяющая «тнх1д. 
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И не бмФвшШ глодать побФговъ низнеяной ивы; 

БолФе въ немъ молока ч^Ьмъ крови; дадт^ъ намъ 

нагорной 

Спаржн, которую ключница, пряху оставя, сби- 
рала. 
70. Брок^ того будутъ теплыя прямо изъ гиутаго 

с^на 

Брупцыя яйца и съ ними ихъ матери и сохра- 
ненный 

Годъ И09ТИ виноградъ такимъ, какъ быль онъ 

на лозахъ. 

Груши Сигшйсшя, Сирок1я и изъ той же кор- 
зины ") 

Яблоки шлютъ ароматъ, не уступая Пиценскимъ; 
75. Ты ихъ не бойся: съ тЬхъ поръ какъ хо лодъ въ нихъ 

высушилъ осень 

И потеряли они зловредность сока оыраго. 

Некогда ужинъ такой и нашему даже сенату 

Роскошью былъ. И Бур1й тотъ овощъ, что въ Tic- 

номъ саду онъ 

Бралъ, на скромный очагъ самъ ставилъ, а имъ 

80. Брезгаетъ грязный копачъ въ кандалахъ огром- 

ныхъ и помнить 

Бакь въ харчевнЬ съ огня привлекательно вымя 

свиное. 

Длечи копченой свиньи, висяпця въ редкой пле- 
тенке 

Былъ обычай тогда сохранять для праздниковъ 

только 

И предлагать роднымъ ко дню рождешя сала 
85. СвФжаго, если отъ жертвъ осталось, прибавивши 

мяса. 



^*) Изъ ворзянъ ядн илетушекъ согвутнхъ взь сЬва jun насАдокъ. 
1*) По ямеяи С и г в i я городка въ Лац1ум£ ковечво какъ и С я р с к i л 
TOJMO сортн, во мАстяаго ароясхождев1я. 
**) Рабъ въ цtвazъ. 
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Иэъ родннхъ КТО нябудь, кто звашв консула 

трижды 
и начальника лагеря и диктатора съ честью 
Отбнвалъ, нриходилъ къ такииъ торжестваиъ съ 

позаранку, 
Стойия кирку унося съ горы, на которой рабо- 

талъ, 
90- Но какъ страшились они еще Фаб1евъ, етрогихъ 

Еатоновъ, 
Окавровъ или Фабриц1евъ, да суроваго нрава 
Цензора даже и самъ его сотоварищъ боялся, 
То никто не считалъ заботою подлинно важной 
Знать, какая въ волнахъ Океана живетъ чере- 
паха, 
il5. Чтобы ей пышною стать, благородной кроватью 

Троянцаиъ. 
Но безъ убршства съ боковъ, въ головашкахъ скрои- 

пыхъ изъ м^ди**) 

Выставляло въ вФнкФ ослиную голову ложе, 

И забавлялись вокругъ шаловливый сельск1я дФти. 

Пища то вгьдь такова каковь сам» домъ и пожитки. 

100. Тамъ суровый солдатъ, неспособный искусствами 

Грековъ 
Восхищаться, когда гронилъ города, получая 
Часть добычи, лоиалъ величайшихъ художниковъ 

кубки, 
Чтобы бляхами конь красовался, а каска разные 
Лики Ромуловской волчицы, судьбой государства 



*■'*) Патриц!» ведущему родъ отъ трояискихъ внходцевь. 

**) Скромное доже въ атр!ун4, гдЪ двемъ яградн д%тв, въ гоювашкахъ 
было украшено м^двнмъ редьефомъ в^вчавваго осла. Ооелъ посващевъ 6ыл% 
непорочной ВесгЬ за то, что крнкоиъ своииъ оробуднлъ и спасъ ее отъ Пр1- 
апа, а ув^ачавъ овъ вивоградными побегами га то, что обгладывал нхъ, аа- 
училъ людей обр£знвав1емъ лозъ умвожать ихъ плодород!е. 

***) Ювеяалъ ооказнваетъ, какъ суровый воввъ лвшь на столько ц{|нятъ ху- 
дожествеввня прон8веАев!а, ва сколько они, отлоилевина отъ кубковъ ж дру- 
гой движимости, могли украшать его ховя и оруж1е. 
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105. Уврощекной, а тутъ бляэнецовъ подъ овадою Бви- 

ринскихъ 

И въ жзваяньн нагомъ ео щвтомъ н вопьемъ въ 

пряблжженьн 

Нисходящаго бога — врагу на ногибель казала. 

Такъ V вашу свою въ горшх! они ставяли Тус- 

СЕОИЪ, 

* А наличное вое серебро на оружьи блиетало; 
ПО. Все то было тогда завидно, коль точно ты жел* 

чешь. 
Храмовъ било слншнФй велич1е и среди ночи 
Голоеъ, что слышался всФмъ средь города, ежели 

Галлн 
Отъ береговъ Океана къ нанъ приближались,— и 

боги 
Прорицателей долгъ исполняли. Такъ наставлялъ 

нввъ, 
115. Такъ о Датинскихъ дФлахъ бнвалъ исподненъ 

заботы 
Глиняный, златожъ еще не оскверненный Юни- 

теръ. 
Столь изъ домапшяго лишь, у себя взращеннаго 

л4су 
ВидФли въ Tt времена; то дерево шло на поделку, 
Бжелн старый орЬхъ свалепъ быль Эвромъ слу- 

' чайно. 

120. Нын1 жь богатому нФтъ никакой отрады за пи- 

ромъ, 
Въ каибалФ и въ газели нЬтъ вкуса, словно во- 

НЯВ)ТЪ 

Благовонья и розы, коль крышу стола не подъ- 

еилетъ 

Чернаго дерева столбъ и пардъ на дыбахъ, оска- 

ляясь •"), 



">) Мастерское опвсаи1е мавоой столовой тумбы нзъ чериаго дерева, окру- 
{кеавой днбащвииса пардамв взъ cJOBoiot коств. 
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Саиъ изъ т1хъ онъ блнковъ, тао шдштъ врага 

наиъ GieHH '**), 
Г25. Да нроворнне Мавры, v Мшра тамжМшШ Инд1ецъ, 
И которые 8вФрь покинулъ въ jrbey Набатей- 

QtOWh "•), 

Ухь не вподъеиъ голове больше. Отсюда и по- 

8ЫВЪ, 

' Тутъ и яелудокъ еилы[1кй; вфдь ннъ серебро это^ 

ножки 

То жь, что на пальце кольцо жел1!зное. Я обегаю 
130. Гордаго гостя, который кеня но еебФ нзнФряетъ 

И на екуднооть глядитъ съ презр1(ньенъ. Еости 

слоновой 

Унщя вАгь у меня, ни к^ки, ни кости игральной 

Изъ иатерьялу такого, затЬмъ что и ручки но- 
жей то 

Боетяныя. Межь тЬиъ отъ нихъ не пахнетънри- 

права 
185. Ржавчиной, и оттого не худшую курицу рушатъ. 

Но ни кравчаго нЪтъ, которому воя уетупаетъ 

Школа, такого, что саиъ отъ ученаго Триеера 

вышелъ, ^") 

У котораго вымя, кабанъ, антилона и заяцъ, 

GKieoKifl птицы, громадный фламинго съ Гетуль* 

ОКОЙ газелью, 
140. Самыя дивныя вещи тупымъ ножемъ разнимаютъ 

И вязоиый то ннръ но всей раздается ОубурФ. 



<*>) Полуостровъ и горохъ с i е в а ва HHjt у граввцъ deiouiB н Бгнвта, 
откуда вриходнха НубИская слововая кость. 

**) Н а б а т е я собствввво страва въ Каиеввотой ApaaiB, тхЬ мювокъ 
быть ве могло я потому зд^сь объясвяютъ это отравой Тромодвтовъ въ Афрв- 
Ki у арабсваго задива. 

tw) Раввяетъ, требуетъ какъ отъ богача. 

1И) Т р в в е р ъ, учевий кравч1Й, глава школы, въ которой вся куховвая жвв« 
ность в Свнвсв!я отвцы (фававн) была складвыя д«ревяввыл (вязовый ввръ) 
какъ разъ соотв^тствевво кускамъ, ва вак1е следовало вхъ разввмать. Уче- 
мвкв это дЪлалв тупымв ножамв в конечво стувъ колчужекъ слышался ва 
мвоголюдвой Субурсвой улвц1. 
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11д куска «тъ козы уталцдть, вк грудки ота шицн 
Африканской не яовокъ у насъ ротозМ и неряха 
ВФ^ный, прнвыченъ тайкоцъ витатьвн кусочками 

мяса. 
145. Бубкк ддебейсше нанъ, ц^ною лишь въ несколько 

Малый предлогигь, одетый грубо, но кь стужу 

надежно. 
Н^ Фриг1вцъ иди Jteкieцъ (не у торговца 
Вмтъ глаъ них» кто ии(^дь)^ коль ощроеишь^ спро* 

си но латЕ1ни. 
Таже одежа у всЬхъ, нкъ волосы HfMMH и кь 

стрижку 
1504. И лишь сегоднл у нихъ раечвсаяы ввршества 

ради. 
Зтотъ вотъ СЫН1 пастуха, а атотъ онжь волОгона, 
Все вздцхаетф но матери, долго ея не видавнш, 
Да но изб^Ь и въ vocKi стремится къ знакокымъ 

козлятамъ, 
Малцй съ открытымъ дицемъ и еов^^тью также 

ОТ1ФНТ0Й, 

155. Бакъ бы у Т!Ьхъ быть должно, что одЬты въ пы- 

лающШ вурпуръ. 
Преждевременно врфдъ, бася т Bafsynaetrb онъ 

въ баню, 
Яе велитъ у себя щипать подъ мышмамм долосъ 
И боязливо свой стыдъ не екрываетъ ооеудомъ еъ 

елеемъ. 
Онъ ноднесетъ теб^ вннъ, что но тФмъ х«!лмамъ 

собирались, 
160. Съ коихъ онъ прибыль и оамъ, у вершикь кото- 

рыхъ игралъ онъ; 
Ибо родина тажь у вина и того кто подносить. 
Не ожидаешь ли ты, что громкШ хорь Гади- 
таной '•*) 

>•*) Гаднтанн, изъ Гадеса, (Бадякса), вяв^ствне въ Рим! сдадо- 
страствцив т^додвихевинв пдясувьй съ ваставьетанв. 
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Отанетъ тебя шевелпъ и рады, что имъ руко* 

плещуть, 

ДЪвн, вадожъ вертя, начнусь до вехдш опускаться? 
165. С» мужемь улегшись рядкомъ^ на это аам/уяетя 

смотрлт», 

А иному при нихъ и разсказывать это зазорно, 

Это только задорь для гаснущей страсти, крапива 

Жгучая для богатей. Но пущее тупл наслажденье 

Полу другому. Оильнпй его разбираетъ и только 
170- Ухо коснется иль глазг, сейчасъ повернется ут- 
роба. 

Скромный домъ ной такихъ забавь не знаетъ. 

Пусть внемлетъ 

Треекъ кастаньеть при еловакъ, какяхъ нагая 

рабыня, 

Въ душномъ вертеп! стоя, не выекажетъ, пусть 

весетатся 

Тотъ беэстыдствомъ рЪчей и во1иъ сдадострастьемъ 

искусства, 
175. Кто плевками вина нятнаетъ мраиоръ Лаконспй; 

ВФдь богатству мы тутъ нрощаеиъ. Егральныя 

кости 

Гнусны, любод%ян1е гнусно тожь не имущимъ. 

Тоже проделай вонь тЪ,— проелывутъ ^а изящно* 

игривыхъ. 

Ifaune пириюство дастъ сегодня забавы друпя: 
180. Будутъ наиъ пФть творца Цл1ады, а также Ма- 
рона 

Громозвучную nicHb, что спорить готова о пальм!. 

Что тутъ голосъ, когда стихи тате читаютъ? 

Но отклони ты теперь вс! дЬла, откинувъ заботы 

И отрадный покой еебЪ дай, когда довелося 



<Л) Кавъ 8Т0 /Лллютъ TOBsie знатоки, внплеанвая пробуемое ими ииво ва 
ооностг нэъ мрамора, внвезевваго изъ Свартн. 
>**) Поэма AnprHjia готова сворить съ Гомеровсвими, 
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185. ЦФ2Е1Й день отдыхазъ. Ни едяная жнедь о при- 
бытке 

Пусть ке придетъ и не тронетъ въ колчащеиъ 

хелчи супруга, 

Что на рязевФтФ ушла н вернулась ночью, при- 

неспш 

Покрывало увлаженнынъ н въ нодозрнтельныхъ 

складкахъ, 

Волосы спутаны ве% и въ пламени щеки и ушя. 
1Я0. Все что давить отбрось сейчасъ предъ коимъ ты 

норогонъ, 

Домъ забудь ты и слугъ и все, что они расколе- 

тятъ, 

Неблагодарныхъ товарищей прежде всего поза- 
будь ты. 

Между Tinb значки МегалезШ объ играхъ Идей- 

скихъ '") 

И TopxecTBib ихъ гласятъ, подумаешь, словно въ 

тр1умф'Ь 
1Я5. Преторъ — жертва коней возсФдаетъ и,— коли слово 

Mnli великая, мощная чернь промолвить дозволить, 

Циркъ сегодня въ оебФ вмФщаетъ весь Рямъ и 

шЛ въ уши 
Грохотъ проникъ, заключаю по немъ о побфдф 

зеленЕЕхъ '••) 
В^Ьдь проиграй-ко они, ты видФлъ бы грустной, 

сраженной 
200. Нашу столицу, какъ будто при Баннахъ во npaxi 

разбиты 



^Ч) Торжество Merajesifl въ честь (ftiTali (^чгцр) ве 1Явой матери бо- 
говъ Цибелн съ 4-то ло 10 aopiM. Къотврыпюнхъвача1ьствующМ(въ бош- 
oiBBCTfti случаевъ преторъ) лодава» зяакъ знамелемъ (seanom). 

116) О тр!уифа1ЬН011ъ оа'Ьяв1В претора слвчн (Сат. X. 8в). ЖертвоА aoHefi 
преторъ вазвавъ потому, что прнвуждевъ прибавлять громадвве прнвн для 
поб'Ьдившнхъ Koaefi. 

1**) СостязатеШ разделялись по цв'ктамъ ваФздняковъ ва б'Ълнхъ. красянхъ, 
синихъ и аелрннхъ, что потомъ перршло въ Вяяавт1г. 
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Консулы. Юйоши пусть яа это бЖотрят«к; кь лицу 

имъ 

Оь ц>ЕНОнъ заклады дерхэтъ н сбеть блжгь кра- 
сивой девицы. 

Вешнимъ солнцемъ упейся паша морщлявая 

коха, 

Сброецвъ тогу. Уже ты ножешь отправиться въ 

бапю 
205. Не снущаяеь, хотя до шести еще чаеъ будетъ 

добрый. 

Этого ты пять дней подрядъ не могъ бы проде- 
лать, 

Такгь какь даже такая жизнь ужасно наскучить. 

НаолаждвЕьяиъ епособствуетъ р11Дкое къ нииъ 

обращенье. 

САТИРА хп. 

ЦынбпшШ день MHi, Еорвишь, npiflTHi^jl чАил праз- 

дникъ рожденья; 

Ддетъ торжественный дернъ боганъ обреченную 

жертву*). 

Я цариц^Ь небесъ подведу б1(лосн11жную ярку, 

Шерстью такой же снабдииъ и длань съ Мавритан- 
ской Горгоной *); 



*>'°>) Здфсь тн можешь мыться и въ 5 часовъ, по нашему въ 11 утра, а вс 
«ат въ РамЪ Baeji 8, т. е. въ 2 ил i вополуяня. 

Сатира XII. 

CnaceBie друга Катулла И8ъ великихъ опасностей вызываете поэта къ ра- 
достному жертвенному nlipy, на который овъ прнглашаетъ другаго друга сво- 
его К о р в и н а. Ни тотъ, ни другой намъ ненавистны. 

*) Дернъ алтарь дерновый, такъ какъ пиршество въ открвтомъ noii. 

*) Стихъ вполне соответственный причудамъ Ювенала, иостоднно м^шаю- 
щаго серьезный товъ съ цнвически-насм^шливымъ и любящаго называть ве- 
щи не прямымъ, а самнмъ нзысканво-отдаленвымъ опред^лешемъ. Въ прс- 
дыдущемъ CTHxi онъ об^щаетъ молодую овцу — арку Юнов^, а здесь овъ хо- 
четъ сказать, что лрокъ вазвачево дв%. Одва Ювов'Ь, а другая Мнверве, 
поб^дительвице посредствомъ щита, на которомъ свер^^ъ (oli^K) к о п ь о Й 
шерсти прикреплена голова Горгоны Модулы, коей родиною считалась ла- 
падная Африка (Мавритаи1д). 
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5. Но своевольна вдали напрятаетъ жертва веревку 
И CKSOBKtfrh свой лобъ; ей пасть предъ Тарпей* 

скимъ Зевесомъ. 
То отважный телецъ, на алтарь еозр^внпй и въ 

храмахгБ 
Быть орошеннынъ винонъ, Ботороиу стыдно со- 
сать ужь 
Мать и который деретъ дубкн нодростав)щимъ 

рогоиъ. 
10. ^елжбъ богатство въ дому моему усердью равня- 
лось, 
Я нриволокъ бы вола жирнее Гиспуллы, такого, ") 
Что отъ тука лФнивъ, вскормленъ не соседней 

травою, 
Л о ирявольи луговъКлятумна вФщал породой, '*) 
Лишь здоровеннымъ жрецомъ быть долженъ уда- 

ренъ въ затылокъ, 
16. Ради возврата досель дрожащаго друга, что вы- 

несъ 
Страшнаго столько и самъ дивится, что цФлъ опъ 

остался. 
Ибо помимо невзгодъ морскихъ и молнШ ударовъ 
Ою избФжалъ. Густой темнотой охватила все небо 
Туча одна и огонь внезапно ударилъ по реямъ; 
20. Еаждый считалъ, что его поразило и каждый со 

страху 
Счелъ, что нельзя сравнить никогда корабле- 

крушенья 
С% тЪнъ, какъ горятъ паруса. Подобное все со- 

верпшлось 
И на столько ужасно, на сколько въ стихахъ воз- 

никаетъ ^') 



И) Про Гиспудлу, увомииаемую въ Сат. У1 ст. 74, какъ любовницу 
трагнка, схол1астъ говоритъ, что она была жирная дама matrona pin^uis. 

13^ PiKa Клитумнъ въ Уибр1и славилась, какъ сообщающая бФлый nвiтъ 
всйиъ Я8ъ вея пъющимъ животввмъ. 

*8) Вес— даже резкое сочстан!е темноты съ ударами молп1и д-Ьйствитрльно 
случилось, точно въ CTffzoTBopeHiH подобраянне ужасы. 
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Буря. Послушай теперь другого рода несчастье 
25. И опять пожалуй, хотя они части лишь той же 
Горькой судьбы, хорошо знакомой иногимъ, о коей 
Посвященной доской нередко часовни вфщаютъ "). 
Кто же не знаетъ, что хдДбъдаетъ живописцаиъ 

Изида? ") 
Сходная CS этимъ судьба и нашему вышла Катуллу, 
80. Бакъ вполовину быль трюмъ водою наполненъ я 

также 
Волны съ обФихъ сторонъ корму разрушать при* 

нимались 
И помочь кораблю никакое знанье с11даго 
Бормчаго ужь не могло, онъ началъ бросаньемъ 

мириться 
Съ в{(трами, въ этомъ бобру подражая, который 

себя же 
35, Эвнухомъ д^лаетъ самъ, желая спастнся утратой 
Плоти; вотъ до чего струи онъ знаетъ целеб- 
ность "). 
,Все, что есть у мвня,-кричалъ Катудлъ,-по. 

бросайте". 
Выкинуть даже готовъ онъ самое лучшее платье 
Пурпурное, что подъ стать изнФженннмъ лишь Ме- 

ценатамъ; 
40. И друпя, въ которыхъ природа травы благородной 
Ерасила самую шерсть, но сокровенною силой 
Тутъ и ключъ превосходн£1й помогъ и воздухъ 

Бэт1йск1й. ") 
Не пожалФлъ онъ бросать серебра, ни блюдъ, что 
работалъ 

*>) И«бапм|1еея отъ врувенм заказнвадн живописцаиъ нзображешя иа 
Aocsi Bcix% caosxt 6ixCTBift и ставили доски въ храмахь, или над4в» нхъ 
на вею, просили милосшви. 

й) Въ ииператорсвое время, прнгавшмса въ PhmIi Изида стала покрови- 
тельницей плаватвлей. 

**) Бобровой струи, вавризиое сблихен!е1 

**) РАва Б э т и с ъ (Гвадалквивиръ) слала сообщающей рововнй цв4т% ис- 
панской овечьей шерсти. 

**) II а р «> о н i й по схол1асту ссребрлнпикъ. Mipy урвы смотр. Сат. V*I,4'ie. 
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Сань ПареенШ, ни кубка обширнаго, и^рою въ 

урну " 
45. И достойнаго Пола поить иль Фуска супругу; 
Тожъ полобкатедъннхъ чашъ да тысячи мисокъ 

и много 
Чаръ, изъ коихъ пивалъ хнтрецъ покупатель 

Олинеа. ") 
Но теперь кто другой найдется ли въ ц^лой все* 

ленной, 
Бтобъ серебру предпочелъ свою голову,— жизнь 

ДОСТОЯНЫ)? 

50. Не для жизни иные себп наживаютъ доетатокъ, 
А ослпплены алчбой живутъ лишь ради достатка- 
Большая кинута часть полезныхъ вещей, но не 

легче 
ПослФ утрать. Ухе тутъ, съ возрастающимъ бФд- 

ств1еиъ только 
Припонинаютъ, чтобъ мачту срубить тоноромъ; 

такъ и спасся 
55. Онъ изъ стесненья. БФда уже крайняя, ежели по- 
мощь 
Мы лодаемъ кораблю лишь т^мъ, что его умень- 

шаемъ. 
Вотъ и ступай, предавай вФтрамъ свою душу, 

доварясь' 
Дереву струганому, отъ смерти лишь на четыре 
Пальца, или на семь, коль точно бревно по плотнее. 
00. Какъ только с^Ьтокъ набралъ и хлФба съ пузатою 

флягой, 
То не забудь прихватить топоровъ, для помощи 

въ бурю. 



**) Поль Центавръ, •нпявампй громадине кубан. Супруга Фуска, го- 
■ерявчеспующая съ Цевтааромъ быть можеп. уионяяаеиая, гат. У1, 820, 
С а *ф ея. 

*1) Фииппъ MaKPAOHCKifi, аалаш))! Олннвъ полвупомъ, (б0н51). Явно вста- 
вочные СПХ1. 

<*) Мы полагаомг, что rptirnli!) яд^гь какъ пашя торбы для поклажя. 

18 
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Но когда улетлоеь равниною иоре, и время 
Благопр1ятное, вм^ст* съ судьбою пловца, одо- 
лело 
Явръ и волну; когда благосклонныя Паркн за- 

пряли 
Г)5. Весело лучш1й урокъ и основу загЪяли пряхи 
Б*лую, в*теръ же сталъ чуть легкаго крепче 

дыханья^ 
То несчастный корабль поплылъ съ безсильннмъ 

искусством^, 
Распутивши одежды, и лишь съ однимъ, что остался, 
Парусомъ. Вотъ при в^трахъ смолкающихъ съ 

солнцемъ восходить 
70. И надежда на жизнь; тогда отрадный 1улу 
И Лавинш милый по мачихФ вид^кнъ прштъ 

сталъ 
Острой вершиной своей; ему сообщила прозванье 
Супорось б'Ьлая,вс^^къ Фрипйцамъ вымя на диво ^') 
И невидывано— тридцатью украшаясь сосцами. 
75. Входитъ межь тФмъ онъ по сжатынъ волнамъ,— 

въ устроенномъ мол* 
До Фароса Тирренскаго, вспять обратившаго руки. 
Что, выб'Ьгая впередъ въ открытое море, далеко 
Оставляютъ Италш, -насъ природные порты 
Поражаютъ не такъ,— но кормою разбитою корм- 

чШ 
80. Входитъ во внутреншй ставъ надежной бухты. 

знакомой 
Байскимъ ладьямъ. Тутъ, свои волоса остригши, 

матросы 'О 
УцЪлФвш1е рады болтать о всякихъ напастяхъ. 



т^) I у л ъ (Аскав1й) сывъ Энея и Креузн иябрааъ ce6i горы А л б а-Л о я- 
ги, куда овъ переселился ивъ Лавив1ума (по жмени . мачвхи его Лавнв1и). 

т^) Супоросвая свинья съ 80 поросятами, вид^нвая Эвеемъ во св^, должва 
была стать ва яву для него добрыиъ вред8вамевовав!емъ. 

^) Внутревв1й ставъ, Л у крив свое оперо близь Бай. 

*^) Спасснныо отъ гмортл стригли волосы и посвящали ихъ богамъ ипба- 
внтелямъ. 
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Такъ ступайте жь ребята, съ набожнынъ дрсомъ 

и рФчью 

Въ храмы несите вФшсовъ и муки на ножи насы- 
пайте "), 
85. Мяпай украсьте алтарь и глыбы зеленаго дерна! 

Я уже слФдомъ пойду и,сверщивъ, что должно 

по чину, 

Въ домъ возвращуся опять, чтобъ малыя тамъ 

изваянья, 

Ti, что изъ утлаго воску блестятъ, украсить в-бн- 

камж "). 

Нашего тутъ ублажу я Юпитера, Ларамъ отцов- 

скимъ 
90. Ладономъ я воскурю, разноцв^тныхъ разброшу 

ф1алокъ. 

Все блеститъ: у дверей ужь тянутся длинння вФтви 

И возвещается день торжества при раннихъ лам- 

падахъ. 

ПодозрФиья ты тутъ, Борвинъ, не питай: у Батулла, 

Ради возврата котораго я алтарей столько ставлю, 

Ш). Три наследника есть. Поищи-ко. кто бы больную 

' Курицу, что ужь глаза закрываетъ, пожертвовала 

другу, 

Столь безндодному; н1тъ, то былъ бы расходъ не- 
померный; 

Перепелки никто для отца не убьетъ. Но почув- 
ствуй ") 

Жарь изъ богатыхъ какой бездетный Галлита иль 

Пащй ••) 



^ Н1) Жертвевнне ножи посыпались мукой, чтобы ссыпать ее на голову жертвы. 

К) Восковые бюсты предковъ. 

*з) Видимо риторнческ!& п|ремъ дла'нападковъ на венавистныхъ искателей 
чужихъ насл^дствъ: ибо невозможно въ пиршестве, по случаю спасен1я друга 
отъ гибели, видеть гоньбу за насл'Ьдствомъ. 

W) Не столько по малому росту перепела были не въ почетЬ у гастроно- 
мовъ, сколько потому, что считались вредными, какъ многими и понывФ>. 
Больная курица постоянно закрываетъ глаза. Надо быть истымъ поэтомъ, 
чтобы веупустить этой черты. 

^) Лихорадочный жаръ. Два богатыхъ поизв'Ьгтныхъ иамъ старика 
. хплогтякя Г я л л итя л ТТ а п i й.. 13* 
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100. То объявленьями весь покроютъ законными пор- 

тикъ 

И найдутся Tasie, что гекатонбъ о(№1цаютъ; 

Тавъ какъ у насъ не найдешь сяоновъ и нФтъ ихъ 

въ нродахФ, 

Ни въ Лац1умФ, нигд^Ь подъ нашииъ небокъ по- 

добный 

Не зарождается звФрь, а берется отъ чернато люду 
105. И въ Рутул1йскихъ лФсахъ на Турновомъ пол1^ 

пасется 

Цезарстй свотъ и служить онъ частннмъ людямъ 

не станетъ. 

Хоть и Тирскому то Аннибалу когда то служили '") 

Да и напшмъ вождяиъ я царю Молосскому пред- 
ки *••) 

Этихъ зв-брей, и несли на спинб когорты и частя 
ПО. Нужный въ дФл^Ь войны и башню идущую въ 

битву. 

Стало быть н&тъ задержки отъ Нов1я, н&тъ и за- 
держки 

Отъ Пакув1яГистра клыки эти весть на закланье "*) 

Предъ алтаремъ Галлитовыхъ ларъ, единственной 

жертвой, 

Этихъ достойной богбвъ и ихъ же ловцевъ по па- 

сл^дстванъ. 

115. А ПакувШ, дай волю ему' убивать, обречетъ в4дь 
Изъ толпы то рабовъ красивыхъ самыхъ и рос* 

лыхъ. 



^**) Портнвъ храма ув^шаютъ яаковомъ дозволенннмя таблицами обЪтовъ, 
смотр. X. 55. 

1*!|) Тошво изъ ятого мФста видно, что въ%!дасти Рутуловъ, древиемъ до- 
стояти Турна, быдъ ннператорск!й зв'Ьринецъ со словами, в'Ьроятио прявоз- 
внми, такъ иакъ словн плодятся только ва волФ. 

WI) Карвагевъ, Тврскал колов{я и Аввибалъ вазвавъ Тирскимъ. 

loo) Мо л о с сг, MicTBocTb въЭпирФ, почему и Пирръ получялъ ато ваава- 
В1с у Ювевала, постоявво ицущато избежать иэбитаго и потому впадающа- 
го въ искусственность. 

'•*) TToBili и ТТакувШ Гистръ пеияв-кстпно гоппн яа наследствами. 
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Даже мальчикамъ онъ и д^вочкамъ на лобъ по- 

ВЯЗОБЪ 

Понавяхетъ, и еслн въ доиу у него есть невеста, 

Ифигешя что ли, и ту на алтарь приведетъ онъ, 

120. Хоть безъ надехдъ на замену тайкомъ трагической 

ланьн). 
Я своего гражданина хвалю; не сравню съ зав1- 

щаньемъ 
Тысячи я Бораблей; какь избЪгнетъ больной Ли- 

битины. 
То и таблицы затретъ, и въ вершу нопавъ^ посл^ 

дивной "') 
Этой заслуги пожалуй онъ 11акув1ю прямо 
125. Все отдастъ одному; а соперниковъ тотъ поб^дивпш, 
Гордо расхаживать станетъ. И таЕЪ ты видишь 

какую "•) 
Ц^ну д^^лу придастъ уроженку зарезать Микены. 
Пусть Пакув1й живетъ не м:еньше Нестора, пусть 

онъ 
Будетъ богатъ какъ Неронъ, награбивппй золота 

горы, 
1Ж). Но никого ни любить, ни самъ любимымъ не 

будетъ. 



i^) иакув!й, не страшись онъ казни за уб1йство, готовъ въ душ!» нзъ за 
будущаго богатства заколать въ жертву рабовъ и привязывать жертвевныя 
повязки д'Ьтямъ, даже незадумается пожертвовать дочерью невестой, хотя 
не можетъ расчитывать, что Д1аиа подм^нитъ ее ланью какъ Ифитешю. 

^^) Пакув1й правъ: больной оправившись пожалуй затретъ прежн!я табли- 
цы зав^Ьщашй и все отдастъ ему Пакув1ю. 

1^) Уроженка М и к е н ъ Ифигев1я, т. е. зд'Ьсь дочь Павув!я. 



д. ЮН1Я ЮВЕНАЛА 

САТИРЪ 

КНИГА ПЯТАЯ. 

Сатира XIII. 

Только лрим'Ьрнов зло совершится, оно непр1ятдо 
Самому же Биновнику. Въ томъ и первая кара, 
Что предъ собою самимъ ни одинъне оправданъ 

зловредный, 
Хоть неч[естиваго претора лживой помилованъ 

урной. *) 
5. Еакъ полагаешь, Еальвинъ, о новомъ судятъ про- 
ступке 
Люди и уголовномъ такомъ нарушеньи доверья? 
Но не настолько ты Tonib состояшемъ, чтобъ не- 
большая 
Тяжесть урона тебя утопила, не столь же и р']^дко 
Видимъ мы зло, какъ твое; тутъ случай многимъ 

знакомый, 
Ю. Даже избитый и прямо изъ кучи вс^хъ жреб1евъ 

взятый. 

Сатира XIII. 

Въ настоящеб сатира Ювеналъ, ут^шаа друга своего Кальвина иасчетъ 
убытЕа, ваиеоевваго ему цедобросовФстннмъ ор1ятелемъ, которому Кадъвинъ 
AOBipHXb деньги, говорить о HeHsetmBOMb к тяжкоиъ наказаши, которое 
нрестуовнБъ находитъ въ собственной совести. 

*) Въ Рим4 во времена Ювенала было пять декур1& или группъ судей, ко- 
торне зас1»дадя поочередно. Въ урну нрето^а бросали таблички съ ихъ 
именами, причемъ лживый, пристрастный въ пользу подсудииаго, преторъ 
могъ пускаться въ подтасовку желаемыхъголосовъ, читая наприм^ръ не то имя, 
что стояло иа табличке. 

1®) Куча ж р е б i е в ъ, —множество житейскихъ случайностей. 
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Полно излишне стонать. Пылать чврезъ Mtpy 

въ мужчинЬ 
Скорбь не должна и, быть обширн^Ьй чФмъ самая 

рана. 
Ты же частичку ничтожную, мелкую легкихъ не- 

счаетШ 
Вынести въ еилахъ едва; закипаешь зя всею ут- 
робой. 
15. Что не вернулъ теб^ другъ поклажи довФренной 

свято. 
Иль это въ диву тому, кто уже за спиною оста- 

вилъ 
Мтъ шестьдесятъ, и еще въ консулатъ Фонтея 

родился? ^*^ 
Или EiTh лучшихъ плодовъ изъ опыта столь- 

кихъ событШ 
Подлинно мудрость сильна, что въ книгахъ священ- 

ныхъ насъ учить, 
20. Бакъ судьбу побеждать; по мы и т^хъ почитаемъ 
За счастливцевъ, которыхъ жизнь научила не- 
взгоды 
Жизни сносить и ярма не сотрясать понапрасну. 
Txk столь праздничный день, чтобы онъ не вы- 

ставилъ вора. 
Вероломства, обмановъ и всей преет уплепьемъ 

стяжаиной 
25. Прибыли и отъ меча или яду родившихся де* 

негь? 
Р{{дко xopofflie есть, едва ли ихъ столько же, 

сколько 
Вратъ у вивъ, а не то у богатаго Пила есть 

успй. 
ПынФ настала нора и в^ка жeJdlзнaгo хуже, 
Время пришло для злод^Ьйствъ, которыхъ даже 

природа 

^^) Фовтей Капнтосъ былъ консудинъ въ 59 г. ио 1*. Хр. 
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80. Имя чтобъ иодобрать не знаетъ талого металла. 
Судъ людей ж богов'ь съ такимъ признваемъ мы 

криБомъ, 
Какъ Фэзид1я рФчи горластая хвалить подачка,") 
Иль ты не знаешь, старикъ, достойн^йшШ ла- 

донБи, сколько") 
Прелести въ деньгахъ чужихъ? Не знаешь какой 

ты въ народ^^ 
85. См^хъ возбуждаешь своей простотой, какъ тре* 

бовать станешь 
Отъ кого либо, чтобъ не клялся онъ лживо,— и 

вФрилъ 
Что божество есть во храмахъ, на алтаре обаг- 

ренномъ? 
Некогда въ нравахъ такихъ туземцы жили,покуда, 
Онявъ Д1адему, Сатурнъ косы не избралъ земле* 

дбльца 
40. Въ б'бгствФ своемъ, да пока была д^ченкой Юнона, 
А Юпитеръ быль частнымъ жильцомъ въ Идей- 

. ' скихъпещерахъ*'), 
Не бывало пировъ небожителей надъ обла- 
ками. 
Ни Ил1онск1й слуга, ни красотка жена Геркулеса") 
Не подавали имъ чашъ н некторъ Вулкаиъ осу- 

шопш 
45. Невытиралъ себФ рукъ отъ гбрна Липарскаго чер- 

ныхъ. 
Завтракалъ каждый себФ въ одиночеетв!! богъ и 

подобной 



9*) Посд^ sojoraroi серебрявваго, м^днаго н xeiisaaro. 

^) Vimi адвоката Ф э s я д i я внзываютъ оглуш11тс1ьвые крнвн сочувст|1я 
въ TOJtni его KJiieiiTOBi., получающихъ отг него подачку, (sportula). 

Щ Ладоява, смотр, сат. У. 1С4. 

**) По одному предав!ю, владычеству Олвмп!йцевъ иредшествовало владн- 
чество Тятановъ съ Сатурвоиъ во глав^. 

^^) Гора Ида на острове КрнгЬ роднв^ Юпитера. 

*3) Ил!овсий слуга — Гаянмедъ. Жева Геркулеса— Геба. 
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Не бывало толпы боговъ какъ нынФ — ^s небо. 
Малыиъ довольно числомъ беземертныхъ, давило 

полегче 
Б'Ьдпаго Атласа и ниБоиу еще жребШ не отдалъ 
50. Грустнаго царства пучишь иль Плутону съ Си- 

Еудьскойсупругой. 
Не было ни колеса, ни Фур1й, ни кання, ни казни " ) 
Черныиъ коршуномъ, а безъ начальствъ весели- 

лися Т11НИ. 

Въ этомъ BtKi^ была изунительнЕхиъ ч^мъ то без* 

честность; 

Тамъ считалось большимъ проступкомъ и смерти 

достойнынъ, 
55. Бжели юноша встать не хотФлъ передъ старцемъ, 

иль мальчшБЪ 

Предъ бородатымъ какимъ, хотя-бъ земляники и 

больше 

ВидФлъ онъ въ дом1 своемъ и огромнее желудей 

кучи "). 

Тамъ внушало- почетъ на четыре предшествовать 

года, 

Даже и первый нушекъ отв^чалъ за священную 

старость. 
(Ю. иыЕЪ, ежели другъ отъ поклажи чужой не от- 
перся, 

Если онъ старый мФшокъ возвращаетъ съ медяш- 
ками всЪми, 

Дивная честность его достойна писашй дтрус- 

скихъ ") 



М) Хота и въ морской пучнв1 дла васъ мало веселаго, яо такъ какъ иин- 
тстъ t г i 8 1 е прнаадлежвогть ада, то и грустное царство пучннъ надо пр>- 
инать не областью Невтува, ьавъ врвзиаютъ MHorie, а адомъ подвластвннъ 
Плутону съ Сввульской (вохищеввой у Свдвл1йскаго города Гсвва, или Эв. 
вн), Прозервивой. Но такому воввмав!» м{)шаетъ разд^лнтельвое: иль, aut- 

01) Колесо указываетъ ва И к с i о в а, камевь ва Сизифа н червнй 
коршувъ ва TnTia. 

Л) Богатство иервобытныхъ людей, т. е. хота бы овъ самъ быль язъ бо- 
л1е достаточваго дома. 

<*) Достойна бнть вовросонъ въ сващеввыхъ итруссквхъ цаягахъ. 
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И Венчанною ярочкой ей надлежитъ оевятиться. 
Если npmdipHaro, честнаго мужа я вижу, то къ 

ТДУ 
65. Мальчива съ тФлоиъ двойнниъ иль къ рнбФ на 

диво подъ плугоиъ 
Найденной я приравш» или гь лошачихФ жеребой. 
Страпшо, кавъ если-бъ дождеиъ иизвергалися кам- 
ни и пчелн 
Роеиъ длининмъ какь гроздь на верпшкЬ ipaxa 

насели *') 
Ёслибы въ море рФка устремлялась въ водоворо- 

тахъ 
70. Страниыхъ и молокомъ на стремени шумномъ 

неслася. 
Или плачешь, что десять тыеячъ еестерщй обма- 

номъ 
Ухватили съ тебя? Что жь если другой двести 

тнеячъ 
Такъ тайкомъ потерялъ? а трет1й и большую сумму, 
Что и огромный сундукъ въ своемъ не вмФстилъ 

бы npuoTi? 
75. Такъ имъ просто, легко презирать сш1дФтелей 

Лишь бы смертный о томъ ни одинъ не узналъ! 

Видишь, какъ онъ 
Голосомъ твердь запираясь и ликомь ноддЬльнымъ 

сяокоень. 
Онъ и солнца лучами и громомъ Тарпейскимъ 

клянется, 
Пикою Марсовою, копьемъ прорицателя Цирры'") 
ВО. И стрелами то и колчаномъ охотницы д^вы 
И твоимъ то, отецъ Эгейстй, Нептупъ онъ тре- 

зубцемъ. 



**) Рой пчелъ ва lepmHBi, да еще на храм^ митадса гроавнмъ вредвна- 
|1енован1емъ; смотр. Эвендн VII, 56-70. 
1*) Цнрра, гававь вередъ Дельфамв Лводдова. 
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Црибнраетъ онъ лукъ Геркулеса и пику Минервы, 
Все, что находится лишь въ оружейной небесной 

доснФхокь. 
Если-хе онъ и отецъ, то „съМъ^^'воеклицаетъ,— 

„бедняги 
85. Сына а нолголовы нриготовленной въ уксусе 

Фарсконъ"^. 
Есть таше, что все возлагаютъ на случаи счастья, 
В^ря, что движется м1ръ, правителя вовсе не 

зная, 
Такъ кавъ природа обмФнъ св'Ьга и года враща- 

етъ,— 
И оттого, не страшась, у всФхъ алтарей покля- 
нутся, 
1Ю« На бттса иной у 4fM6b кара не шла $а проступ- 

комь. 
Этотъ боится боговъ и лжетъ, а еанъ про себя то: 
„Съ т^ломъ моимъ пускай кавъ хочетъ поступитъ 

Изида» 

Пусть глаза миФ она поразитъ разгн^ваннымъ 

систромъ/*') 

Лишь бы слепой удержалъ я деньги, отъ коихъ 

отрекся. 
%. Это стоить чахотки и гяойинхъ чирьевъ и ляшки 

Лишь въ половину; и Ладъ б^[;дняга бы не отка- 
зался/") 

Отъ подагры съ богатствомъ, воль точно еиу Ан- 

ТИКЩЙЫ ^^) 

^) Изъ ФаросЗг бливь Александр1ц лучшШ уксусъ. 

м) Систръ музыкадьвый инструиентъ въ вид^ уддниевнрй иодювы, сре- 
ди EOTopofi болтаются иеталлнчесюе прутья, издающ1е шуиъ и звовъ. Разгиб- 
ванный снстръ вм'1сто гневная Изпда. 

Щ Ллшкж вполовину — быть безногимъ. 

^) Ладъ имя двухъ знамевнтыхъ Олиии!йскнхъ скороходовъ, изъ коихъ 
одииъ умеръ, одержавъ поб'Ьду и заслужилъ статую работы Мирова. И тотъ 
бы не отказался изъ-за девегъ отъ подагры. 

^) Городъ Автикнра въ Фокид^ славился растущей въ окрествостяхъ 
чемеркой, спасительной для сумасшедшихъ. 

W) Архигевъ врачъ, си. сат. У1 236—впдво HCBiAHBfflifi и сумасшед- 
шихъ. Смнслъ: если онъ не оои^шавъ. 
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Иль Архягена не нужно: вфдь ч^мъ же впро- 
голодь лучше **) 

Слава проворнмхъ етупней иль вФтвь Низейсвой 

оливы?**). 
100. яГя^въ боговъ хоть веливъ, за то безъ сомн^^шя 

иедленъ. 

Ежели всФхъ покарать они замншляютъ злод1ювъ, 

Скоро- ль дойдутъ до меня? А можетъ быть я и 

прощенья 

Испрошу у небесъ: в^дь vh SToirb нрощаютъ, и 

иногихъ 

За преступленье все тожь различно судьба надф- 
• ляетъ: 

105. Этогь добнлъ себ^ крестъ злодЬяньемъ, а тотъ 

даадему.* 

Такъ свой трепетный духъ нередъ тяжкой виной 

ободряетъ 

ОНъ, и тутъ то тебя, его же зовущаго къ храму, 

Опережаетъ, готовъ и тапцить и трепать тебя даже. 

Ибо коль въ д^л% худомъ великая явится сме- 
лость, 
110. То у многихъ пойдетъ за честность. Онъ роль 

разЕ1граетъ 

Словно беглый тотъ шутъ въ кожед1и тонкой Ба- 

тулла "'). 

Ты же несчастный кричишь, сильнее пожалуй 

Стентора '") 

Hj^h скорей Ёакъ Градивъ у Гомера: „ти слышишь. 
Юпитеръ, *"). 

*>) Храмъ Зевеса Оляип!Йсваго н поприще находилось пъ области Элей- 
ской Пизы. 

ш) Мнмическ!й или коивческ!й писатель К а т у л л ъ времевъ Калигулн, 
Клавд!я и Нерова. Мы встретили лго ТЪнь (гат. УШ.186), по часто упо- 
мивастся и его Лавреолъ. 

111) „Въ образе Стентора мощнаго, и'Ьдноголосаго мужа Такъ воп1Ю- 
щаго, вакъ аятьдесятъ совокупно xpyrie". 

и*) Градивъ— М а р с ъ. 

— лИ взревелъ Арей м^дпобровпый Страшно, какъ будто бы девять иль 
десять воскликнули ТЫСЯЧ!.". Ил1ада Гн'Ьдич. ст. 78.5 и 8Г(9. 
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Это И губъ шевельнуть не хочешь, хотя бк то- 

лосъ 
115. Внлъ обязанъ подать, будь мраморный ты илп 

м^Ьдннй? 
Ради чего жь на твои мы уголья набожно ладонь, 
Вскрывши бумажку кладемъ, иль печень тельца 

или бЪлый 
Сальпикъ свиной? Бакъ взгляну, то нФтъ различ1я 

между 
Изображеньями вашими и Вагелл1я ливомъ." "*) 
120. Слушай, кашя принесть утФшешя въ силахъ на 

это 
Хоть, кто ни циниковъ взгляда, ни стоиковъ не 

раздФляетъ, 
ТЪхъ, что отъ циниковъ лишь туникой отстали,— 

и даже "*) 
На Эпикура не емотритъ, довольнаго маленькнмъ 

садомъ "•). 
Тяжко больные пускай къ великимъ врачамъ при- 

б^гаютъ, 
125. Ты же хоть ученику Филиппа доверь свою вепу. 
Если ты на .чемл! не сможешь столь гнуснаго 

д-Ьла "•) 
МнФ указать, замолчу, не мФшая тебФ кулаками 
Въ грудь ударять, иль себя по лицу бить плос- 
кой ладонью. 
Такъ какъ вФдь получа убытокъ и дверь запи- 

раютъ 



119) Зд^сь очевидно [гЪчь о томъ тупохъ адвокат'Ь, о воемъ сат. XVI 23 
говорить: 

„Только достойно В а г е л л i я ритора гъ вравохъ огливыиъ*. 
Очевидно оиъ самолюбиво саиъ внставилъ свою статую или бюстъ. 

11в) Циники подъ палл1уиоиъ (широкинъ верхнимъ платьеиъ) но ногидя 
туники. 

ш) С а д ъ Эпикура въ CMHCtt его школы. 

^*^) Ф и л и л п ъ вероятно искусный хнрургъ. Вояьни хоть ого ученика, что- 
Лн бросить Tc6t кровь. 

•*•) Если но яаЯдеть худшаго поступка,— памолчу. 
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130. и вздыхяеть весь доиъ т^ильн^Ье н съ ({«ольшимъ 

снятеньенъ 

Плачутъ 1Т0 деньганъ тогда, ч4мъ по уиершемп;. — 

Не станетъ 

Горемъ притворствовать тутъ никто, довольству- 
ясь дернуть "*) 

Бороть у платья, да мучять глаза насильственной 

влагой. 

Деньги утратя свои не притворными плачутъ 

слезами. 
185. Еслихь полными видишь Bct рынЕи ты халобъ по* 

добныхъ, 

Если съ другой стороны, прочтя разъ десять таб* 

ЛИДЫ, 

Рукоприкладство то все, сочтутъ пустой деревяш- 
кой '"), 

Хоть тутъ ихъ же слова обличаютъ и оттискъ 

нрекраср1й 

Сардоника. что 1гЬлъ въ шкатулке изъ кости сло- 
новой, -т- 
140. Неужель— О чудакъ! ты думаешь ч^мъ то отдФль- 

нымъ 

Стать ото вс4хъ? Такъ что жь? Иль ты отъ ку- 
рицы бФлой, 

Мы же изъ гр1ш1ныхъ яицъ произшедш1я низк1я 

куры? 

Меньшее зло ты несешь и слабой доёгойное желчи, 

Если глаза обратишь къ важнМшимъ злодМствамъ. 

Сличи-ко 
145. Подкупнаго уб1йцу, поджогъ предпринятый съ 

сФрой 

и съ коварствомъ, причемъ сперва загорФлися 
• двери; 

193) Разводить, дернуть въ стороны, какъбы желая разорвать на ce6ii верх- 
нюю одежду. 

137) Этотъ стихъ повторяется сат. XVI 41. Отказываясь отъ руконриЕлад- 
ства къ деревянной табличк*, отрицаютъ его формальность и считаютъ са- 
мую табличку простой доской или деревяшкой: li^ni. 
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ТаЕхе и т*хъ ты сличи, что крадугь изъ древ- 

няго храма 

Пншныя чаши съ священнов) ржавчиной или на- 
родный 

Даръ, или древнимъ цареиъ вЪнцы подохенные 

тутъ-же, 
150. Бели тамъ этого н1тъ, святотатецъ и меньшимъ 

доволенъ, 

Золото онъ скребетъ съ бедра Геркулеса и даже 

У Нептуна съ лица и пластинки съ Кастора сди- 

раетъ: 

Или смутится, всего Громовержца то плавить при- 
вычный? 

Также сравни составителей и продавателей яда 
155. И того, что волочатъ къ морю въ nncypt волевой. 

Съ нимъ же по злобЪ судьбы безъ вины засадивъ 

обезьяну, 

Тут^ что за часть т-Ьхъ злодМствъ, о коихъ сто- 

рожъ столицы 

Галликъ долхенъ съ зари до поздняго вечера 

слушать? *") 

Хочешь ты нравы людей узвГать, то и этого дома 
160. Будетъ довольно съ тебя: побудь въ немъ не- 
сколько дней ты, 

Да вернувшись оттоль. носмМ называться не- 

счастнымъ. 

Горлу зобастому кто изумляется въ Альпахъ? 

иль груди. 

Что въ Мероэ полнМ здоровеннаго даже мла- 
денца? **') 



1^") о казни отцеуб1йцы смот. сат. VIII 214. 

1SS) Городской префектъ, РутилШ Галликъ Валевсъ былъ въ этой 
должности уже при Доии1иап'1>; а какъ она была пожизненна, то онъ моп. 
игправлять ее и при сл'Ьдующихъ ииператорахъ. 

>W) Домъ префекта. 

1^) Мероэ въ верховьяхъ Нила выше Хартума. Полпота и noHHBt счи- 
тается у п^которыхъ Лфриканскихг пломоиъ припадлежностью жопской кра- 
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Кто жзуиленъ голубшш гдаваии Герхаща, иль 

цв^иомъ 
165. СвФтлнхъ водосъ иль какъ рогъ торчшщмъ нас* 

жнымъ чубонъ? 

Дбдлннмо 'это у них» еслм» общее свойетео при- 
роды. 

На неожиданннхъ птщъ вракШскихъ съ ихъ 

звонкою тучей '") 

Воинъ ДнгмедскШ б11житъ въ своихъ налоиФр- 

ныхъ доспФхахъ, 

Скоро нвравнымъ врагонъ однако онъ ноднятъ 

на воздухъ 
170. И свврфщй журавль его нчитъ кривыми ког- 

АД И И» 

.Это ередь насъ увидавъ, ты бъ трясен отъ еиФху, 

а тамъ то, 

Какъ зачастую нодобныя битвы въ.глазахъ, не 

. г. емФетея . 

Уже никто, гдф и воя то не выше фута когорта. 

•Стало быть гнусный обианъ и клятвопрестун- 

ное д^ло 
175. Безъ наказанья совсФиъ?" Представь, что его за- 
ковали 

Въ тяжк1я и^Ьля сейчасъ и — въ гн^в!!, чего жь 

теб* больше? — 

Будетъ но нашему онъ желанью казиенъ, но убы- 

токъ 

беежь остается, не етшеть врученное цФло, а 

малость 

Крови изъ трупа его ненавистное дастъ утешенье. 
180- я Но вфдь и мщенье само есть благо отраднее 

жизни" . 



соты, а во времена Ювенада могла еце 6ojie бнть »ъ чесп. Поатому хен- 
сваа грудь болше самого мдадевца. 

MS) Германцн завручнвалв чубь, воторнй Ювевалъ сравиваеть съ рогомк. 

1*7) На журавлей. 

115) СпрашЕваетъ noTepniBffliS. 

li • 
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Mvbsie это невФхдъ, у которыхъ та вкдншь, что 

сердце 

Отъ ничтожныхъ пржчивъ иль елабыхъ нередко 

пыдаетъ: 

Повод» каков» ни на есть, а все doetnamoueH» тпву. 

Не тому поучаетъ Хризишгь или мудрость ва- 

леса "*> 
185. Кроткая, щи стариБъ близь елавнаго медомъ Ги- 

метта. 

То-гь, что и въ тя±шхъ л!Ьшхъ обвинители) час- 
ти бы не даль 

Той цикуты, что пилъ. По немногу блаженная 

мудрость 

Много пороков» с» себя и ectb забщ/жденья свер- 
кает». 

Первая цравдп уча. В'Ьдь мелкому только, боль- 
ному 
190. Дух^ и низменному доставляетъ мщенье отраду. 

Прямо о томъ заключи изъ того, что никто не 

доволень 

Такъ какъ женщина мщеньемъ. Но какъ хе можешь 

считать ты 

« 

Ускользнувшими т'Ьхъ, которыхъ въ гнусномъ 

поступк* 

Сознаюпцйся умъ томитъ, порпхая незримо. 
195« Ибо душа какъ палачъ свой бичъ сокровенный 

заноеитъ? 

Кара однако хе есть и гораздо больше сурова 

ТФхъ, 4fo найдетъ Радамантъ> или Цэдизцй су- 
ровый* •')- 

Денно и нощно носить своего же свидетеля въ 

сердц*. 



184) Ни X р И 8 И О п г, глава стоиковъ, ни одинъ изъ 7 древн^Пшихъ куд- 
рецовъ валесъ, ни старикъ близь горы Г и м е т т а, т. е. въ Аеинахъ — Сов- 
ратъ, не одобряли такихъ м'Ьръ. 

1^) Сопоставлен!е Цддиц1л съ неподвупннмъ судьею Тартара Радакантомъ, 
ужазываетъ и на его строгость справедливость. 
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Юкоему опНЬчада Спартанцу ПявШсвая хрица, 
^00. Что безн^казаннымь онъ не будетъ за то, что въ 

еоин^ньи 
Бняъ, удержать ли ежу поклажу, ее закр^Ьнивши 
Ложною клятвой. А онъ вопрошалъ о мн4ти 

бога 
И не нодаетъ ли ему Аполлонъ на проступокъ 

оов^а. 
Такъ возвратилъ онъ изъ страха, а не по нраву; 

однако'Жъ 
^05. Bci слова онъ достойныя храма и точны я самъ же 
Оправдалъ, истребленный со веФмъ потомствомъ н 

домомъ 
И со веЪмъ даже родомъ далеко разрохпгася близ- 

ЕИХЪ. 

Вот какая ждмч. казнь за одну гр*ховную волю. 
Ибо кто тайно въ себ^ о какомъ преступлеши 

мыслить, 
:210Бъд&д4» уоътотъ виноватъ; а что жъ если замыслъ 

исполнилъ? 

Не покидаетъ его боязнь и во время трапезы, 

Бакъ у бодьнаго во рту сухомъ нежь челюстей 

пища 

Не покоряюсь раететъ; дадутъ бфдняг! Сетияу "'), 

Оплюнетъ; Албанскаго стараго драгоценная древ- 
ность 
:215 Не понвмъ; покажи ему лучшаго крупной мор- 
щиной 

€ьежится лобъ у него, отъ остраго словно фа- 

лерна. 

Если забота порой еонъ краишй пошлеть ему 

ночью 

И метаться но всей постели члены 'затихнуть, 



213) С е т И И ъ изъ окрестностей Сет!тиа (BHei Не г г я) слнлъ вавдучшинъ 

вяномъ. 

14* 
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Непрестанно онъ храхъ и алтарь оекорбленнаго 

бога 
220. И, что пуще томить еще до испарннн душу, 
Видитъ тебя онъ во вн^^. Твой дикъ почтенный и 

больше 
Роста людекаго, въ немъ страхъ воз будя, принуж- 

даетъ сознаться. 
Эти то вотъ п дрожать и бл11дн^^ють при молши 

важдсй, 
А загреиить — безь души при первоиъ раскате 

на неб11; 
225. Словно огонь приведень не случайной евирЪ- 

постью вФтра, 
А раздражшный летять онъ на землю, мвстьи> 

пылая. 
Эта безвредно дрошла, съ заботой тягчайшей бо> 

ится 
Онъ ближайшей грозы, вакъ бы зтнмъ отсрочен» 

ной.ведромь. 
Ером! того коль вь боку они боль сь лихорадкой 

безсонной • 
230. Чувствовать стали, они въ убФжденьи, что въ 

т'Ьло болФзнь имъ 
Послана гн^омъ небееь: вотъ это, по мнФнью ихь, 

камни 
И снаряды боговъ; Скотины жь блеящей вь ча- 
совне 

4 

Поевятять или посулить хоть гребень п^тушЛй 

Ларажъ же смФктъ они: какой же больнымъ не- 

честивцамъ 
235. Ждать пощады? Не веякая«дь жертва цФннФе ихъ 

жизни? 

Подвижна и изменчива та^ъ природа злодФевъ. 

Какъ къ преступленью идутъ, въ нихъ есть еще твер- 
дость; что должно, 

Что не должно они начинаютъ чувствовать, только 
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Преотуплежье овершнгвъ, кь оеухденннмъ одрако 

хе нравамъ 
240. Снова природа б^хить, измйнитьея не въ сидахъ. 

Да кто хе 

Мохетъ поставить предЪ дъ своимъ прегр^шеньямъ? 

Богда хе 

Прогнана разъ ео лба, затертая ftpaesa вернет- 
ся? •*•) 

ГдФчеловФканаддешьтыдовольнаготольБоединымъ 

Престунденьемъ? Ногой нопадетея . въ петлю и 

' найга то 

245. Вероломный и въ темной тюрьме на крюк!^ по- 

бнваетъ, 

Иль на утееФ Эгейсваго моря, средь свалъ пасе- 

леннЕ1хъ 

Знатными осыльннми. Ты лица ненавистнаго горь- 
кой 

Еаре возрадуешься, и еамъ признаешь въ весельи, 

Что никто изъ боговъ не глухъ • и никто не Ти- 

рвз1й. "•) 

САТИРА XIV. 

Много бываетъ, Фусцинъ, доетойнаго славы не 

доброй 

И на 4иотыя вещи Бладущаго липт пятна, > 

Въ чбшъ родители сами нрнм^ръ н яаетавники 

д*тямъ. 

Ежели лв>битъ отарикъ запретный кости, насл^д- 

НИБЪ 



***) Краска стыда. 

S1V) Не сл'Ьпъ, какъ знаменитый прорицатель. 

Сатира XIV. 

Эта сатира утверждаетъ, что порча молодежи коренится на безнравствев- 
■остн родителей, такъ какъ порокъ увлеваетъ къ подражав!». Между BctMH 
цороками СИЛЬВЕ е и пмгубв'ЬЙ для нравствен ноств прививается корнстолюб1е. 
Фусцнвъ, къ которому обращается Ювевалъ, намъ HeHBBicTeBi. 
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Мальчику долзБпо воздав' уваженье большое; за- 

' мнслжвъ / 

Мчто дурное, ты л^^тъ презирать не до лженъ ре- 
бенка, 

Пусть напротивъ въ rptxi тебФ сннъмладенецъ 

noMlixoft. 
50. Ибо коль цензора гн^Ьвъ поздн^^й онъ постункожъ 

заслужить 

И подобныиъ Te6t не однимъ лишь явится Tt- 
' ломъ 

Или лицемъ, но нравамъ будетъ твой сниъ. по- 
грешая 

Лишь во вс^иъ еще хуже во слФдъ за тобой, то 

наверно 

Станешь его ты журить и бранить еъ ужасней- 

шииъ крикомъ 
55. И затбмъ изменить свое завещанье оберешься. 

Медный то лобъ у тебя откуда съ родительской 

властью. 

Если самъ етарикомъ ты хуже творишь и воздуш- 
ный 

Уже давно рожекъ головы твоей ищетъ безмоз- 
глой? ") 

Ёжели гостя ты ждепПь, никто изъ твоихъ не гу- 

ляетъ. 
60. „Поль подмети, покажи колонны въ полномъ ихъ 

блеске. 

Ты смахни паука со всей паутинсй сухою. 

Гладкое ты перетри серебро, ты чаши р11зные*. 

Голоеъ владыки гремитъ, съ угрозой держащаго 

розгу. 

Такъ ты, несчастный, дрожишь, чтобъ гадкимъ со- 

бачьимъ пометомъ 
65. Атр1й противенъ не сталъ глазамъ приходящаго 

ДРКа» 



W) Пора давно теб% поставить къ сумасшедшей голове банки. 
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Ч1юбы - портнкь покрыть не бнлъ грязью; а полу- 
маркой 

Только ошглковъ тутъ все одинь мальчишка очи- 
стить. 

Но не подумаешь ты, что*бъ сшрь твой вид^ль 

священнымъ 

Домъ не запятнанный твой и чистцй отъ веякнхъ 

пороковъ? • 
70. Бакъ хорошо, что ты даль гражданина етран^Б и 

народу, 

Бели содЪлаль его отчизн!^ слугою, полезныць 

Нивамь, полезнымь въ войн^Ь и вь Mipt къ ве- 

ден1ю д11ла. 

Ибо вопроеь въ томь большой, вь какяхь искус- 

ствахь и нравахь 

Ты наставляешь его. Зм'Ьей д!>теншпей аисть 
75. Кормить и ящерицей, розыеканной вь полФ да- 

лекомъ: 

И яяветныхь такихь же они онеренные ищуть. 

Еоршунь, сь павшихъ скотянь, сь собакь и съ 

крестовъ улетая. 

Бъ выводку прямо летитъ и часть ему трупа 

приносить; 

Значить это и кормь возросшему коршуну вь 

пишу, 
80. Бакь таскать онь гнездо на еобственномь дереве 

станеть. 
Но за зайцами да за козами прислухникь Зевеса 
И благородный птицы вь лФсахъ охотятся; эту 
Вь гиФзда добычу нееуть; но лишь молодежь, 

подоспевши, 
Вылетнть, голодь ее устремля«ть на ту же до- 
бычу, 
85. Что вкушала она впервые яйцо проломивши. 
Быль строитель большой Еретошй и то у Байеты **) 



••) Кайета (Gaeta), Тибур* (TiroU) Превеста (Palestrina) 



218 Книга Y. Сатира 14. 

На хщвокъ берегу, то вдругъ на хвердннЪ Ти- 

бура, 

То въ Пренветинсжихъ горахъ внводидъ внсот 

кровли 

Видлъ и въ дадьиихъ краяхъ добывалъ онъ Гре* 

ческШ мраморъ, 
90. JIoeiifflAafl Фортуны и Геркудееа постройки, 

Бакъ и эвнухъ Позидъ поб^ждалъ и нашъ Ба- 

питолй. 

Такъ Бретошй похивъ, свое состоянье умалилгь 

И разетроилъ д11ла; однако не naiaa дом 

И осталась по нежь. Но синь свертЬлъ все без- 

путный, 
95. Бакъ изъ мрамора лучшаго новнхъ онъ вилдъ 

понаетроЕлъ. 

Ti, кому жреб1емъ данъ отецъ почитатель суб- 
боты, 

Ничего не чтутъ кром^^ тучъ и святыни небесной 

И различить не хотятъ отъ людскаго мяса сви- 
нины, 

Боль отецъ не ^далъ, а затЬмъ и препуцш ^ 

хутъ. 
100. Хоть привычны они презирать законы у Римлянъ, 

Но язучаютъ, хранятъ и блюдутъ 1удейское право 

То, гд'Ь имъ Моисей въ таинственной передалъ 

книгЬ 

Никому не казать путей кромФ вФрящихъ въ 

тоже 

И къ желаннымъ струямъ приводить обр^анныхъ 

только. 
105. Но отецъ виноватъ, который съ седьмою зарею 

Ленится и никакихъ житейскихъ дблъ ив кос- 
нется. 

м) Побеждая, оставляя за собой, превосходя. Храмъ Фортуны въ 
Пренест^ также знамевятъ какъ Геркулесовъ въ Тлбур^". 

^) Попндъ, разбогатевши эвнухъ вольноотпущен ецъ ими. Клавд1а (Sue- 
ton, Claud. 28) выстровлъ въ Баяхъ велнко.тепныя бани. 
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Добровольно во веенъ оеталюоиъ иододежь пог 

дражаетъ, 

Въ скупости только орюй уорахнятьол велятъ 

ей наовльно. 

Б1Ьдь оболыцаетъ порокъ доброд^Ьтели видомъ и 

110. Если на кндъ онъ суровъ и строгъ но лицу и 

одеждф» 
Безъ сомненья скупца порой какъ воздерзкнаго 

хвалят:ь, 
Такъ вакь онъ челов'Ькъ умеренный и за сво- 

ииъ то 
Смотрнтъ в1^рд'Ь^ доброиъ, чФмъ сели-бъ стереть 

тожь богатство 
ГесперцдскШ драконь иль Понт1йск1й. Еь тому 

же прибавь ты '"): 
115. Хоть, о коиъ говорю, елыветъ вь народе вели- 

кимь 
Мастеромъ наживать; вфдь куанець этоть мно- 
жить достатокъ, 
Но и множить т велким» споейбомъ и расши- 

ряеть^ 
В1къ у наковальни, у всегда горащаго горна. 
И отецъ то вь душФ скупцовъ за счастливцевъ 

считаетъ, 
120. Онъ, богатству дивясь, полагаеть, что нФть и при- 

м'Ьра 
Счастья при бедности, онъ и юношей увФщеваеть, 
Что-бъ они тФиь же цутехь кь тому же ученью 

стремились. 
И.вь порокахъ свои есть начала; воть ихь то 

внушаетъ 
Онъ имь сперва и скупость познать до мелочи 

. учить. 



***) Драковъ въ саду Гесперидъ, стерегшШ яблоки в Повпйсв!й въ Колхв- 
хЬ золотое руво. 
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125. Скоро научится онъ ненасытной жаждп» при- 
бытка. 

Мучаетъ онъ животы рабовъ нев^Ьрною nlipoft, 

Саиъ голодая притоиъ. Никогда стерп11ть оиъ ие 

жожегь, 

Чтобы съ илФснью не 1>сть вусковх потемнЬвшаго 

хлФба, 

До половины привыБЪ Сентября хранить онъ вче- 

panraift 
130. Сборъ . объФдковъ, беречь до времени съ прошлой 

трапезы, 

Припечатавъ, бобы, съ частицей дешевой макрели 

И половиной кух;ка гнилаго сома и туда же, 

Пересчитавъ, запирать и перья стр11льчатаго луку. 

Оъ мосту на это кого позови,-н тотъ не захо- 

четъ "*). 
135. Но къ чему же богатство добытое столькимъ тер- 

заньемъ, 

Если безумно внолнФ и все сумасбродство въ томъ 

видно, 

Что^ъ умереть богачемъ, проживши въ дол^ 

• убогой? 

Между т^мъ вакъ м^шокъ раздулся до самаго краю. 
Алчность къ деньгамъ ростетъ, какъ выросли са- 
мый деньги, 
140. А у кого ихъ нФтъ, ихъ меньше желаетъ. Вотъ 

нужно 
Новую виллу теб11, какъ мало одной ужь деревни 
И раздвинуть ты радъ границы и кажется хл^бъ то 
Больше и лучше тебФ у сос^^да; ты купишь и это 
Съ еадикомъ и съ горой, что сплошь убелили 

оливы. 
145. Если же ни предъ какой ц1шоЙ не сдается хозяинъ. 
Ночью воловъ съ испитой и безсильной отъ го- 
лода шеей, 

'»*) Съ мосту— вищаго. 
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Иди.быковъ 7 него но зеленону колосу оустятъ 
И не прежде домой уведутъ ихъ, ч11мъ все ужь 

поле 
Въ Адчиня брюхи нойдетъ, что подумаешь снято 

серпами. 

1оО. Еде возможно оказать, i^asb плачутся часто на ото 

И какь много земель продажных:;^ создала Ьбида. 

— Но какая молва, какъ трубить позорная слава! — 

»Что за б4да,"— говорить,— „дороже мнЬ шкурка 

Лунина 
Ч1мь,что похвалять меня по ц^Ь лой сос^^дней округе, 
15*5 . Я же сь ничтожной земельки немножечко хл^ба 

снимаю". 
Словно бол^Ьзней уже и дряхлости знать ты не 

будешь 
И изб&гнвв[ь заботь и плача и долг1е годы 
Жизни ПОСЛА того те&к лучшей судьбою дадутся, 
Бакь захватишь одинь распашнаго поля ты столько, 
160. Сколько при Тащи весь то пахаль народъ его 

РимекШ. 
Позже нреклоинымь однимь л-Ьтами, Пушйсшя 

битвы 
Или ужаснаго Пирра, МолосскиХь мечей власте- 

лина '") 
Вынес]римъ, лишь за множество рань два осьмин* 

нкка развФ ^**) 
Отдавалось; и эта награда за кровь и усилья 
165. Ниже заслуги никАмъ не считалась или возда- 

яньемь 
Неблагодарной отчизны. Бормилъ уголочекъ по- 

добный. 



1М) Про лервомъ союзЪ Рояулъ еъ Сабняеквмг царехк Т а ц i е ш. 

>**) Нодоссккхь снотр. сат. XII 106. 

1**) Два осмввнпа такъ вереводнмъ xHjugerabina, чтобы не перею- 
хнп j п g е г и m (28, 800 иадр. футовъ) обнчннмъ десятки а. Легко убе- 
диться приведя 2400 сажень десятннн вь футн, что jagernm состав.1яло толь- 
во '/> оснинника. 
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И отца самого н прочихъ въ дому, гд1 лежала 
Въ родахъ хена, а д^тей нграющихъ четверо 

тутъ хе, 
Три барчука и одмнъ елуга; но старпгахъ ихъ 

братьевъ 
170. Отъ лоп№гы иль плуга идущихг ухииъ оообнй. 
Б5ЛЫШЙ ждалъ и въ горшкахъ npocTopHHxi ды- 
милась похлебка; 
Ннн^ подобпаго поля не хватить для нашего сада. 
Вотъ гд% причина почти вс^^хъ злодЬйствъ, ни 

одинъ изъ пороковъ 
Въ сердце людскомъ— не м^Ьшалъ такъ много яду 

и часто 
175. Такъ хел^омъ не буйствовалъ, какъ ухасная алч- 
ность 
Не пом^риыхъ богатствъ. Ибо кто стать хочетъ 

богатнмъ, 
Хочетъ и скоро имъ стать: но гд-б хь увахенье 

1гь закоиамъ, 
Гд^ хе совесть и страхъ въ торопливости алчной 

скупаго? 
„Юноши, въ хизни своей довольствуйтесь этою 

хатой 
180. И холмами!" твердить бывало Марзъ или Гер- 

никъ • 
Или Вестинъ имъ старикъ, „плугами добудемте 

хлФба, 
Сколько иамъ нухно ца столъ*, то хвалятъ сель- 

CKie боги. 
Милостью коихъ и помощью, послФ отраднаго дара 
Колоса, съ етаръ[хъ дубовъ челов'Ьку не нравится 

хелудь. 
185. Ничего запрещенаго делать не станетъ, кто по 

яьду 



iMj Марзы и Вестины СамнитсБ1я, а Герники латннсмя племена, 
пд1;сь представители древне итал1йСБихъ яравовъ. 
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Чеботъ над1игь безъ етща внсокШ, кто вФтръ ое- 

ре^Еоеить 

Въ шкурФ навнворотъ; намъ иностранный совс^мъ 

неизвФстенъ, 

Наводяпцй на зло и на Bcii преступлена, — пур- 

пуръ." 

Вотъ вагая иеньшщгь наетавлешя д«ды давали. 
190. ВшЛ жь какъ осень иинетъ, съ полночн устав- 

шаго сына 

Будить крикливый отецъ словаки: „возьии ко таб- 
лицы. 

Сынъ. да неспи, а пиши, за тяжбы возьмись, вновь 

законы 

Красные предковъ прочти иль проси запискою 

лозу. '") 

Но голове чужой гребешку и поздрянъ волоса- 

тыиъ 
195. При ишрокихъ плечахъ пускай удивляотся Лэл1й. 
Мавровъ шатры разори. затФмъ укрФпленья Бри- 

гантовъ, '") 
Чтобъ (уь награжденьемъ орла въ шестьдесятъто лько 

л4тънолучилъты; '") 
Бели же брезгаешь ты продолжительной въ ла- 
гере службой 
И пугливый животъ теб* рога пробираготъ 
200. Съ трубами BMtcTi^, берись за то, что продать ты 
Больше чЪмъ вдвое бы могъ. ни какимъ не гну- 
шайся товаромъ. 



1») Отецъ самъ отводнтъ снна ртъ сельскаго обнчнаго труда и научаетъ 
бнть UB юрястомг, ваучающжмъ завоян, яачввавш{еся съ врасвой буквы, влв 
вросвтьса въ Цевтур1овн, у воторнхъ звавомг иастя бнда валва изъ виво- 
градвой лозы, для ваБазав1я солдатъ. 

)*>) Но въ такохъ случае вужао, 'чтобы твой вачальввкъ Лэл!й ламЪтвлъ 
твою суровую до дввоств варужвость в отличвлъ тебя. 

1М) Брвгавты Брвтавсвое воввствевное влемя ва С^вер^. 

1") Зд^сь вевольво высказывается вров!я Ювевала, помвмо совета отца 
сыву: тутъ ты только въ вО лить отъ роду получишь въ качестгЬ трнбува 
леповъ, коего звачкомъ бнлъ орелъ. 
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Хоть бы Пришлось отсылать его ио ту сторону 

Тибра,"») 
Никогда полагать не думай различая между 
Благовоньемъ й кохей: барышъ ото всякаго дфла 
205. Пахнетъ отлично. Храни постоянно въ устахъ из- 

реченье 
И. повторяй боговъ и Зевееа достойное слово: 
л Валм откуда, никто не спроштг, а нужно» чтвбь 

было, " 

Этому ползающихъ ребятъ ихъ старый няньки 

Учатъ и д^^вочки всФ узнаютъ раньше альфы и 

беты. 
210. Настоятельно такъ обучающему бы отцу я 

Могъ сказать: о екахи мнЬ, безумнМппй, кто тебя 

гонитъ 

Оп'бшно такь? Отвечаю, что лучше учителя бу* 

деть 

Ученикъ. Уходи, не страшась: превзойденъ будешь 

также, 

Какъ Теламонъ быль Аяксомъ и какъ Полей Ахил- 

лесомъ. 
215. Н'бхныхъ нужно щадить; еще не вошло негодяй- 
ство 

Зр!Ьлое 9Ь мозгъ ихъ костей, а только бороду ста* 

яетъ 

Онъ чесать и приставить сь ней бритвы длинное 

жало, 

.Гжесвид^телемъ будетъ и дешево ложный клятвы 

Продавать, и алтарь и ногу Цереры цалуя. 
220. Мертвой считай ты сноху, коль она вашъ пороръ 

переступить 

Съ смертопоснымъ приданымъ: чьи пальцы да- 
вить ее етапурь 



***) Зловонные товары сиадывадвсь по ту сторону Тнбра. 
*М) Tiot снвъ не satpyABBTca задушить свою богатую хеву хзъ за нря- 
давато. 
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Сонную! Ибо все то, чего но аемлянъ и морянъ 

ты 
Поюипдяешь набрать, кратчайшнвгь нутенъ онъ 

добудегь. 
Штъ труда въ преступленьн большенъ. ,ДнБогда 

не учидъ я 
225. Этому'',— екажешь потоиъ, яНе давадъ я нодобныхъ 

сов-Ьтовь." ' 
Но отъ тебя изошла нритана дурннхъ побуждешй. 
Ибо кто д^тяжь внушаетъ яюбовь въ состоянью 

большому 
И преступным:^ сов^томъ нхъ наводить на СЕу> 

пость 
И обмамомъ свое удвоят^ родовое научить **'), 
230. Тотъ запряжке даетъ свободу ж всФ отнуоваеть 
]^озжи; хоть Блжчь ты ее, она удержаться не хо- 

четь 
И, съ презреньемъ въ тебФ, помчится, меты првидая. 
Не доволенъ нивто быть престуннымъ, насвольво 

дозволишь, 
До тою кь самому ce6i снисходительней важдЕ1й* 
235. Бели ты С9ну зовешь дуравомъ, кто под^литоя 

съ другомъ. 
Кто облегчить нищету, своему юуогая родному, 
Уч|Ш1ь и грабить его, надувать и всякимъ зло- 

дМетвомъ 
Добоаться богатствь, вь воторымь любви вь тебФ 

етодыю. 
Сколько было ея къ отчизне у Дещевъ въ сердц! *' *) 
240. И у Менэщя, если правдива Грещя въ бивамь; 
Гд1 у пихь по браздамь изь зубовь зм^и лепоны» 



Е) Этого 1ВШНЯГ0 спха Bif% во ввогвхъ руховвсахх. 
) Дец1в смот. сат. VIII, Мб. 
***) Мев8д1й, CHBS Креовв, xia сваеевм вивъ во врехвАцавЬо Твре- 
aia, рваулся со сгквн во врем осадн семы» твроамв. Тутъ свова врорн- 
ваетов велпбовь встато Рвшяввва Ювевала ж% ввостраввах» жжкввмъ Гре- 
ками в овъ заводоФр^ваетъ прайдвяосп Оввсввхъ вредавИ, *ь хоторвхъ 

15 
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Со Щитами родясь, немедля вступаютъ въ сра- 
женья 

Страшння, словно притонъ и трубачъ за одно на- 
родился. 

Вотъ г увидишь огонь, котораго нскрн ты самъ же 
245. Заронилъ, широБо воспылавпшмъ и все уносящимъ. 

Да и теб* б4дняку не будетъ пощады, подхва- 
тить 

Ъъ кл%ТЕ% воспитанный левъ, взрев^^въ, хозяина 

въ CTpaxJb. 

Знаютъ астрологи твой горосвопъ, но трудно до- 
ждаться 

Поздней прялки: Tit Бончишь еще съ необорван- 
ной нитью •*•). 
250. Уже мешаешь еиу ты теперь^ замедляя желанья, 

Уже в)ношу мучаетъ долгая старость— оленья."') 

Архигена скорМ зови и купи, чтосостряпалъ"*) 

Митридатъ, если вновь снимать ты смокв|ы же- 
лаешь. 

Да рвать розы опять,запасаться нужно лФкарствомъ, 
255. Что передъ пищею пить отцамъ надлежитъ и 

владыкамъ. 

Зрелище дивное тутъ, какого нигдЪ на театре. 

Ни у роекошнаго претора ты не найдешь на под- 

мосткахъ, 

Ёслп посмотришь, какой покупаютъ опасностью 

жизни 

Пр1умноженье въ дому, большое богатство въ баул! 
260« М^дномъ и къ бдительному идупця Кастору деньги. 



фигуряруетъ невозможный пос^въ зубовъ дракона, порождающ1Й вооружен- 
ннхъ воиновъ, немедля вступающихъ въ битвы, словно и ситналястъ съ нимн 
BMicT^ родился изъ земли. 

^ Прялка Парокъ— еще не дотанетъ должной по твоей природе нити, хакъ 
уже твой сынъ перерветъ ее васяльствеяво. 

^1) По FesioAy олень живетъ три в%ка вороньихъ. 

WI) Архигевъ (смотр, сат. TI 2S6), и купи противояд1е Мнтридата. 

МО) Въ xpaMi Кастора на форуме, противъ лавокъ м'1валъ, вовнди- 
мому хранили деньги, какъ это было въ Аенвахъ въ храм^ Палладн. 
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Съ ТОЙ порыкакъ Марсъ отмститель шдехъ то 

утратилъ **') 
И добра своего не когъ уберечь. Такъ оетавь же 
Bct игрища ты Флоры, Цереры или Дибелы, 
Такъ какъ дф лъ людсбихъ далеко занятнее игры. 
265* Больше ли радуютъ духъ тЬлк, что швыряетъ 

машиной 
Б верху иль тотъ, что привыкъ сходить по ту- 
гому канату 
Ч'Ьмъ ты, который сидишь на Борикской палубе 

в^^чно, •") 
Тамъ и живешь, колыхаемъ то заиаднымъ вФтромъ, 

то южнымъ, 
Соятивппй нродавецъ изъ мФшка цредметовъ зло- 

вониыхъ, 
270. Только и радъ, что сидръ густой со отариннаго 

Брита 
Ты везешь и еъ родной стороны Зевеса бутылк!^ 
Тотъ однако, кто шаткой ступней свой слЬдъ ут- 

верждаетъ 
Этимъ нромысломъ хл^бъ добываетъ, онъ этой 

веревкой 
Гонитъ хододъ и голодъ; ты-жь радитысячъ та- 

лантовъ 
275. И ставидлъ такъ отваженъ. Взгляни да гавань и 

море 
Полное большихъ кораблей: на водахъ то народу 
Больше ужь стало; в^дь флотъ пойдетъ туда, гд^ 

надежда 
Прибыли взманить, пройдетъ не Карпатской одной 

ильГетульской*") 

М1) Намевъ на ситотатстю наъ храма Марса «етнтеля (nltor). 

М7; Корнкъ, тородъ И горннй хрсбетъ въ Снцжлл, у Страбова хребетъ 
на КрнгЬ. Надо полагать, что корабль названъ тай потому, что лостроенъ 
Н8ъ Критскаго дфет. 

VN^ Равваш собствевво внво тъ сухаго винограда, т. е. язюма, мы pi- 
янлнсь неревеога словонъ сидръ. 

^; Карпатское море отъ острова Карпата ь% юхвок части Эгевска- 

15* ■ 
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Онъ ВОЛНОЮ, а Балысь остявивъ' далеко, дернеть- 

онъ 
280. ВъГерктлесскойнучвн^Ь увидишь шипящее солнце. 
Дивно£ наградой 'Труда будетъ то, что съ набн- 

ТНМЪ Н11ШХ0МЪТН 

Можешь вернуться докой, гордясь раздутой кисою, 
Да что чудищъ морскяхъ съ морской молодежью 

ты вид^лъ •"). 
Не однимъ одержимы умы безумствомъ. Тотъ въ 

CTpaxli, 
285. Даже въ объятьяхъ сестры,* Эвменидъ и факелы 

видитъ, 
Этотъ мнить, поражая быка, что реветь Агамем- 

нонъ *") 
Или Итаки герой. Хоть тунику щадить и накидку, 
Но во врач!) нуждается тотъ, кто корабль наби- 

ваеть 
Полонъ товароиъ въ края, отъ волны отдФлень 

лишь доскою, 
290. Боль причиной бФды такой и столькихъ мучешй 
Лишь куски серебра съ начертаньями буквь и 

портретовь "'). 
НабФтають и тучи и громъ. Данатъ то отдайте!" 
Восклицаеть хозяинъ зерна и перца скуннаго, 
яТ^нь эта въ небФ ничто, полосы этой черной не- 
страшно; 
295. ЛФтняго времени громъ. " А въ ту ночь же быть 

можетъ несчастный 
ВмФсфЬ надеть со своимь кораблемь разбитымъ.. 

волною 



го. Гетуд1а часто Bni^o Африки. Кааьнк (Гнбральтц»») Геркудевовв 
стодбн. 

^ Тритовъ с% Нереихами. 

*>) Орестъ, даже уиимаеинй Электрой, видитъ Эвмеиидъ* 

^ Аяксъ Тедамонидъ, виап въ бйшеиство nociA присуждеим Агамеи- 
воаомъ оруж1а Ахиыа,. не еиу, а Одиссец, — равнтъ овецъ м 4$аковъ. 

^^'^) Чекааенаа монета. 
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dajDiib, и будетъ дерхааъ зубами н дЪвой свой 

чересъ. 

Но хожу, чъвмъ хеланьяш недавяо такъ золота 

мало 

Ehj^ всего, что Тать мдь Пактолъ желтоватый 

УН0СЯ!ГЬ, 

ЖЮ. Ставетъ довольно плаща, ирикрнвать холодное 

т4ло 
Ж убогой Фды, какъ, утрата, корабль spi spy- 

шеньи. 
Станетъ онъ асса просить, и малеванной бурей 

кормиться '•*). 
Что изъ отолькмхъ золь ивошло, то съ великой 

заботой 
Въ CTpaxi хранятъ; бФда сторожить больная бо- 
гатства. 
306. БогатМшШ Лиципъ,. приготовивши ведра, Bct ночи 
Сонмищу слугь велитъ караулить, страшась за 

янтарь свой, 
За статуэтки свои, за колонны Фри11йскаго камня, 
За слоновую кость ж пласты черепахи. Но бочка 
Яе горптъ у нагаго Циника; хоть разобьется, 
810« Завтра fi^ новый домъ, иль этотъ свинцомъ онъ 

снаяетъ, 
Чувствовалъ самъ А^8КсандрЪ| жыьца великаго 

видя 
Въ глиняной 6o4Ki, на сколько счастливее тотъ. 

кто не хочетъ 
Ничего передъ тФ)въ, кто круга земнаго желаетъ, 
Обреченъ выносить опасности въ м^ру дЬянШ. 
815. Что тебе небо, когда ты разуменъ; мы сами въ 

богини 



»») Смотр, сат. XII, 27. 
••») Лнцнвъ, снотр. (сат. I, 109). 

11*) Д!огеяова бочка. У древяях* tfom бвлн большей частью глкняпм ш 
спааваднсь свавцоиь. 



-230 Книга Y. Сатира 15. 

Произ'водвнъ, Фортуна, тебя. Въ вакожь же раз> 

Htpi 

Состоянье довл^Ьетъ, скажу, если кто меня спро* 

ситъ: 

Въ томъ, въ вакоиъ его требуютъ голодъ ж жажда 

и стужа, 

Въ тоиъ, въ каконъ, Эпикуръ ты доволенъ бнлъ ка* 

ленькимъ еадомъ 
820. И въ какомъ въ старину вмещали ненаты Со- 
крата. 

Никогда ни природа ни мудрость другаго не ска- 

жутъ. 

Еслижь, по твоему, сжалъ я тебя въ суровнхъ 

прим^рахъ, 

Те прид{А хоть чего изъ нашихъ нравовъ, за- 
кончи 

Суммой, |съ четырнадцати рядамъ но закону От- 

тона '") 
325. Еслижь и это морщитъ твой лобъ и губу тонп- 

ритъ, 

Всадниковъ двухъ забирай, будь трижды четыре- 
ста тысячъ. 

Еслижь подола и тутъ не насыплю s станетъонъ 

шире, 

Ни вое Креза имущество, ни Персидское царство 

Не насытятъ души, ни все богатство Нарцисса "*), 

330. Коему Клавдй Цезарь все дозволялъ, повеленью 

Коего сл'Ьдовалъ онъ, убить приказавши супругу. 

САТИРА Х\Г. 

Кто^е знаетъ, ВолюзШ Виеиникъ, Еакихъ обо- 
f__ жаетъ 

м') Црвзомъ асахввкя. по которому достуоЕН первые 14 рядовъ скамеев» 

в% apijBBiax^. 

^ Водкпоотпттевецъ Кдавд1а, усворнвш1й казвь Мессалвнн, яэъ бовзвв, 
по K4»AAie вростятъ ■ свова водпадетъ подъ еа Bjiaaie. 

С а т м р а Х\Г. 

Настоацее послав1е въ веивв^ствому ваиъ Волюа{ю Вввииву, сво- 
pte вамукввает» вазвав!е эвлогв, чАмъ сатврн, такъ что jiBorie ве лрс- 
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Чудшцъ безршнй Ёгнпетъ? Часть нолится тамъ 

крокодилу, *) 

А другая чтктъ Ибиса, сытаго часто зн^ии. 

Изваяше танъ блеститъ золотое мартышки *), 
5. Гд1 равбншй Мемнонъ магическяхъ звуковъ ис- 

полненъ 

И, сто врать развала, лежать старинныя бивн. 

Бошекъ зл!Шц тамъ рыбу ручную, зд^сь городоиъ 

цфлынъ 

Почитаютъ собаку, никто же ие зиаетъ Д1аиы *). 

Лукъ и Qopeft таиъ грешно кусать или трогать 

зубами. 
10. О священный народъ, у котораго столько родится 

Въ огород! боговъ! Животныхъ въ шерсти не бы- 

ваетъ 

Тамъ на столФ, тамъ грЬхъ у козы зарЬзать коз- 
ленка; 

А дозволяется icTb человечье мясо. Еакъ-только 

О злодМств! подобномъ Улиссъ за столомъ Ал- 

киною 
15. Сказывать сталъ пораженному, желчь иди см^хъ 

возбудилъ онъ 

Въ н^которыхъ, какъ лжецъ и болтунъ площадной. 

яИли въ море 

Некому этого свергнуть достойнаго лютой Ха- 
рибды, 



аиаютъ его вривадлежащимъ Ювеналу. Съ этвмъ одвако вевозможно coria- 
свться, такъ какъ острое шню Ювевала то в д^до торчитъ даже изъ ве- 
обнчваго ему м^шка. Зд^сь разсвазнвается случай двваго людоедства въ 
Егивт!, во дви Адр1ана, людоедства, которому если самъ ссыльный Ювеналъ 
и не былъ свид^телемь, то иогъ почерввуть о вемъ сведев1я Rsi ближай- 
швхъ источвиковъ. 

') Трудно предволожнть, чтобы Ибясъ изъ породы кулнковъ питался змеями. 

^) Такая же неточность и въ вазвав1и обезьяны cercopithecus (мартыпгка), 
яе она была священной, а cynocephalas, собачье -гол овый 11ав1анъ. 

8) Собака аттрвбутъ Д1авы, а между гЬмъ въ Егнпт* собака символъ Ану- 
биса, ничего общаго съ Д1аной не им^ющаго. 
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Что ЛеетригоноБъ евир'Ьпыхъ тутъ еочиияяъ н 

ЦИЕЛОПОВЪ ^*)? 

И(ю csopit я поварю про Сцилду, про встречу 

утесовъ 
20. Б1анеАср[хъ пли про нАхл яачяпеянне бурей, 

Или, что ТОПКОЙ) лишь лозою Цирцеи ударепъ 

Эльпепоръ по свинону захрюкалъ еъ другими 

1фвбцами **). 

Пустоголовнмъ онъ, знать, народомъ считаетъ Феа- 

ковъ.* 

Такъ одипъ под^Ьлоиъ вказалъ еще трезвый и 

кепьше 
25. БрЬпкаго пивппй випа изъ Борцирейсвой посуды; 

Ибо одипъ то вФщалъ безъ свидетелей ииъ Ита- 

пецъ. 

Тоже о дивФ и мы разекажемъ, по быБпгамъ не- 
давно 

Въ консульство Юнка, повыше отъ ovbnb раска- 

лепнаго Болта *'), 

О злодМствФ народа ухаспЪе всякихъ котур- 

повъ '•). 
30. Ибо злодФйствъ, хоть Bct отъ Пирры ты шлейфы 

изслФдуй, 



W) Лестрнгоновъ, смотр, сат. XIV, 20. 

М) К i а н е н острова прн вход^ изъ Босфора 6рак1йскаго въ 
Повтъ Эвксвнсий, къ скадамъ хонхъ зд^сь HpHMiHeBO то, что Одиссеи 
XII, 61 , говорится о бродящихъ утесахъ; — Mixa начиненные бу- 
рей—у Эола Одисс. X, 1 — 76. 

^) Эдьпеворъ въ Oдиccei ие упоминается въ 4Hcai превращеввыхъ въ 
свиней, а напротивъ разсказано, что, свалившись пьяный съ крыши, оиъ 
убился. А кавъ поэты ие сгЬснялись превращев1ями, считая ихъ символами, 
то Ювенадъ могъ такого невоздержнаго человека счесть свиньей. 

^) Корцира (О.Корфу). 

К) Въ 127 г. по Р. Х.при Адр1ан% былъ действительно консуломъ Юнкъ. 
По выше торговаго г. Копта, гг. Тентира и 0мб ъ, изъ койхъ въ дей- 
ствительности первый севернее, а другой южн^е Копта, почему и не могли 
бнтъ ближайшими соседями, какъ о томъ говорится въ сатире, если не до- 
пустить, что одно изъ именъ принадлежало и мелкому, намъ неизвестному 
городку. 

М) Всякой трагед1и. 



L 
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Hi одиоь шфодъ не .свершмзъ у трагиювъ. Слу- 
шай, 

Что за ори]г1фъ въ нашъ вФвъ представило дкБое 
> зверство. . '. 

Между соеЪдшиш Онбоиъ и Тентирой. пнлаетъ 

Древняя злоба, бемщертвая ненавиогь не^сц^Ь- 

лииой 
35. Раною- даже но днеоь. Вг( народе в8аЮ1ная ярость. 

Высшая И8ъ*ва того, что каждое н1юто сос1»Д9ихъ 

Неиавидитъ боговъ, затЬиъ, что считаетъ богаюг 

ТФхъ лишь, Боторымъ еаио поклоняется. Но по- 

> • « казалось 

Бъ каждокъ враждебнонъ народ^Б вохдямъ иста- 

рЪйшинаиъ время 
40. Праздаиковъ кстапя, чтобъ тФ весе лаго. для удо- 

вольствШ 

Не вкусили и радости тоже великаго пира, 

Въ храмах^ и т, переулкахъ ваетавивъ столовъ, 

вокрутъ коихъ 

Все подстилки лежать и денно и нопщо; ихъ даже 

И седьмое порой видитъ солнце. Конечно Еги- 
пет!» 
45. Дикъ; но въ ро^оши тамъ, какъ это и еамъ я 

замФтилъ, 

Варварская толпа не уступить въ причудах^ Ка- 
нону *•), ' 

Ты прибавь, что нобФда легка иадъ бормочущимъ, 

пьяными 

И отъ вина ногами илетущииъ. У ткхъ клжь 

мужская 

Пляска съ фЛейтпщкомъ чернымъ, съ мастями 

кое какими 



; ' 



**) Syrma, шлейфъ трагической манпк, вкАсто трагед1н. 

*|)Канооъ на санохъ западномъ рукаве Нила близь Александр!и, по 
вашгавуаъ аеиъ Грввовг, сливавших» еллинивм сг восточннми нравами,— 
славился роскошью, утовчеииостью н раснув^енвостью. 
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50. И цвЪтами и многими на головагь ихъ вФнжамиг 
ЗдФсь же у трезвыхъ вражда. Но ругань сперва 

раздается 
У распаденннхъ сердцамн,— и это труба ctoju- 

новенШ. 

ТуТЪ СЪ ОДИНаЕОВНМЪ КрИСОМЪ сбегутся я BMiCT» 

оружья 
Буйствувутъ голой рукой. Немнопя щеки безъ 

раны, 
55. Лишь у немногихъ, коль ни у кого въ цЪлой 

свалкЪне тронуть 
Носъ. Тн но Bcefr бы толп^, увидалъ половинння 

лица, 
Совершенно не нрежн1я, да торчапця кости 
Изъ рас!терзанныхъ щекъ, въ крови изъ гдазъ ку> 

лаки BCi 
Сами же это они считаютъ игрою и дФтекнмъ 
60. Додражаньемъ войнЪ, что нигд! на трупъ не 

наткнутся. 
Да и подлинно чтожь. что толпа въ столько ты- 

сячъ дерется, 
Если Bct живы? Поэтому зл^е напоръ и ужь камни, 
Руки склоняя къ землФ, подыиаютъ и тутъ начя- 

наютъ 
Уже этимъ домашнимъ оруж1емъ бунта кидаться. 
65. Но вФдь и камень не тогь, что у Турна быль и 
<^ Аякеа, 

Или вФсомъ какого Тидидъ Энея по-берцу 
Поразилъ, а такой, какой въ оостояши руки 
Бросить несходныя съ т1(ми и въ наше рожден* 

ныя время. 
Ибо та порода еще при ГомерФ мельчала; 
70. Нын% злобныхъ людей земля производить и кро> 

шекъ. 



•<) Турнъ >ъ Эвеа (Энеад. XII, 696). Аяесъ въ Гектора (И11ад«- 
ГИ 268) вТихадъД!о11едъ>».Энеа (Ил{ад. V, 802). 
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Тавть и богу, кого ни завидитъ, смФшжо i про* 

тивно. 

Но съ отетупленья опять верюнся къ разбказу. 

ЗатФиъ какь, 

Увр1ШЕВШИ6Ъ ПОДНОГОЙ, ПрОТЕВНЕЕОВК ЧШШЪ уЖЬ 

дерзнула 
Въ ходъ хел^Ьзо пустить, обновляя сраженье стре- 
лами, 
75. Онбамъ тЬснящимъ свой тнлъ показали въ бнст* 

ромъ no6irft 
1% что въ Teffrapi живутъ у пальмъ т^шетнхъ 

въ сос^^детвк. 
Кто то падаетъ туть, въ испуге свой (№гъ ускоряя, 
И попадается въ пл^нъ. Но его на мнопя части 
И куски разрубивъ, чтобъ одинъ нертвецъ дое* 

тавался 
80. Многииъ, толпа поб11Дителей, кости Bct оглодавши 
СъФла всего, не жаривши даже въ котл& нака- 

ленномъ 
Или на вертеле; долгииъ и недленнниъ ей по- 
казалось 
Дожидаться печей, а енрняъ ублажилмя тру- 

помъ. 
Должно наиъ радоваться, хоть огня то они не 

сквернили, 
85. Что земле даровалъ Прометей, похитивши съ 

высшей 
Части небесъ; поздравляю стих1в) и думаю радъ 

ты 
Тоже. Но кто вкусить отважился трупа, охотней 
Ужь никогда ничего не едалъ, чФмъ юдобное 

мясо. 
Чтобъ прп злодействе такомъ не спршшвалъ ты, 

сомневаясь, 
90. Ощущала ли первая глотка отраду: такъ бнвшШ 
Сзади всехъ, ужь когда все тело сьели, перстами 
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• 

So «емлФ поводЕлъ, чтобъ хоть нЪеБолько Брови 

отведать. 

Ббгь молва, что Васкоищ лодобною пищею древ- 
.г ле ") 

Души литади свои; но дФло другое, то были 
95. Брайнил злоба судьбы и войны, исключительный 

случай 

И суровая нищета столь долгой осады. 

SdtbCb, о чемг ми ттерь мворим, соясалгьнья до- 
стоит 

ДоАженъ бить пищи прштра и народъ, о кото- 

ром» сказал» я, 

ПослФ ВСЯКИХ1 травъ и живности всякой, всего 

что 
tCO, Дростью требовалось пустаго желудка, (врагамъ 

в'Ьдь 

Халь было ИХ1 сухота и бл^дныхъ и тощихъ 

ихъ члеяовъ) 

Съ голоду члены они чуше терзали^ готовы 

^ть и свои. Да Бто-жь изъ людей иль боговъ от- 

казался'бъ 

Брвкхамъ прощете дать, нужду и весь ужасъ тер- 

нФвшимъ 
105. Н' ноторыиъ ногли<4$ъ извинить и т1|яи тФхъ са- 

иыхъ, 

Боихъ телами они нитались? Haci лучшему учатъ 

Наставленья Зенона. зат%мъ что не все ради жиз- 
ни»") 

Делать дозволено въ нихъ; но откуда же было 

Бантабру '•*) 

Смвкомъ быть, особливо въ старинное время Ме- 

телла? 

<*) Васковцн (Vascones) Басвн въ верховьяхъ Эбро. 

'В) Упои'нвав!е Метелла, н самая и^ствость заставляетъ врваать вд^сь оса- 
ду ве HyiiattiiH, а Калагурра, внтерв^вшато въ союв% оъ Серторхемъ 
ве tteate стращвую осаду. 

f) 8 е в о а ъ, освователь стовчесвой школы. 

>И) Кавтабрамн Рвиляве обвнвалн всЪхъ сЪвервшхъ Исвавцевъ. 
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ПО. Въ дЪюмъ cB^Tt теперь Аеинн Греко!»; i^ наши, 
Красноречивая Гадшн въ стряпч1е' учить Бри> 

танцевъ"*)' 
И толкуют!» yse о наемкЬ ритора въ вудЬ, 
Но бдагородноиу мы тому, что назвалъ н, народу 
Шхь и погибшеку честно и храбро, но пуще 

Сагунту "*) 
115. Мохемъ такое простить: алтаря МеотШскаго даже 
Зл1ю Ёгипетъ, ЗатФмъ, что Таврида, ухаснФйшей 

жертвы 
Изобретательница, людей— (если верипть всему ты^ 
Что повАствують стихи) закалаетъ только и 

жертва 
Дальше и хуже ножа ничего не боится. Но т^хъ то 
120. Что побудило въ тому? Какой ихъ голодъ иль къ 

тыну 
Строй подетупнвппй принудилъ решиться на ужасъ 

столь гнувный? 
чемъ бы худшимъ могли внушить они ненависть 

Нилу •"), ' 
Еслибъ засохла земля Мемфиса, коль тотъ не раз* 

лился? 
Какъ не дФлалъ нн Кимвръ, внушаюпцй страхъ, 

ни Вритоньцъ^**)» 



^^^ Л в И В ы въ CMHcii образован!я. 

111) Научась отъ васъ краснор1ч1ю, Галлк въ свою очередь формируетъ^ 
адвокатовъ нзъ Брнтанцевъ. булъ как» краДкШ с^веръ вообще* '* 

11*) Римлдне пощадидн хоть ст^вн Raiaryppa, тогда какъ Сагувтъ совер- 
шевво встреблеввнй Авввбаломъ, погнбъ пуще. 

1111) (Palus МеоИв) MeoTiftcKoe озеро (Азовское иоре). Ука8ан1е ва 
алтарь Д1авв въ Херсонес^ с% чвжошкч9Сяжыя жортвоврввошеа{я«в« 

1») Необн1«йво CBoeBOJbBst оборотъ хнслн: ваоишъ бя еще худлшхъврё- 
стувлев1еиъ момя ошв заслужить невавхсть Няла, которая, Kaxv овя еааш 
долагатъ, вкражается неволвянъ его разлвпеяъ в сл4дов|^льво засухой 
волей. Бслв же овъ ве разлился, то они могутъ обратно заключат^ что ва- 
служили ч'Ьмъ то такой гв^въ: „ч^иъбв — ^худшимъ?' 

1^) Въ в^которыхъ издав!дхъ вместо Брвтовецъ стоить Бистовецъ (Ора- 
к1йск!й вародъ B8вicтвнй въ древвостя уб1йствояъ Орфея, В8васялеваи1емъ 
Проквн и людо^дскияя ковяяв Д!ояеда). Савронатн (Свряатн) в Л т а- 
тврсы с^веро-восточ. кочевня плеяева. 
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125. Hi Ощюштеп! депрь, ш у»иша ш>р««1 А».- 

/ тнреовъ, 
Здоб^Ь такой безполезная. робкая чернь предается, 
Лшпь привычна подъ крошечнннъпартеомъ къ гли- 

нянБшъ лодкамъ *"), 
Да на горшкахъ распнсныхъ налегать на корот- 

Kifl весла. 
Ни наказашя ты не найдешь преступленью, ни 

казни, 
130. Бо^ доетоинъ народъ, ъъ умахъ котораго равны 
И подобны н TElvb и голодъ. Что HtxHoe сердце 
Роду людскому дала, сама заявляетъ природа, 
Слезы давшая нанъ, наилучшую часть ощущешй. 
Такъ она плавать велнхъ о другФ, защиту веду- 

щекъ 
135. Противъ нозорныхъ клеветъ, о зовущемъ на судъ 

крючкотворца 
Опекаемонъ, коего ликъ орошеннЕхй сдезаки 
ПрждФвичьихъеговолосахъ наводить сомненье'"). 
По повеленью природы вздыхаемъ мы, ежели 

взрослой 
Д1вущки похороны встрФчаемъ иль въ землю ре- 

бейка 
140. Схожутъ, что малъ для костра. Кто будучи добръ 

и доетоинъ 
Тайваго факела такъ, какъ хрецъ того хочетъ 

Цереры "'), 
Можетъ ли счесть бФду не своей? ОтдФляетъ насъ 
это 

W) Невожнспевяое племя вдаваетъ по Ниу (о чекъ товорктъ н Стра- 
бовъ ст. 768) въ минявнхъ судахъ, устроивая между врочвмъ вютн взъ 
«вюашшвхъ BMftcii мрвпмвъ, вадъ чЬиъ трувнтъ Ювевалъ. 

U*) Кав* бщ ивумнлся Ювенаяъ, услпавъ яов4Мш{я не беяосвоватедьвва 
учевая аемхо-фввмюговъ, о тождестве въ ворн'Ь голода н ггЬва. Псвхоло- 
пя яувствовааШ Ник. Грота стр. 618. 

W) На счетъ вола. 

Ш) Младенцев» не сожнгалн, а хоронили. 

1U) Отъ участиивовъ въ тайвахъ Церерн Херофавтъ требовалъ вравствея- 
Boft чистота. 
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Отъ безсловвеныхъскотовъ, поэтому только одни мы 

Разукоагь над^Ьленн и бохескихъ д'блъ сопри- 

чаетны, — 
145. б способны вести и себЪ усвоить искусства, 

Чувство нисюслшнное съ небесныхъ высотъ по- 
лучили, 

Боего н^тъ у склоненннхъ и въ землю смотрящихъ. 

Съ начала 

Mipa всеобпцй строитель снабдилъ ихъ только 

душами, 

Намъ же онъ духъ даровалъ, чтобъ насъ взаим- 

ное чувство 
150. И озапщт! просить и самимъ защищать понуж- ' 

дало, 

Сочетать отдЪльныхъ въ народъ, бахать изъ ста- 
ринной 

Рощи и бросить лФса, въ которнхъ д'Ьды хоалн, 

Строить дома, приближать къ роднымъ нашимъ 

ларамъ чужую 
. Кровлю, чтобъ безопасные сны при сосЬднемъ 

* nopori 
155. Общая дружба дала, спешишь съ оружьемъ къ 

защит11 

Павшаго иль зашатавшагося отъ раиъ гражда- 
нина. 

Общею знакъ подавать трубой, защищжгься всЪмъ 

тФми жь 

Башнями и однимъ ключемъ отъ воротъ запи- 
раться •"). 

Но и у зм^й даже больше бываетъ согласья. Не 

тронетъ 
160. Однонороднаго звФрь въ нодобныхъ же пятнахъ. 

Когда хе 

Жизнь у льва отнималъ вильн^йф1й левъ? И въ 

какой хе 



Ш) Клсчемь отъ горохсво! spinocTi. 
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Рощ:Ь вепрь уняра1ъ отъ влнковъ еп^е^льшаго 

: ] вепря? 

Тнгрх ЯндФйсеШ ъъ ладу пребнваемъ съ ярост- 

нннъ тигрокс, ' 
• Непрерывно и злые живутъ въ согласьи медведи, 
165. НочеловФ{1у все мало, что онъ своваль на прес- 
тупной 
Даковальн41 смертоносную сталь, кирки хоть да 

• « грабли 

Были привычны варить и уставъ падь мотыкой 

. • . да плугомъ, 
Первые кузнецы тянуть мечей не умФли. 
Видимъ народы теп^ь, которымъ кого либо въ 

гнФвФ 

• 170. Мало убить, а они и груди и руви и дица 

Ради- за пищу считать. Ну что на это сказа ль бы. 
Или куда-бъ уб^халъ, когда бъ этотъ ужасъ уви* 

•д^лъ, 
Пиеагоръ, что воздерживался отъ мяса живот- 

ныхгь, 
Какъ отъ люДскаго, а Фсть дозволялъ не всяшй 

иовощь? 

САТИРА XVI. 

Кто перечислить, Галлъ, преимущества могъ бы 

счастливыхъ 

ВоЕНОвъ? Такъ если можно лопасть съ удачею въ 

лагерь, 



Сатира XVI. 

Судьба настоящей Сатнрн В1Я ду^п^ отрнвк1| вомвогнхъ отношбшахъ аю-" 
бопнтна и поучительна. Древн^1Ьп1е и сл^доватеино бол^е компетентные 
грамхатикв оризиаютъ ее принадлежащей Ювеналу, а по8дв^йш!е отвергаютъ. 
Въ вэ& иовндвмому. восхваляется (Ьолдатскаа жlianь па « сл^иующнхъ основа- 
в1яхъ: ecлвfCoл;^тъ у^дарвтъ граждаввва, то посл^дшй не осмелится жало- 
ваться; еслв у солдата процессъ, то его равберутъ безотлагательво, тогда 
кажъ въ граждавскихъ судахъ в^тъ вовможвоств добвться разбирательства. 
Еслв солдатъ важвлъ состояв!е, то овъ мокетъ завещать в ври жввви Фтца, 
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' Приняли бы И меня новобранцемъ пугдивыиъ 

ворота f), 

Подъ счастливой зв'Ьздой. Ибо часъ полезн^^е доб- 

рый, 
5. Ч^^нъ есашбъ Марсу писыюмъ насъ препоручала 

Венера 
И родительница, что песками довольно Самоса. 
Обпця прежде всего упомянемъ удобства, изъ бо- 

ихъ 
Не последнее то, что тебя грахданинъ не посм'Ьетъ 
Бить, а если его и побьютъ, то онъ скрнвъ, не 

носмФетъ 
10. Претору показать зубовъ своихъ выбитыхъ, или 
Черную шишку въ лиц'Ь, распухшую сгь сизымъ 

отливомъ 
Да и глазъ, что хоть ц1^лъ, да лФкарю мало 

надеженъ» 
Въ судьи тому кто запроситъ, чтобъ быль винов- 
ный наказаиъ. 



чего гражданину не дозлоляетъ заковъ. Итакъ но внешности эта не сатира, 
а скор'Ье панегирикъ. Но ех migve leouem. Если мы хорошо ознакомились съ 
нонскаии Ювенала за вовыиъ, оригинальнямъ, доводящимъ его доизыскан- 
наго перекручивая1я своей фразы, то наиъ трудно предположить, чтобы под- 
ражатель старался воспроизводить недостатки оригинала, помимо его досто- 
ин ствъ; а взглявувъ на 5 и 6 стихи мы вы нужде вы призвать ихъ вычурно 
Ювеналовскими. Остается воцросъ панегирикъ ли это солдатчине или тон- 
чайшая скрытая иров!я? На этотъ счетъ нредоставляемъ читателю само- 
му решать д^ло и ограничимся только следующими ука8ан!ями. Со времени 
Августа лег!оны, получивш1е такое значен1е въ судьбахъ импер1и, все бол^е 
и болФе пр1обр1тали правъ, сг1снительныхъ для высокообразоваиваго класса. 
Между гЬмъ мы видели, что по поводу бевтактваго прнменен1а публикой Юве- 
валовскаго стиха, авторъ принялъ при Адр1ане въ чужомъ виру похмелье и 
повалъ въ изгнанье въ Бгипетъ. Можно ли было ври такихъ услов1яхъ поль- 
зоваться Аругинъ оруж1емъ, кром^ самой скрытой иров1и? Сатира обращает- 
ся къ неизвестному намъ Г а л л i ю или въ позднейшихъ рукопиеях» Галлу. 

В) Ворота лагер я— я пошелъ бы добровольно въ солдаты. 

3 — «^ Счастье въ этомъ случае лучше рекомендательного письма Веверн къ 
Марсу или и самой его матери Юноны, со знаменитыиъ храмоиъ ея на 
острове Самосе, окружевномъ прибрежными песками. 

1<^) Прето^^ъ отошлетг жалующагося въ военный ' судъ, подъ председа- 
тельствомъ трибуна или центур1ова. 
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Даотоя БардайскШ еапогь и иощныа икры съ ска- 

мейкамъ "), 
15. Такъ какъ по древнимъ законамъ лагеря, въ дух% 

Бамидда 

Собдюдеянымъ, соддатъ не доджевъ судиться за 

тнномъ 

Ивдадиотъ значковъ. Поэтому еудъ самый правый 
Цептур1бнов'£ надъ воипоиъ, и за меня ужь на- 

кажутъ, 
Ёсди жадобы я законной иредставдю причлну. 
20. Вся когорта однако враждуетъ и Bci уже роты 
Въ годосъ одинъ говорить, что можно помочь на- 
казанью ") 
И что оно тяжелМ самой обиды. Такъ было бъ 
Тодько достойно Вагвдл1я ритора съ нравомъ осли- 

НЕОГЬ "), 

Чтобъ двФ годени сталъ подставлять подъ столько 

сапогь ты 
25. И подъ столько тысячъ гвоздей. Кто пойдетъ такъ 

далеко 
За городъ, кто' настолько Пиладъ, чтобъ за насыпь 

окопа 
Выйти? Штъ лучше скорей осушить свои слезы 

и лучше 



") Бардайцн или Вардайцы ujHpificKoe тема, огь аотораго шла 
саиаа прочная обуаь. Зд^сь саоогомъ обовванъсамъ его нооапцй центур1ов«, 
а мотана нкрн,— сов^тъ солдатъ на свамьахъ. 

*<) Только что указавъ на судъ сворай н нравнй, Ювенадъ увааываетъ н 
на его MHJOCTHBOcn, воторая въ томъ же вругу, въ воторому орфадлежнп 
обвиваемый — авдлется мнюстивнмъ до полной беянававанностн —такъ вавъ 
по общественному MHiHin вавааанью можно помочь: — есян оно денежное — 
ваносоцъ певн, если арестъ, можно развлекать арестаита, ублажая его удоб- 
ствами, ад^лесвое бвть только насм^хъ. 

^) Надо быть тавимъ тупнмъ и упрамвмъ адвокатомъ какъ Вагелл!й см. сат. 
ХШ, 119, который гаособенъ ораторствовать даже во вредъ завещаемому 
дйлу, чтобы собственння голени подставлять одному подъ удары столькнхъ 
голдатсвихъ сапогъ, подбитыхъ здоровеввнмн гвоздями. Кто взъ друзей на- 
стольво вредаввый Пнладъ, чтобы рЬшиться идти нзъ города въ лагерь въ 
качестве свидетеля. Всяк1й ври атнхъ условихъ иайдетъ отговорку. 



I 
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Уже яе кликать друзей, которые воежь извинятся. 
Если же бкажетъ судья: „поставь евид'Ьтеля% 

кто бы 
Ж). Ни дерзнудъ, хоть вид-Ьдъ побои, промолвить: я 

ВИД!ЬЛЪ, 

Я бы доетойнымъ счелъ его бороды нашихъ пред- 

ковъ 
И велось. Ты скорей лжесвидетеля выставить про- 

тивъ 
Гражданина бы могъ, чФм ъ ту тъ говорящаго правду 
Противъ благополуч1я и противъ чести коенныхъ. 

^. Быгодъ теперь иы другихъ и другихъ преику* 

щеетвъ коснемся 

Шдприсяжныхъ. Богда на дфдовскомъ подф до- 
лину ") 

Или ниву мою отниметъ сосФдъ нечестивый. 

Иль съ середины границы оиъ выроетъ камень 

священный, 

Что ежегодно чести.1ъ я кашей съ широкой ле- 
пешкой **), 
40. Или должиикъ возвратить упорствуетъ взятыя 

деньги, 

Рукоприкладство то все считая пустой деревяш- 
кой *'); 

Годъ достанется ждать, покуда всего ужь на- 
рода ") 



^) Кто дерзнулъ бы какъ свидетель сказать я в и д i л ъ, того я счелъ бы 
доблествымъ не хуже нашихъ предковъ, съ небритыми бородами и не стри- 
женными волосами въ род'Ь Kypin Дентата. Неужели это хвала, а не иров{я? 

^) Sacramentornm. Мы не знаемъ бол'Ье близкаго слова для обозвачсн1я 
солдатъ, принявшихъ присягу императору. 

^) Священный камень, представлявши граничнаго бога Термина на веш- 
нихъ праздникахъ (Терминал1яхъ, 23 февраля) бывалъ почитаемъ приноше- 
Н1ями лепешекъ и каши. 

*^) Стихъ повторяется сат. XIII 137. 

**) Такъ какъ со времени Августа уже присяжные неохотно отбывали свою 
службу, а 8ими1я вакарщи продолжены были и на Ноябрь и на Декабрь, то 
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Доке нашутоа и тутъ вннобить сколько тысячъ 

придется 

Дрязгъ и тксячъ препонъ: то только усп^ють 

скамейки 
45. Разстановить, вотъ я плаш^ь снинаетъ речистый 

Цедищй, 

Вотъ ужь у Фуска позывъ на мочу, а мы хоть 

готовы 

Все же уходимъ топтать песовъ медлительный 

рынка. 

TtM< же, которые перевязь и оруж1е ноеятъ, 

Время дается суда какое самимъ имъ угодно 
оО. И не трется добро ихъ додгимъ тормазомъ иска. 

КрокЬ того завещать дается однимъ лишь воен- 
ными 

Право при жизни отца; ибо что составлялось тру- 
дами 

ВоиЕсшни, ptoeHo, чтобы то не входило въ 

имФнье 

Все, коюрымъ отецъ управляем. Вотъ и Корана '*), 
55. Что всегда у знаменъ и въ станЬ деньку нажи- 

ваетъ, 

Ловитъотецъ, хоть самъ то уже трясется. А тотъ то 

Награжденъ под'Ьломъ и дост(йиымъ трудамъ въ 

воздаянье. ' 



• * 



истцу приходилось вер^дко ждать очередоаго разбирательства до январсЕаго 
зас^дав1я въ сл'Ьдующеиъ году и тутъ вовня проволочки: ириготовятъ ска- 
мейки для суда и уйдутъ, а тутъ только что адвокатъ Цедиц1й соберется сбро- 
сить съ оффяц1альиой тоги илатъ, а уже председатель Фускъ, плотно по- 
завтракавш1й, закрываетъ зас'Ьдан1е и намъ приходится уходить съ рнвка 
(форума, иа которомъ такъ тянутъ д^ла. Вейдверъ счнтаетъ Фуска роб^ю* 
щимъ адвокатомъ противной стороны. 

3®) Кто кром^ Ювевала способенъ ва такую меткую, хотя и смелую ме- 
тафору? 

^) Имя Корана быть можетъ заимствовано нзъ Горац. (С. И, 5, 57), где 
тесть Назика старается воспользоваться деньгами зятя Корана. Зд^сь этого 
добивается дряхлый отецъ. 

^) KpoMi обычныхъ золотыхъ uineft у поздн^йшихъ Римлянъ были и ме- 
дали, даже съ драгоценными каменьями. 
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Еажется мдф и саиимъ полководцамъ заботиться 

нужно, 

Чтобы тотъ, ктобы ль храбръ, счастливМипгмъбылъ 

въ тоже время, 
00. Чтобы медали ихъ вс^хъ и ц^пи ихъ всЬхъ ве- 
селили. 



uC^ 
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